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Berichtigungen
Saerdina AG für Maschinenhandel, in Zollikon (SHAB Nr. 100

vom 2. 5. 1983, S. 1469). Die Firma heisst richtig: Saerdna AG für
Maschinenhandel.
Eicher, Generalbau AG, in Regensdorf (SHAB Nr. 102 vom
4. 5. 1983, S. 1508). Richtige Adresse: Watterstrasse (nicht Watten-
strasse) 101.

2. Mai 1983
MSA (Schweiz) AG, in Z O r i c h 1, Vertretung der Interessen vor
allem in der Schweiz des MSA-Konzerns mit Hauptsitz in Pittsburgh,
Pennsylvania (USA), usw. (SHAB Nr. 10 vom 13. 1. 1983, S. 130).
Dr. Hans Bollmann, bisher einziges Mitglied des VR (Verwaltungsrates),

ist nun Vizepräsident desselben; er fuhrt nicht mehr Einzeluntersehrift,

sondera Kollektivunterschrift zu zweien. Neue Mitglieder des
VR mit Koliektivunterschrift zu zweien: Leo Napoleon Short Jr., Bürger

der USA, in Pittsburgh, Pennsylvania (USAX Präsident, und Dr.
Karl Amold, von Altdorf UR, in Zug.

9. Mai 1983
Wegmüller & Cd AG, bisher in-K 1 o t e n internationale Transporte
(SHAB Nr. 164 vom 19. 7. 1982, S. 2329). Statuten am 2. 5. 1983

geändert. Neuer Sitz: Zürich 9. Adresse: Hermetschloostrasse 12.

9. Mai 1983
Lukas Hüni AG, in Zürich 8, Handel mit Automobilen (SHAB
Nr. 273 vom 23. 1 1. 1982, S. 3745). Prokura von Martin Metzler
erloschen.

9. Mai 1983
Nova-Werke AG, in Illnau-Effretikon, Maschinen und
Apparate aller Art (SHAB Nr. 15 vom 19. 1. 1983, S. 206). Prokura
von Hans-Peter Meier erloschen.

9. Mai 1983
Parkomatic AG, in Zürich 5, automatische Parlring-Bewirtschaf-
tungsanlagen (SHAB Nr. 233 vom 8. 10. 1981, S. 3157). Neu haben
Kollektivprokura zu zweien: Ernst Leemann, von Uetikon am See und
Zurich, in Zürich, und Claude-Alain Perrenoud, von Le Locle, La
Sagne, Les Ponts-de-Martel und La Brévine, in ChâtiUens.

9. Mai 1983
Biland + Gulotti AG, in Z ü r i c h 5, elektrotechnisch-mechanische
Apparate und Anlagen (SHAB Nr. 33 vom 11. 2. 1981, S. 444). Neu
hat Kollektivprokura zu zweien: Heinz Kormann, von Bern, in Hedingen.

9. Mai 1983
Fahrni - Institut AG für Holzforschung und -Verwertung, in
Z ü r i c h 2 (SHAB Nr. 16 vom 21. 1. 1982, S. 205). Die Prokuren von
Dr. Kurt Hutschneker und Siegfried Senn sind erloschen.

9. Mai 1983
H. K. J. Fritzsche Unteniehmaii^Tatang AG, in Zürich 12
(SHAB Nr. 166 vom 22. 7. 1981, &2341). Diese Finna wird infolge
Verlegung des Sitzes nach Luchsingen (SHAB Nr. 57 vom
9. 3. 1983, S. 791) im Handelsregister des Kantons Zürich von Amtes
wegen gelöscht.
9. Mai 1983
Iggesund AG, inZürich 2, Vertretungvon Unternehmen der Holz-,
Zellstoff- und Kartonindustrtie (SHAB Nr. 119 vom 26.5.1982,
S. 1697). Erik Joergen Nordin ist nicht mehr Suppléant des
Verwaltungsrates, sondern nunmehr Mitglied desselben; wdterhin mit
Einzeluntersehrift.

9. Mai 1983
Plessey Verkaufs AG, inZürich 11, elektromechanische, elektronische

und hydraulische Bauteile usw. (SHAB Nr. 237 vom 1 3. 10. 1 98 1

S. 3202). Keith Waverly Lewis ist aus dem VR (Verwaltungsrat)
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neue Mitglieder des VR
mit KoUektivunterschrift zu zweien für das Gesamtuntemehmen:
Warren J. Sinsheimer, Bürger der USA, in New York (USA), Präsident;

Charles Anderson Mathews, britischer Staatsangehöriger, in
Westlake Village, California (USA), und Dr. Heinz Schweizer, von
und in Zürich. Femer ist neues MitgUed des VR: Marcel Corminboeuf;
er bleibt Direktor und führt für das Gesamtunmteraehmen nicht mehr
KoUektivunterschrift zu zweien, sondern nun Emzdunterschrift. Neu
hat KoUektivprokura zu zwden für das Gesamtuntemehmen: Hans
Bächli, von Buchs AG, in Genf.
9. Mai 1983

Werbeagentur Dipaar AG, in Zürich 6 (SHAB Nr.62 vom
14. 3. 1980, S. 842). Hans-Peter KeUer, einziges MitgUed des
Verwaltungsrats, wohnt nun in Langnau am Albis.

9. Mai 1983
Music and Arts SA, in Zürich 7, Vermittlung und Betreuung von
Künstlern (SHAB Nr. 305 vom 29. 12. 1972, S. 3326). EmU Jucker ist
infolge Todes aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; Unterschrift

erloschen. Marianne Jucker, bisher Präsidentin des VR, ist nun
einziges MitgUed desselben; sie führt wdter Einzeluntersehrift.

9. Mai 1983
Transrex AG, in Maur, Planung von Kommunikationssystemen
(SHAB Nr. 35 vom 12. 2. 1975, S. 383). Alois Höltschi ist aus dem VR
(Verwaltungsrat) ausgeschieden; Unterschrift erloschen. Heinz Frutiger,

Vizepräsident des VR, wohnt nun in Hausen am Albis; er führt
nicht mehr KoUektiv-, sondern nun EinzelunterschrifL Neues
MitgUed des VR und zugldch Präsidentin desselben mit Einzeluntersehrift:

Marlis Frutiger, von Oberhofen am Thunersee, in Hausen am
Albis.

9. Mai 1983
Steinfels Plants AG, in Zürich 5, chemische Anlagen (SHAB
Nr. 257 vom 5. 1 1. 1981, S. 3474). Dr. Marc Siegfried ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; Unterschrift erloschen.

9. Mai 1983
J. E, Peter AG, in Z ü r i c h 10, elektrotechnische und elektronische
Bauteüe usw. (SHAB Nr. 26 vom 1. 2. 1983, S. 354). Statuten am
28.3. 1983 geändert. Die eintragungspflichtigen Tatsachen haben
dadurch keine Änderung erfahren.

9. Mai 1983
IntertelexAG.inZ ürich 6, Führung dnes Verlags, Druck, Herausgabe

und Vertrieb von internationalen Telexverzdchnissen usw.
(SHAB Nr. 76 vom 31.3. 1983, S. 1074). Statuten am 19.4. 1983
geändert. Durch Ausgabe von 50 neuen Inhaberaktien zu Fr. 1000 ist
das Grundkapital von Fr.50000 auf Fr. 100000, zerlegt in
100 Inhaberaktien zu Fr. 1000 erhöht worden. Der Erhöhungsbetrag
ist durch Verrechnung Uberiert worden. Das Grundkapital ist voU
Uberiert.

9. Mai 1983
Gatta nera SA, in Z ürich 4, Betrieb einer Boutique für Damenkonfektion

usw. (SHAB Nr. 215 vom 14. 9. 1978, S. 2854). Mit Beschluss
der Generalversammlung vom 23. 12. 1982 hat sich diese GeseUschaft
aufgelöst. Die Liquidation ist durchgeführt unddie Firma erloschen.

9. Mai 1983
Alfred Wolfensberger, Aktiengesellschaft, Hoch- & Tiefbau, in Hinwü,
in Hinwil (SHAB Nr. 210 vom 9.9. 1975, S.2463). Neu haben
KoUektivprokura zu zwden: Erich Egli jun., von Hinwil und
Alt St. Johann, in HinwU, und Andreas Steiner, von Dürrenäsch und
Zürich, in Küsnacht ZH. Prokura von Walter Flammer erloschen.

9. Mai 1983
Otto Zumbühl AG, inWeiningen, Milchprodukte und Kolonialwaren

usw. (SHAB Nr. 8 vom 11.1. 1966, S. 98). Mit Beschluss der
Generalversammlung vom 25. 10. 1979 hat sich diese GeseUschaft
aufgelöst. Die Liquidation wird unter der Firma Otto Zumbühl AG in
Liquidation durchgeführt Otto Zumbühl führt seine Einzeluntersehrift

nicht mehr als Präsident des VR (Verwaltungsrates), sondern
nun als Liquidator. Die Unterschrift von Johanna Zumbühl, MitgUed
des VR, ist erloschen.

9. Mai 1983

Metropole Holding Aktiengesellschaft ht liquidation, in Z ü r i c h 1,

Beteüigungen an anderen Unternehmungen (SHAB Nr. 67 vom
21.3.1983, S.933). Das Kantonale Steueramt Zürich, Abteilung
direkte Bundessteuer, hat die Zustimmung zur Löschung erteilt. Die
Firma wird daher gelöscht.

9. Mai 1983
Spiel-Koch AG in liquidation, in Zürich 8, Spielwaren (SHAB
Nr. 243 vom 19. 10. 1982, S. 3326). Das Kantonale Steueramt Zürich,
Abteilung direkte Bundessteuer, hat die Zustimmung zur lArfinng
erteilt. Die Firma wird daher gelöscht.

9. Mai 1983
Eiko O. Candan, inWallisellen, elektrische Kachelöfen (SHAB
Nr. 233 vom 7. 10. 1982, S. 3202). Diese Firma ist infolge Überganges
des Geschäftes mit Aktiven nnd Passiven an die neue KoUektivgeseUschaft

«Eiko Candan & Co», in WaUiseUen, erloschen.

9. Mai 1983
Eiko Candan & Co, in Wall iseUen.HenCTgütüstrassel.Konek-
tivgeseüschaft (Neüeintragung). GeseUsehaftsbeginn: 1.3.1983.
GeseUschaft übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen
Einzelfirma «Eiko O. Candan», in WaUiseUen. Handel mit Hektrokachel-
öfen. GeseUschafter: Osman Candan, afghanischer Staatsangehöriger,
in Volketswü, und Georges-Paul Kyriakoglou, griechischer
Staatsangehöriger, in Kloten.

9. Mai 1983
«unipal» D. Heller & P, Ladner, inlllnau-Effretikon,
Kollektivgesellschaft, Organisationsarbdten auf dem Gebiet der
elektronischen Datenverarbdtung (SHAB Nr. 132 vom 10. 6. 1974, S. 1578).
Die GeseUschaft hat sich aufgdöst Die Liquidation ist durchgeführt.
Die Firma ist erloschen.

9. Mai 1983
K + V. Balzer, Fabrikation von Kürschnerzubehör, in Uster,
Freiestrasse 29, Kollektivgesellschaft (Neueintragung). GeseUsehaftsbeginn:

1. 4. 1983. GeseUschafter: Ehegatten Kurt Balzer und Verena
Balzer-Brechtbühl, bdde von Wmterthur und Mett-Oberschlatt, in
Uster. Fabrikation von Kürschnerzubehör, wie HersteUung von
Mäntelverschlüssen.

9. Mai 1983
Jenni + Veraguth, in Z ü r i c h 2, Stockerstrasse 54, KoUektivgeseUschaft

(Neueintragung). Gesellschaftsbeginn: 12. 4. 1983.
GeseUschafter: Heinz Jenni, von Opfikon und Iffwfl, in Oetwü an der Limmat

und Erich Veraguth, von Basel, in Uitikon. KaufundVerkaufvon
AaUederartikeln im In- und Ausland. Bdde GeseUschafter fuhren
KoUektivunterschrift zu zwden.
9. Mai 1983
Treuhand- und Steuerpraxis Alexander Lautenschlager, in D i e 1 s -
d o r f (SHAB Nr. 185 vom 13. 8. 1981, S. 2598). Der Fumiainhaber
wohnt nun in Dielsdorf.
9. Mai 1983
Textil Leumann, in Illnau-Effretikon, Bettwäsche,
Vorhänge und Textilwaren (SHAB Nr. 260 vom 6. 11. 1973, S. 2969).
Diese Firma ist infolge Todes des Inhabers und Aufhörens des
Geschäftsbetriebes erloschen.

9. Mai 1983
Ernst Spalinger, inErlenbach, Gartenbau und Gartenunterhalt
(SHAB Nr. 85 vom 13. 4. 1978, S. 1 130). Neuer Wortlaut der Firma:
Ernst Spalinger, Gartenbau. Der Geschäftsbereich ist nun auf Gartenbau

beschränkt Einzeluntersehrift ist erteüt an Bernadette Spalinger,
von Erlenbach ZH und Thalwü, in Erlenbach ZH.
9. Mai 1983
PK-El P. KeUer Elektronik, in Zürich (SHAB Nr. 131 vom
8. 6. 1979, S. 1830). NeuUmschreibung der Geschäftsnatur: Reparatur
von Hörgeräten und anderen elektronischen Apparaten sowie
Übernahme von einschlägigen Generalvertretungen. Neue Geschäftsadresse:

Im Struppen 9.

9. Mai 1983
TTL Reisen, A. Stucki, in Z ü r i c h Brauerstrasse 31, Einzelfirma
(Neueintragung). Inhaber: André Oskar Stucki, von Humlikon, in
Zürich 4. Betrieb eines Reisebüros.
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9. Mai 1983
Silva-Veriag, in Zürich 5, Genossenschaft (SHAB Nr. 21 vom
27. 1. 1982, S. 281). Dr. Marc Steinfels ist aus der Verwaltung
ausgeschieden; Unterschrift erloschen. Neue Adresse: Hardturmstrasse

131, Zürich 5.

9. Mai 1983

Igeba-Baugenossenschaft Wetzikon, inWetzikon (SHAB Nr. 125
vom 31. 5. 1979, S. 1754). August Herzog ist infolge Todes aus der
Verwaltung ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neues
Mitglied der Verwaltung und zugleich Quästor mit Kollektivunterschrift

zu zweien: Hans-Rudolf Ita, von Oberstarnmheim, in HinwiL
Adresse der Genossenschaft: Spitalstrasse 4, c/o Sparkasse des Bezirkes

Hinwü.
9. Mai 1983
Baugenossenschaft «Eichweid», in Wädenswil (SHAB Nr. 241
vom 15. 10. 1975, S. 2766). Emü Hauser-Aerni ist aus der Verwaltung
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neues Mitglied und
Präsident der Verwaltung mit KoUektivunterschrift zu zweien ist Karl
ZoUinger, von und in Wädenswü. Der Präsident oder der Vizepräsident

führt mit dem Aktuar oder dem Quästor KoUektivunterschrift.
Neues Geschäftsdomizil: Appitalstrasse 62, in Au, c/o Karl ZoUinger.
9. Mai 1983
ICA Inter Culram AG, in Z ü r i c h 9, Grosshandel, Verkauf von
Waren aUer Art usw. (SHAB Nr. 198 vom 25. 8. 1980, S. 2837). Diese
GeseUschaft hat sich tatsächUch aufgelöst Das Vermögen ist nach
Angabe der BeteUigten Uquidiert. Die Löschung der Firma kann
jedoch mangels Zustimmung der Eidgenössischen Steuerverwaltung
und des Kantonalen Steueramtes Zürich, Abteüung direkte Bundessteuer,

noch nicht erfolgen.
9. Mai 1983
Bodag ImmobUien AG, in Winterthur I (SHAB Nr. 31 vom
7. 2. 1980, S. 422). Neue Adresse: Bleichenstrasse 21, in Winterthur

I.
9. Mai 1983
Occident Investment and Trade Co Ltd, in Z ü r i c h 2, AktiengeseUschaft,

Finanzierung von Handelsgeschäften (SHAB Nr. 198 vom
27. 8. 1982, S. 2789). Neues Mitgüed des Verwaltungsrates mit
Kolleküvunterschrift zu zweien: Christian Herzog, von Zürich, in Horgen.
Neu führt KoUektivunterschrift zu zweien: Gur Ben-Ari, israeUscher
Staatsangehöriger, in HerrUberg.

9. Mai 1983
Meister Uhren AG, in Z ü r i c h 1 (SHAB Nr. 101 vom 4. 5. 1982,
S. 1410). Die Prokura von Udo Diethelm ist erloschen.

9. Mai 1983
Sunshine MobU-Home GmbH, in Dielsdorf, Mobüheime usw.
(SHAB Nr. 11 vom 14. 1. 1983, S. 146). Das Kantonale Steueramt
Zürich, Abteüung direkte Bundessteuer, hat die Zustimmung zur
Löschung erteüt Die Firma wird daher gelöscht

9. Mai 1983

Buchhandlung Walkestrasse, Heinz de Paoli, in Winterthur,
Walkestrasse 11, Einzelfirma (Neueintragung). Inhaber; Heinz de
Paoli, itaUenischer Staatsangehöriger, in Kreuzlingen. Buchhandlung.

9. Mai 1983

Arican, Import und Export, in B ü 1 a c h Marktgasse 18, Einzelfirma
(Neueintragung). Inhaber: Tevfik Arican, türkischer Staatsangehöriger,

in Bülach. KoUektivprokura zu zweien wurde erteüt an: Suat
Bostanci, türkischer Staatsangehöriger, in Bulach. Handel mit
Lebensmitteln, Früchten und Gemüse sowie Textüien.

9. Mai 1983
ART Angestelltenverband der Radio/TV- und Elektronikbranche, in
Zürich 11, Verein (SHAB Nr. 290 vom 1 1. 12. 1978, S. 3814). Die
Unterschriften von Karl Zäch, Peter KeUer und Oskar Enderle sind
erloschen. Neu führt Einzeluntersehrift: Michael Weingartner, von
AdUgenswü, in Unterägeri, Präsident des Vorstandes. Neu führen
KoUektivunterschrift zu zweien: Ueü Schüd, von Brienz BE, in
Rheinfelden, Vizepräsident des Vorstandes, und Rolf Börlin, von Wenslingen,

in Basel, Kassier des Vorstandes. Neues Geschäftsdornizü:
Theaterstrasse 2, in Zürich 1, c/o Dr. E. Hirzel

9. Mai 1983
Beomat GmbH in liquidation, in Z ü r i c h Leasing und
Finanzierungsgeschäfte, An- und Verkauf von Liegenschaften (SHAB Nr. 119

vom 26. 5. 1982, S. 1697). Diese Firma wird gemäss Art 89 und Art. 90
Ut. h HRegV von Amtes wegen gelöscht

9. Mai 1983
Kramo AG, in Illnau-Effretikon, Krananlagen aller Art
(SHAB Nr. 92 vom 22. 4. 1 983, S. 1 338). Mit Verfügung des Konkursrichters

des Bezirksgerichts Pfäffikon vom 25. 3. 1 983 wurde das
Konkursverfahren mangels Aktiven eingesteUt. Die Firma wird gemäss
Art. 66 Abs. 2 Satz 2 HRegV von Amtes wegen gelöscht.

9. Mai 1983
Rauma-Repola (Schweiz) AG, in Zürich 8, Schüfe, Schiffsausrüstungen,

Maschinen und Apparate (SHAB Nr. 104 vom 6. 5. 1983,
S. 1546). Rudolf Lienert ist aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden;

Unterschrift erloschen. Neues Mitgüed des VR mit
KoUektivunterschrift zu zweien: Kurt Kym, von Zürich, in Egg.

9. Mai 1983
R. Appenzeller AG, inPfäffikon, Handel mit Waren aUer Art
(SHAB Nr. 70 vom 25. 3. 1982, S. 937). Neues Domizü: Faichrüti, c/o
Rita Egli.

9. Mai 1983
Pugebo AG, inRegensdorf, Betrieb einer mechanischen Werkstätte

und Maschinenschlosserei usw. (SHAB Nr. 97 vom 28. 4. 1975,
S. 1118). Statuten am 21.4. 1983 geändert. Die Firma lautet neu:
Robert Meier + Partner AG. Neuer Zweck: Handel mit sowie Betrieb
und Unterhalt von technischen Einrichtungen. Die GeseUschaft kann
sich an anderen Unternehmen beteüigen.

9. Mai 1983
AktiengeseUschaft für Baurationalisierung und ImmobUien, bisher in
Z dl 1 i k o n (SHAB Nr. 137 vom 16. 6. 1975, S. 1647). Statuten am
25. 4. 1983 geändert. Neuer Sitz: F ä 1 1 a n d e n. Adresse: Im Reb-
acher 7, Pfaffhausen. Otto Scramoncin, einziges MitgUed des
Verwaltungsrates, wohnt nun in FäUanden.

9. Mai 1983
ARC AntipoUution and Recycling Consultants AG, bisher in S p i e z
(SHAB Nr. 107 vom 8. 5. 1980, S. 1559). Statuten, ursprüngüch vom
1 1 4. 1 980 datiert, am 22. 4. 1 983 geändert Neuer Sitz: Z ü r i c h 10.

Adresse: Am Wasser 55. Zweck: sich als Beraterin auf dem Gebiet des
Umweltschutzes, insbesondere in Fragen der Abluft und Abwasserreinigung

und der Rückgewinnung von Werkstoffen zu betätigen;
Lizenzen und Patente auf dem Gebiet der Abluft- und Abwasserreinigung

zu erwerben und zu verwerten, Apparate und Anlagen für die
Abluft- und Abwasserreinigung zu entwickeln, hersteUen zu lassen
und zu vertreiben; kann Liegenschaften erwerben und verkaufen.
Grundkapital: Fr. 50 000, voU überiert, 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000.

Pubükationsorgan: SHAB. VR (Verwaltungsrat): 1 oder mehrere
Mitgüeder. Hansruedi Blatter ist aus dem VR ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. Neues einziges MitgUed des VR mit
Einzeluntersehrift: Erhard Bieler, von Zürich und Bonaduz, in Zürich.

9. Mai 1983
PTI Petrotec Holding AG (PTI Petrotec Holding SA) (PTI Petrotec
Holding Ltd), in Zürich 1, Limmatquai 112, AktiengeseUschaft
(Neuemtragung). Statutendatum: 25.4. 1983. Zweck: Erwerb und
Verwaltung von Beteüigungen auf dem petro- und biotechnischen
Gebiet sowie Erwerb und Auswertung entsprechender Lizenzen und
Durchführung von Finanzierungen. Die Gesellschaft kann sich an
anderen Untemehmungen beteUigen sowie Grundstücke erwerben
und verkaufen. Grundkapital: Fr. 200 000, voU Uberiert,
2000 Inhaberaktien zu Fr. 100. Pubükationsorgan: SHAB. Mitteüungen

an die Aktionäre: im SHAB oder, sofem Aktionäre bekannt,
brieflich. VR (Verwaltungsrat) : T bis 1 1 Mitgüeder. Ihm gehören an:
Werner Hehn, von Zürich, in Beirut (Libanon), Präsident; Max
HUpert, von Möhlin und Zuzgen, in Greifensee, Vizepräsident und
Delegierter; Heinz Hehn, von Zürich, in Küsnacht ZH; Dr. Armin Fiechter,

von Dürrenroth, in Rudolfstetten-Friedüsberg, und Dr. Erich
Puhar, österreichischer Staatsangehöriger, in Horgen; alle mit
KoUektivunterschrift zu zweien.

9. Mai 1983
NeU L Borami AG (NeU I. Borami SA) (Nefl L Bommi Ltd) (Neil
I. Bommi Inc.), in Z ü r i c h 6, Narzissenstrasse 15, bei der Tabfin
AG, AktiengeseUschaft (Neueintragung). Statutendatum: 4.5. 1983.
Zweck: BeteUigung an Unternehmungen, Finanzierungen aller Art
und Prüfung solcher Projekte; kann Grundstücke, Markenrechte,
Patente, Lizenzen und andere Rechte erwerben, registrieren lassen,
verwerten, veräussem und benützen lassen. Grundkapital: Fr. 50 000,
voU überiert, 500 Namenaktien zu Fr. 100. Pubükationsorgan: SHAB.
VR (Verwaltungsrat): 1 oder mehrere Mitgüeder. Emziges MitgUed
des VR mit Einzeluntersehrift: Emü Ernst Edelmann, von
Zihlschlacht, in Zürich.
9. Mai 1983

Srido-Gastronom-Hoiding AG, bisher in S c h w y z (SHAB Nr: 190
vom 16. 8. 1977, S. 2666). Die Generalversammlung vom 3. 5. 1983
hat die ursprüngUch vom 29.7. 1977 datierten Statuten geändert
Neue Firma: Svido-Abwicklungsgesellschaft Neuer Sitz: Zürich.
Domizü: General Guisan-Quai 38, Zürich 2, c/o Schweizerische
Treuhandgesellschaft. Neuer Zweck: Vornahme der Versüberung aüer ihr
von der Wienerwald Holding AG im Zusammenhang mit deren
Nachlass-Stundungsverfahren überlassenen Aktiven und Verteilung der
letzteren an die zugelassenen Gläubiger der Wienerwald Holding AG.
Grundkapital: Fr. 100 000, voU überiert, 200 Inhaberaktien zu
Fr. 500. Pubükationsorgan: SHAB. Mitteüungen an die Aktionäre:
faüs Aktionäre bekannt, brieflich. VR (Verwaltungsrat): 1 bis 5

MitgUeder. Dr. Anton Reichmuth ist aus dem VR ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. Neue MitgUeder des VR: Franz Schuler,
von und in Schwyz, Präsident; Max Heer, von Zürich und Glarus, in
Zürich, Vizepräsident; Adrian Gairing, von St GaUen, in Jonschwü;
Dieter Krautzig, deutscher Staatsangehöriger, in Ismaning (D), und
Heinz Molan, österreichischer Staatsangehöriger, in Feusisberg; aüe
mit KoUektivunterschrift zu zweien. Neu führen KoUektivunterschrift
zu zweien: Dr. Arthur Hunziker, von Zürich und Gontenschwil, in
Rüschükon; Dr. Bernhard Ueberwasser, von Basel und Riehen, in
Maur; Dr. Thomas Wach, von WUderswü, in Thalwü; Dr. Viktor
MüUer, von Mettau, in AdUswü; Ernst Becher, von Zürich und
RichterswU, in Stäfa; Dr. Paul Studer, von Olten, in Adüswü; Kurt Hausheer,

von Cham, in Rotkreuz; Martin. Altmann, von Dättükon, in
Ebmatingen; Jörg Dolder, von Zürich und Neukirch an der Thur, in
Adügenswil, Sekretär des VR (diesem nicht angehörend), und Walter
BUss, von Winterthur, in KUchberg ZH.

Bern - Berne - Berna

Büro Aarberg

9. Mai 1983
Stirex Heinz Stirnimann, in Kappelen, Handel mit Maschinen
und Maschinenaggregaten (SHAB Nr. 88 vom 16.4. 1981, S. 1194).
Heinz Albert Stirnimann wohnt nun in Lyss.

9. Mai 1983
Käsereigenossensehaft Wahlendorf, in Wahlendorf, Gemeinde
Meikirch (SHAB Nr. 13 vom 17.1.1974, S. 154). Hans Bähler,
Sekretär, ist aus dem Vorstand ausgeschieden; seme Unterschrift ist
erloschen. Neu wurde in den Vorstand als Sekretär gewählt: Jakob
Gerber, von Langnau im Emmental, in Wahlendorf, Gemeinde
Meikirch; er zeichnet koUektiv zu zweien.

Büro Bem

9/Mai 1983
Imva Bern AG, in Bern, ImmobUien usw. (SHAB Nr. 209 vom
9. 9. 1982, S. 2917). Die Generalversammlung vom 15. April 1983 hat
die Statuten revidiert. Der Verwaltungsrat besteht jetzt aus 1 oder
mehreren Mitgüedern.
9. Mai 1983
«Winterthur» Schwerzerische Versicherungs-Gesellschaft,
Zweigniederlassung Bern, in B e r n (SHAB Nr. 89 vom 19. 4. 1983, S. 1278),
AktiengeseUschaft mit Hauptsitz in Wmterthur. Die Unterschrift von
Ronald Frei ist erloschen.

Büro Biel - Bureau de Bienne

9. Mai 1983
Anne Marie Zgraggen, in B i e 1 Verkauf und Service von
Haushaltungsgeräten (SHAB Nr. 35 vom 12. 2. 1982, S. 466). Die Firma wüd
infolge Übernahme der Aktiven und Passiven durch die «Buzag AG
Biel», in Biel, gelöscht
9 mai 1983
Vascoma SA, à B i e n n e fabrication etvente d'outülage de précision
(FOSC du 23. 5. 1980, no 119, p. 1759). Procuration mdividueUe est
conférée à Giuseppe Malisani, de nationaUté itaUenne, à Bienne.

9. Mai 1983

Signal AG, in B i e 1 Projektierung und HersteUung von und Handel
mit Signaüsierungs- und Sicherungsanlagen aüer Art für den Strassenverkehr

(SHAB Nr. 100 vom 3. 5. 1982, S. 1390). Der Präsident des
VR (Verwaltungsrates) Franz Gutzwüler ist nun auch Bürger von
Zürich. Neues Mitgüed des VR mit KoUektivunterschrift zu zweien ist
Marc-Henri Chaudet, von Corsier-sur-Vevey, in Rivaz. Der Prokurist
Otto Maurer wohnt nun in WaUiseUen.

9. Mai 1983

Spengler A.G. FUiale BieL Zweigniederlassung in Biel,
Herren-, Damen- und Kinderkonfektion (SHAB Nr. 35 vom
11. 2.1 983, S. 490), mit Hauptsitz in BaseL Christian Spengler, bisher
VerwaltungsratsmitgUed und Düektor, zeichnet nun als
Venvaltungsratsdelegierter zu zweien. Prokura zu zweien neu: Klaus-Detlef Riese,
deutscher Staatsangehöriger, in Münchenstein; Ursula Salathé-Gles-
ser, von Basel, in AUschwU; Christine Schäublin-Trefzger, von BettwiL,
in Bottmingen, und Walter Winter, von und in BaseL Unterschrift
Benedikt Wyss, Vizedüektor, und Prokura Beat KeUer erloschen.

Büro Burgdorf

9. Mai 1983
Käsereigenossenschaft Krauchthal-Thorberg, in Krauchthal
(SHAB Nr. 8 vom 1 1. 1. 1977, S. 86). Peter Zwygart, Beat Egü und
Samuel Schweizer sind aus der Verwaltung ausgeschieden; ihre
Unterschriften sind erloschen. Der bisherige Beisitzer Fritz Vogt, von und in
Krauchthal, ist nun Vizepräsident. Neue, zeichnungsberechtigte
Mitgüeder der Verwaltung sind: Hans Jakob Glauser, Präsident, und
Hans Kindler, Sekretär, beide von und in Krauchthal. Präsident,
Vizepräsident, Sekretär und Kassier zeichnen koUektiv zu zweien.

9. Mai 1983
Kurt Breitenstein, in Koppigen, Handel mit Uhren (SHAB
Nr. 303 vom 28. 12. 1 965, S. 405 1). Die Firma wüd infolge Geschäftsaufgabe

gelöscht
9. Mai 1983
Laszlo Csako, bisher in Krauchthal, Präzisionsschleüerei
(SHAB Nr. 147 vom 27. 6. 1 973, S. 1 837). Die Firma wüd infolge
Sitzverlegung nach Kriegstetten (SHAB Nr. 102 vom 4. 5. 1983,
S. 1 5 1 1 im Handelsregister von Burgdorf von Amtes wegen gelöscht

Büro Langnau (Bezirk Signau)

9. Mai 1983
Fleckviehzuchtgenossenschaft Neuenschwand, in Eggiwil (SHAB
Nr.281 vom 29.11.1972, S. 3071). Präsident Fritz Haldemann,
Sekretär Walter Rentsch und Kassier Fritz Neuenschwander sind aus
dem Vorstand ausgeschieden; Uire Unterschriften sind erloschen. Neu
wurde der bisherige Vizepräsident Christian Fankhauser zum
Präsidenten gewählt Hans Wyss, von Landiswü, in Langnau im Emmental,
wurde zum Vizepräsidenten; Hanspeter Neuenschwander, von Langnau

ün Emmental, zum Sekretär, und Christian Hirschi, von Eggiwü,
beide in Eggiwü, zum Kassier gewählt; aüe zeichnen koUektiv zu
zweien.

9. Mai 1983

Käsereigenossensehaft Moosegg, inLauperswil (SHAB Nr. 107
vom 12. 5. 1981, S. 1517). Sekretär Fritz Engel ist aus dem Vorstand
ausgeschieden; seme Unterschrift ist erloschen. Neu wurde Alfred
Gerber, von Langnau im Emmental, in LauperswU (Obermoos), als
Sekretär in den Vorstand gewählt; er zeichnet koUektiv zu zweien.

9. Mai 1983

Garage Emst Grossenbaeher, in Lauperswil, Garage, Handel
mit Autos und Reparaturwerkstätte (SHAB Nr. 149 vom 2. 7. 1981,
S. 2131). Der Gerichtspräsident von Signau hat durch Urteü vom1
29. 4. 1983 über den Firmainhaber den Konkurs eröffnet

Büro Laupen

9. Mai 1983
M. Udry, in Laupen, Maler- und Tapezierergeschäft (SHAB
Nr. 233 vom 5. 10. 1979, S. 3154). Da das Geschäft nicht mehr zur
Emtragung verpflichtet ist (Art 54 Handelsregisterverordnung), wüd
die Firma auf Begehren des Inhabers gelöscht

Bureau de Moutier

9 mai 1983
Zwahlen et Cie, àBévilard, société en commandite (FOSC du
4. 2. 1975, no 28, p. 302). L'assodé-rnmanditaire Urs Schnyder s'est
retiré de la société, sa commandite est étemte. La société continue
depuis le 1er janvier 1983, avec reprise de l'actif et du passif, sous
forme de société en nom coUectif et sous la même raison sociale, entre
les associés indéfiniment responsables, soit: Gérard Zwahlen et Marcel

Zwahlen, tous deux de Rüschegg, à Bévilard. DécoUetage de précision.

Büro Nidau

9. Mai 1983
Schreinerei und Innenausbau Rawyler AG Brugg, in B rüg g (SHAB
Nr. 216 vom 18. 9. 1981, S. 2962). Martin Rawyler, Präsident des
Verwaltungsrats, führt nun KoUektivunterschrift zu zweien, jedoch nur
zusammen mit Markus Rowedder; seine Einzeluntersehrift ist
erloschen.

9. Mai 1983

Bahnhof-Garage Keü, in B r ü g g Handel mit Reparatur von und
Service an Motoren und Motorfahrzeugen usw. (SHAB Nr. 25 vom
31.1. 1980, S. 346). Der Gerichtspräsident II von Nidau hat am
27. Aprii 1983 über die Inhaberin den Konkurs eröffnet

Büro Schlosswil (Bezirk Konolfingen)

Berichtigung
Wehrii & Co. A.G, inMünsingen, Handel mit Getränken usw.
(SHABNr. 102 vom 4. 5. 1983, S. 1509). Das VerwaltungsratsmitgUed
Ruth Baum (nicht Blum) heisst nun mfolge Verheiratung Ruth Pfister-
WehrlL
9. Mai 1983
Käsereigenossensehaft Worb, in Worb (SHAB Nr. 162 vom
14. 7. 1980, S. 2358). Aus dem Vorstand ist ausgeschieden: Hermann
Wälti, Präsident und Rudoü Hänni, Sekretär; ihre Unterschriften
sind erloschen. Neu wurden gewählt: Alfred Läderach (bisher
Vizepräsident) als Präsident; Niklaus Hofer, von Langnau ün Emmental,
in Worb, als Vizepräsident und Walter Hofmann, von und in Worb,
als Sekretär; sie zeichnen je koUektiv zu zweien.

Luzern - Lucerne - Lucerna

9. Mai 1983 f
Crédit commercial de France (Suisse) SA, Zweigniederlassung

in Lu zern, Bank (SHAB Nr. 4 vom 6. 1.1983, S. 43), mit
Hauptsitz in Genf. Jean Müller ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neues MitgUed mit
KoUektivunterschrift zu zweien ist Max Beat Ludwig, von und in Bern.
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9. Mai 1983
Fischer AG Sursee, in S u r s e e Pilatusstrasse, 6210 Sursee
(Neueintragung). Aktiengesellschaft laut Statuten vom 29.4. 1983. Zweck:
Erstellung von Steildächern, Flachdächern, Fassaden und Isolationen;

Übernahme von Spenglerarbeiten; Abdichtungen im Hoch- und
Tiefbau; Generaluntemehmungsaufträge, Erwerb, Verwaltung und
Veräusserung von Liegenschaften; Beteiligungen. Grundkapital:
Fr. 100 000, eingeteüt in 100 Namenaktien zu Fr. 1000, voü Uberiert.
Gemäss Sacheinlagevertrag vom 29. April 1983 übernünmt die GeseUschaft

von Josef Fischer-Ruch, in Sursee, die ParzeUe Nr. 1227,
GB Sursee, Lager- und Werkstattgebäude, zum Preise von Fr. 70 000,
welcher voü an das Grundkapital angerechnet wüd. Fr. 30 000 sind
bar embezahlt PubUkationsorgan: SHAB. Mitteüungen erfolgen
durch eingeschriebenen Brief. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere
MitgUeder. Präsident; Josef Fischer-Ruch, von nnd in Sursee; Mitgüeder:
Markus Fischer, von und in Sursee, Hedy Fischer-Ruch, von und in
Sursee, und Stephan Fischer, von und in Sursee. Der Präsident und das
MitgUed Markus Fischer zeichnen einzeln, die anderen MitgUeder
zeichnen nicht.

9. Mai 1983
Pneu Egger AG., Aarau, Zweigniederlassung Sursee, in Sursee
(SHAB Nr. 298 vom 19. 12. 1980, S.4115), mit Hauptsitz in Aarau.
KoUektivprokura zu zweien, beschränkt auf die Zweigniederlassung
Sursee, wurde erteüt an Jean Küng, von Hochdorf, in Payeme.

9. Mai 1983
Antennen-Genossenschaft Hüdisrieden, inHild isrieden (SHAB
Nr. 185 vom 10. 8. 1976, S. 2305). Aüred Baehmann ist aus dem
Vorstand ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Robert von
Werra, bisher Mitgüed, ist nnn Aktuar. Neuer Kassier ist Dr. Alois
Estermann, yon und in Hüdisrieden. Der Präsident zeichnet koUektiv
zu zweien mit einem weiteren VorstandsmitgUed.
9. Mai 1983
Reisebüro Kuoni AG, Zweigniederlassung in Lnzern
(SHABNr. 153 vom 6. 7. 1 982, S. 2 187), mit Hauptsitz in Zürich. Kurt
Heiniger, Generaldirektor, wohnt nun in Zürich.
9. Mai 1983
Radio TV Ruckstuhl, inKriens, Horwerstrasse 6, 60 10 Kriens,
Emzelfirma (Neueintragung). Inhaber: Bruno Ruckstuhl, von Winterthur,

in Kriens. Betrieb eines Radio- und TV-Geschäftes.
9. Mai 1983
Restaurant Winkelried Oskar Stetüer-Dahlnden, in Root, Restaurant

Winkelried, 6037 Root Emzelfüma (Neueüitragung). Inhaber:
Oskar Stettler, von Walkringen, in Root Betrieb des Restaurants
Winkelried.
9. Mai 1983

Autospritzwerk Annie Wager, in Obernau, Gemeinde Kriens,
Rengglochstrasse, 6012 Obernau, Einzelfirma (Neuemtragung).
Inhaberin: Annie Wager, von Basel, in Luzem. Betrieb eines Autospritzwerkes.

Scbwyz Schwyz Svitto

9. Mai 1983
Gurit-Essex AG, in Freienbach, Erwerb und Verwaltung von
Interessen oder BeteiUgungen an anderen GeseUschaften usw. (SHAB
Nr. 113 vom 15. 5. 1979, S. 1595). Neu wurden mit Kòtfetóvtmter-
schrift zu zweien in den Verwaitungsrat gewählt: Dr. Jean-Claude
Wenger, von und in Zumikon, und George E Shepherd, amerikanischer

Staatsangehöriger, in Westfield, New Jersey (USA).
KoUektivunterschrift zu zweien wurde erteüt an: Dr. Woügang Saur, von
Weinfelden, in Männedorf, und Harry Diener, von Zürich, in Feldbach,
beide Vizedüektoren.
9. Mai 1983
J. Schelbert & Söhne, in Hinterthal, Gemeinde Muotathal,
Bauuntemehmung, KoUektivgeseUschaft (SHAB Nr. 47 vom 26. 2. 1976,
S. 552). Diese GeseUschaft hat sich mfolge Ausscheidens des
GeseUschafters Josef Schelbert aufgelöst Die Firma ist erloschen. Das
Geschäft wüd vom GeseUschafter Erwin Schelbert von MuotathaL in
Baar, als Einzelkaufmann im Sinne von Art 579 OR fortgesetzt Die
Füma lautet: Erwin Schelbert, Hoch- und Tiefbauunternehmung. Die
Unterschrift von Anna-Schelbert-Betschart ist erloschen. Domizil:
Denkmalstrasse.

9. Mai 1983
Elisabeth Dörig, Restaurant Bauernhof; in Sattel (SHAB Nr. 81

vom 7. 4. 1982, S. 1090). Diese Füma wüd infolge Geschäftsüberganges

gelöscht
9. Mai 1983
Hans-Peter Schnüriger-Dörig, Rest Bauernhof, in S at t eL Inhaber
dieser Füma ist Hans-Peter Schnüriger-Dörig, von und in Sattel
Einzelprokura wüd erteüt an Eüsabeth Schnüriger-Dörig, von und in
SatteL Restaurationsbetrieb. Aegeristrasse.

9. Mai 1983
Holz-Technik Werner Haussmann, inAltendorf. Inhaber dieser
Firma ist Wemer Albert Haussmann, von und in Altendorf.
Einzelprokura wüd erteüt an Ingeborg Haussmann, von und in Altendorf.
Vertrieb und Montage von Haustüren, Treppen, Fenstern,
Saunaanlagen, Schränken, Bauelementen und Möbeln jegücher Art
Steineggstrasse.

Nidwalden - Nidwald - Untervaldo Sottoselva

9. Mai 1983
Reisetex AG, in Stans, Betrieb und Verwaltung von
Gastwirtschaftsunternehmungen aüer Art und von Reisebüros usw. (SHAB
Nr. 8 vom 13. 1. 1981, S. 1 12). Durch Verfügung vom 19. Apnl 1983
hat der Einzehichter für Schuldbetreibung und Konkurs Nidwalden
über die GeseUschaft den Konkurs eröffnet Demnach ist die GeseUschaft

aufgelöst
9. Mai '1983
Intercap SA, in E nnetmoos, Kauf, Verkauf und Vermittlung von
Waren aUer Art usw. (SHAB Nr. 270 vom 19. 11. 1982, S.3710).
Durch Verfügung vom 1 3. Aprii 1 983 hat der Einzehichter für
Schuldbetreibung und Konkurs Nidwalden über die GeseUschaft den Konkurs

eröffnet Demnach ist die GeseUschaft aufgelöst
9. Mai 1983
Comag Communications AG, inHergiswil, HersteUung und
Verkaufvon Funkgeräten usw. (SHAB Nr. 297 vom 18. 12. 1980, S. 4098).
Durch Verfügungvom 19. Aprii 1983 hat der Einzelriehter für
Schuldbetreibung und Konkurs Nidwalden über die GeseUschaft den Konkurs,

eröffnet Demnach ist die GeseUschaft aufgelöst

Glarus - Glaris - Glarona

28. März 1983
Wohnbaugenossenschaft Luchsingen, in Luchsingen. Unter dieser

Füma besteht eine Genossenschaft welche die Beschaffung von
preiswerten Wohnungen, vor aUem für Uire MitgUeder und insbesondere

für Einwohner von Luchsingen bezweckt Sie sucht diesen Zweck
zu erreichen durch Kaufvon geeignetem Land und Bau oder Kauf von
soüden, zweckmässigen Wohnhäusern; zeitgemässen Unterhalt und
Erneuerung der bestehenden Bauten; Vermietung von Wohnungen
oder deren Verkauf an Einwohner von Luchsingen zu mögUchst
günstigen Preisen. Die Stamten datieren vom 31. August 1982. Es werden
AnteUscheine zu Fr. 500 ausgegeben. Für die VerbindUchkeiten haftet
nur das Genossenschaftsvermögen; die persönüche Haftung der
MitgUeder ist ausgeschlossen. Pubükationsorgan ist das SHAB. Der
Vorstand besteht aus wenigstens 5 MitgUedern. Zeichnungsberechtigt
sind: FridoUn Kundert, von Luchsingen und Rüti, in Luchsingen,
Präsident; Gerhard Trattmann, von Flüelen UR, in Luchsingen,
Vizepräsident; Hans Rhyner, von Luchsingen und Elm, in Luchsingen,
Aktuar, und FridoUn Marti, von Sool und Engi, in Sool, Kassier.
Präsident oderVizepräsident zeichnet koUektivzu zweien mit dem Aktuar
oder Kassier. DomizU: beim Präsidenten, Fridolin Kundert-Wichser,
Adlenbach.
9. Mai 1983

Interpatent AG, in G 1 a r u s BeteiUgungen an Patent- und Lizenz-
Verwertungsgesellschaften (SHAB Nr. 27 vom 2. 2. 1983, S. 375). An
der ausserordentUchen Generalversammlung vom 6. Mai 1983 wurde
das Aktienkapital von bisher Fr. 1 326000 auf Fr. 1 414000 erhöht
durch Neuausgabe von 88 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Die Statuten
wurden entsprechend revidiert Das voU einbezahlte Aktienkapital
beträgt nun Fr. 1414000, eingeteüt in 1414 Inhaberaktien zu
Fr. 1000.

9. Mai 1983
Dano AG, in Glarus, Immaterialgüterrechte (SHAB Nr. 3 vom
5. 1. 1978, S. 27). An der ausserordentUchen Generalversammlung
vom 6. Mai 1983 wurden die Statuten teüweise revidiert Die
Firmabezeichnung wüd nun noch in französischer und englischer Fassung
geführt und lautet nun: Dano AG (Dano SA.) (Dano Ltd.).
9. Mai 1983
Delamere AG, in Glarus, Vermögenswerte (SHAB Nr. 114 vom
17. 5. 1979, S. 1606). An der ausserordentUchen Generalversammlung
vom 22. April 1983 wurden die Statuten teUweise revidiert Der Zweck
der GeseUschaft wurde wie folgt ergänzt: Die GeseUschaft kann sich
auch an anderen Unternehmungen beteüigen. Sie kann auch Grandbesitz

erwerben, verwalten und verkaufen. Neu in den Verwaltungsrat
mit Einzeluntersehrift wurde gewählt: Dr. Florian von Meiss, von und
in Zürich.
9. Mai 1983
Zumag AG, in Glarus, Beteüigungen, Vermögensverwaltungen
(SHAB Nr. 217 vom 17. 9. 1979, S. 2971). Dr. Mario Leemann, bisher
einziges Mitglied, ist infolge Todes aus dem VR (Verwaltungsrat)
ausgeschieden; seme Unterschrift ist erloschen. Neu als emziges MitgUed
wurde in den VR gewählt: Roll Leemann, von und in Zürich; er zeichnet

einzeln.

9. Mai 1983
Acinom A.-C, in G larus Vermögensverwaltungen (SHAB Nr. 96
vom 27. 4. 1983, S. 1408). Die Einzelprokura von Gertrud Ott ist
erloschen.

9. Mai 1983
OndereUa Holding AG, in Glarus (SHAB Nr. 42 vom 20. 2. 1980,
S. 575). An der ausserordentlichen Generalversammlung vom
20. Oktober 1982 hat die Gesellschaft Uire Auflösung beschlossen.
Nachdem die Liquidation durchgeführt istwüd die Füma gelöscht
9. Mai 1983
Terravia AG., bisher in G 1 a r u s Handels- und Finanzgeschäfte
(SHAB Nr. 55 vom 7.3.1983, S.761). Infolge Sitzverlegung nach
Chur (SHAB Nr. 103 vom 5. 5. 1983, S. 1528) wüd die Füma im
Handelsregister von Glarus von Amtes wegen gelöscht
9. Mai 1983
Votva A.G. Glarus, in G 1 a r u s BeteUigungen (SHAB Nr. 67 vom
22. 3. 1971, S. 664). Woügang Götz ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

9. Mai 1983
Perfondo AktiengeseUschaft, in Glarus, Beteüigungen (SHAB
Nr. 2 vom 4. 1. 1983, S. 16). Durch Urteü vom 22. Aprü 1983 hat der
Zivilgerichtspräsident des Kantons Glarus als Konkursrichter Uber
die GeseUschaft den Konkurs eröffnet Demnach ist die GeseUschaft
aufgelöst
9. Mai 1983
IC Inkasso-Commerc AG, in G 1 a r u s (SHAB Nr. 69 vom 24. 3. 1982,
S. 927). Neues DomizU: c/o Alban Brodbeck, Rechtsanwalt
Postgasse 42.

9. Mai 1983
Hand-Gravuren Walcher, in G 1 a ru s. Inhaber dieser EinzeUirma ist
Jörg Walcher, von und in Glarus. Ausführung von Hand-Gravuren.
Feldstrasse 11.

Zug Zoug Zugo

9. Mai 1983
CSM Kabel-TV-Vertriebs-AktiengeseUschaft (CSM Cable-TV-Sales-
Corporation), inZug, AktiengeseUschaft (Neueüitragung). Statutendatum:

6. Mai 1983. Zweck: Vertrieb, HersteUung, Rechtserwerb,
Synchronisation, Bearbeitung, Vermittlung und Verleüi von Spiel-
und Fernsehfilmen aüer Art, hauptsächlich für die neuen Medien des
Kabelfernsehens. Das voU embezahlte Aktienkapital von Fr. 50 000
ist eingeteUt in 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000. PubUkationsorgan:
SHAB. Der Verwaltungsrat besteht aus 1 oder mehreren MitgUedern.
Einziger Verwaltungsrat mit Eüizelunterschrift ist Dr. oec. Friedrich
Casutt von Schwanden GL und St Martin GR, in Zürich. Domizü:
Landsgemeindeplatz 4, c/o Consultrust AG, 6301 Zug.

9. Mai 1983
Urcosa AG, in Z u g An- und Verkauf von ImmobUien usw. (SHAB
Nr. 269 vom 16. 1 1. 1979, S. 3628). Gemäss öffenüicher Urkunde über
die ausserordentiiche Generalversammlung vom 25. März 1983 wurden

die Statuten revidiert Die Füma lautet nun: Sanex AG Zug. Der
Zweck wurde wie folgt geändert: Fabrikation von und Handel mit
sanitär-medizinischen Anlagen, insbesondere von Hebebadewannen
und Duschanlagen; kann Patente, Lizenzen und HersteUungsverfahren

erwerben, entwickeln, verwalten und verwerten, mit Waren und
Erzeugnissen aller Art handeln, Grundstücke erwerben und veräussem

und sich an Unternehmungen dergleichen Art beteüigen. Die
bisherigen 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000 wurden in 50 Namenaktien zu
Fr. 1000 umgewandelt Das Aktienkapital von Fr. 50 000 ist nun
eingeteüt in 50 Namenaktienzu Fr. 1000. Eineweitere Änderung ist nicht
pubUkationspflichtig. Dr. Hans Straub ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seme. Unterschrift ist erloschen. Neuer emziger
Verwaltungsrat mit Emzdunterschrift ist Dr. Heinz W. Fierz, von
Männedorf, in Zug. Neues Domizü: Chamerstrasse 52, c/o Prodiente
Treuhand- und Verwaltungsgesellschaft AG.

9. Mai 1983
Reisebüro Kuoni, FUiale Zug,Z weigniederlassung inZug,
Betrieb eines Reisebüros usw. (SHAB Nr. 21 vom 26. 1. 1983, S. 296),
AktiengeseUschaft mit Hauptsitz in Zürich. Giorgio Rima, Geschäftsführer,

wohnt nun in WalchwU.

9. Mai 1983
Equitec Enterprises AG, in Z u g Erbringung von Dienstieistungerf
usw. (SHAB Nr. 1 17 vom 24. 5. 1982, S. 1668). Gemäss öffentücher
Urkunde über die ausserordentiiche Generdversammlung vom 5. Mai
1983 wurden die Statuten revidiert Die Firma lautet nun: FDL
Consultants AG (FDL Consultants SA) (FDL Consultants S.p.A.) (FDL
Consultants Inc.). Der Zweck wurde wie folgt geändert: Beratung
sowie Erbringung von Dienstleistungen ün Zusammenhang mit der
Gewinnung, der Verarbeitung und dem Handel von Gesteinen und
Mineralien sowie Durchführung aüer damit zusammenhängenden
Geschäfte; kann sich an ähnUchen Unternehmungen beteüigen.

9. Mai 1983
Eugen Erzinger AG, in Cham, Betrieb eines Elektro-, Radio- und
Femsehfachgeschäftes usw. (SHAB Nr. 213 vom 11.9. 1980, S. 3007).
Marie-Louise Rohrer-Erzmger ist aus dem VR (Verwaltungsrat)
ausgeschieden; ihre Unterschrift ist erloschen. Neu in den VR mit
Einzeluntersehrift wurde gewählt: Jörg Erzinger, von Buchberg und Zürich,
in Hünenberg.
9. Mai 1983
Cogito Management AG, in Zug Durchführung von Beratungen
usw. (SHAB Nr. 293 vom 15. 12. 1975, S. 3328). Gemäss öffentücher
Urkunde über die ausserordentUche Generalversammlung vom 3. Mai
1983 wurden die Statuten teüweise revidiert Die Firma lautet nun:
Cogito Verlag AG (Cogito PubUshers Ltd.). Der Zweck wurde wie folgt
geändert: Handel mit Erwerb und Verkauf von Gütern und Rechten
materieüer und ünmaterieUer Natur sowie Handd mit Import und
Export von Waren und Erzeugnissen aüer Art, insbesondere Büchern
und andern Druckerzeugnissen.
9. Mai 1983
Caleb Brett AG, in Z u g Tätigkdt als WarenkontroUeur usw. (SHAB
Nr. 244 vom 20. 10. 1 982, S. 3342). Gemäss öffentücher Urkunde über
die ausserordentUche Generalversammlung vom 3. Mai 1983 hat die
GeseUschaft Uire Auflösung beschlossen. Die Liquidation wüd unter
der FümaCaleb BrettAG in Liq. durchgeführt Liquidator mit
Einzeluntersehrift ist Dr. Roland Huber, von und in Zürich, bisher einziger
Verwaltungsrat
9. Mai 1983
Otransa AG, in Z u g Handd mit Waren aUer Art usw. (SHAB Nr. 14
vom 18. 1. 1978, S. 161). Gemäss ÖffentUcher Urkunde über die
ausserordentUche Generalversarnmlung vom 4. Mai 1983 wurden die
Sututen teüweise revidiert Der VR (Verwaltungsrat) besteht nun aus
1 oder mehreren MitgUedern. Dinko Vrgoc ist aus dem VR
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

9. Mai 1983
BlöchUger Verwaltungs-AG, in Unterägeri, Erbringung von
Dienstleistungen auf dem Gebiet der dektronischen Datenverarbd-
tung usw. (SHAB Nr. 4 vom 7. 1. 1982, S. 39). Werner A. Ulrich und
Erwin Wiget sind aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; ihre
Unterschriften sowie diejenige von Josef Wiget Geschäftsführer, sind
erloschen. Neu in den VR mit KoUektivunterschrift zu zwden wurden
gewählt: Gerhard lten, von und in Unterägeri; Franz lten, von und in
Oberägeri, und Feüx Spidhofer, von Eschenbach LU, in Menzingen.
9. Mai 1983
PatentTradesLtoL,inZu g (SHABNr. 299 vom21. 12. 1979.S.4001).
Dr. Walter Süssü, Präsident ist aus dem VR (Verwaltungsrat)
ausgeschieden, seine Unterschrift ist erloschen. Neu in den VR, als Präsident

mit Einzeluntersehrift wurde gewählt: Erwin Andermatt von
und in Baar.

9. Mai 1983
Astir Holding AG, in Z u g (SHAB Nr. 246 vom 20. 10. 1980, S. 3415).
Dr. Walter Süssü, Präsident und Martial Frêne, dieser infolge Todes,
sind aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden, ihre Unterschriften
sind erloschen. Neu in den VR mit Emzdunterschrift wurden gewählt:
Erwin Andermatt von und in Baar, Präsident und Pierre N. Rossier,
von Vülarzel in Adüswü.
9. Mai 1983
Nelken A.G., in Zug, Erwerb und Verwaltung von Beteüigungen
usw. (SHAB Nr. 299 vom 21. 12. 1979, S. 4001). Dr. Walter Süssü,
Präsident und Martial Frêne, dieser infolge Todes, sind aus dem VR
(Verwaitungsrat) ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen.
Neu in den VR mit Emzdunterschrift wurden gewählt: Pierre
N. Rossier, von Vülarzel, in AdUswü, Präsident und Erwin Andermatt

von und in Baar.

9. Mai 1983

Orogalün AG, in Z u g An- und Verkauf von Liegenschaften usw.
(SHAB Nr. 299 vom 21. 12. 1979, S. 4001). Dr. Walter Süssü, Präsident

ist aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; seine Unterschrift

ist erloschen. Neu in den VR, als Präsident mit Einzdunterschrift

wurde gewählt: Erwin Andermatt von und in Baar.

9. Mai 1983
Etienne Aigner International AG, in Cham, Durchführung von
internationalen Handelsgeschäften mit Modewaren aüer Art usw.
(SHAB Nr. 32 vom 8. 2. 1983, S. 444)
Etienne Aigner (Suisse) AG, in C h a m HersteUung und Vertrieb von
Modeartikeln aüer Art usw. (SHAB Nr. 29 vom 4. 2. 1983, S. 403)

Einzelprokura wurde erteUt an Richard W. Gray, britischer
Staatsangehöriger, in NottwiL

9. Mai 1983
Darlehenskasse Hünenberg, in Hünenberg, Genossenschaft
(SHAB Nr. 5 1 vom 3. 3. 1975, S. 564). Georg Boog, Präsident ist aus
dem Vorstand ausgeschieden; seme Unterschrift ist erloschen. Neu in
den Vorstand, als Präsident mit KoUektivunterschrift zu zwden,
wurde gewählt: Ernst Wdbel von und in Hünenberg.

Fribourg - Freiburg Friburgo

Bureau dé Bulle (distriet de la Gruyère)

9 mai 1983
Sodété d'aviation de la Gruyère SJL, à Gruyères (FOSC du
28. 7. 1981, no 171, p. 2404). NouveUe adresse de la sodété: dans les
bureaux de l'Aérodrome.

Bureau d'Estavayer-le-Lac

9 mai 1983
Armand Bueche, àDomdidier. Le chef de la maison est Armand
Bueche, de Court, à Domdidier. Exploitation d'un tea-room à
l'enseigne «Au Rendez-Vous». Rue Centrale, 1564 Domdidier.
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Bureau de Fribourg

9 mai 1983
Credim Holding SA, àFribourg, me St-Pierre 30, c/o Lucien
Rouiller. Nouvelle soeiété anonyme. Statuts du 28.4. 1983. But: la
participation à d'autres sociétés, l'achat et la vente de titres et

placements immobiliers uniquement en dehors de Suisse. Capital:
fr. 50 000, entièrement libéré, divisé en 500 actions de fr. 100 au
porteur. Publications: FOSC. Administration d'un ou de plusieurs
membres: Marc Gossweiler, de Zurich et Dabendorf, à Hofwil-MOn-
chenbuchsee, est unique adntinistrateur avec signature individuelle.
9 mai 1983
Georges Marbacber, à Vu i s te mens - en - O goz, entreprise de
maçonnerie (FOSC du 12. 7. 1972, no 161, p. 1842). L'inscription est
radiée. Les actifs et les passifs ont été repris par la société anonyme
«Georges Marbacher SA,», ci-après inscrite, i

9 mai 1983

G^orgesMarbacherSA^àVuist ern en s-en-O goz. NouveUe
société anonyme. Statuu du 28.4. 1983. But: l'exploitation d'une
entreprise générale deconstruction et toutes opérations s'y rapportant.
Capital: fr. 50 000, entièrement Ubéré, divisé en 50 actions de fr. 1000
au porteur. D a été fait apport, selon bilan de reprise du 3 1 1 2. 1 982, de
l'actif et du passif de la raison individueUe «Georges Marbacher», à
Vuisternens-en-Ogoz, accusant un actif de fr. 256 188.15 et un passif
de fr. 79 651.75, soit un actif net de fr. 176 536.40^ dont fr. 50 000
imputés sur lecapitaL PubUcations : FOSC Administration d'un ou de
plusieurs membres: Georges Marbacher, d'Escholzmatt, à
Vuisternens-en-Ogoz, est uniqueadministrateur avec signature individueUe.

9 mai 1983
Sonore! SA, àFribourg, commerciaUsation de produits industriels,

etc (FOSC du 16. 7. 1980, no 164, p. 2391). NouveUe raison
sociale: H. M. Financière SA Capital porté de fr. 50 000 à fr. 500 000
par l'émission de 450 actions de fr. 1000 au porteur, Ubérées par
incorporation de réserves. Stamts modifiés le 5. 5. 1983. Le capital est
actueUement de fr. 500 000, entièrement Ubéré, divisé en 500 actions
de fr. 1000 au porteur.
9 mai 1983
Aviaras SA, àFribourg, achat, vente, location d'aéronefs, etc.
(FOSC du 29. 6. 1977, no 149, p. 2143). Cette raison sociale est radiée
d'office en appUcation des dispositions de l'art. 89 ORC (décision de
l'autorité de surveUlance du 21. Z 1983).

9 mai 1983
Aeberdeen Holding AG en uqddation, à Fribourg (FOSC du
31. 12. 1981, no 303, p. 4114). La liquidation étant tenrùnée, cette
raison sociale est radiée.

9 mai 1983
Partholtex SA Fribourg, à Fribourg, participations dans le
domaine de l'industrie textile, etc. (FOSC du 25. 1. 1983, no 20,
p. 277). Cette raison sociale est radiée d'office en appUcation des
dispositions de l'art. 89 ORC (décision de l'autorité de surveUlance du
7.2.1983).

Büro Tafers (Bezirk Sense)

9. Mai 1983
Zanno Peter, inDOdingen, Bauuntemehmung und erninéebau
(SHAB Nr. 40 vom 17. 2. 1977, S. 535). Die Firma wird infolge
Übernahme der Aktiven und Passiven durch die seit dem 28. 3. 1 978
eingetragene «eminée-Bau Peter Zahno AG», in Düdingen, im Handelsregister

gelöschL

Solothurn - Soleure - Soletta

Büro Grenchen-Bettlach in Grenchen

9. Mai 1983
Bachmann + Zahner AG, inGrenchen, Gebäudeisolationen und
-renovationen usw. (SHAB Nr. 213 vom 14. 9. 1982, S. 2968). Die
ausserordentUche Generalversammlung vom 8. 3. 1983 hat die Auflösung

der GeseUschaft beschlossen. Die Liquidation ist nach Angabe
der BeteUigten durchgeführt. Die Löschung kann mangels Zustimmung

der Eidgenössischen Steuerverwaltung noch nicht erfolgen.
9. Mai 1983
HeinzAubry AG, inGrenchen, Spritzen und Bedrucken von
Zifferblättern und verwandten TeUen sowie Fabrikation von Kunststoff-
teilen (SHAB Nr. 106 vom 8. 5. 1974, S. 1263). Die ausserordentiiche
Generalversammlung vom 28. 2. 1983 hat die Auflösung der GeseUschaft

beschlossen. Die Liquidation ist nach Angabe der BeteUigten
durchgeführt. Die Löschung kann mangels Zustimmungen der
Eidgenössischen und Kantonalen Steuerverwaltungen noch nicht erfolgen.

Büro Kriegstetten in Solothurn

9. Mai 1983
Pneu EggerAG, Aarau, Niederlassung Zuchwü, inZ u c h w i 1 Handel

mit Autopneus und Gütern aUer Art usw. (SHAB Nr. 244 vom
17. 10. 1980, S. 3392), AktiengeseUschaft mit Hauptsitz in Aarau.
KoUektivprokura wurde erteüt an Jean Küng, von Hochdorf, in
Payeme.

Büro Lebern in Solothurn

9. Mai 1983
Almeta AG, in B e 1 1 a c h Handel mit Recycling-Produkten usw.
(SHAB Nr. 230 vom 2. 10. 1 979, S. 3 1 1 9). KoUektivprokura zu zweien
wurde erteUt an Fritz Kurth, von und in Attiswü.

Büro Olten-Gösgen in Olten

9. Mai 1983
Sanec AG, bisher in B a s e 1 (SHAB Nr. 2 vom 6. 1. 1981, S. 26).
Statutenänderung: 15. 4. 1983. Neuer Sitz: Olten, Aarauerstrasse 55.
Zweck: Kauf, Verkauf und Verwaltung von Liegenschaften sowie
Handel mit Waren aüer Art und Leistung aüer damit verbundenen
Dienste. Die GeseUschaft kann sich an andern Unternehmungen
beteUigen und gleichartige oder verwandte Unternehmungen erwerben.

Grundkapital: Fr. 50 000, voU überiert, 50 Namenaktien zu
Fr. 1000. UrsprüngUche Statuten: 15. 12. 1980. PubUkationsorgan:
SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere MitgUeder. Ihm gehören an:
Christian Steiner, von und in Basel, Präsident; WUly Niggli, von Woü-
wiL in Olten, und Jacques Aeschimann, von Lützeiflüh, in Suhr; aüe
mit KoUektivunterschrift zu zweien.

9. Mai 1983
Nordhaus AG, in Däniken (SHAB Nr. 269 vom 19.11.1981,
S. 3648). Statutenändemng: 21. 1. 1983. Geänderter Zweck: Betrieb
einer Generaluntemehmung für die ErsteUung von konventioneUen
und vorgefertigten Bauten, eines Architekturbüros, eines Ingenieurbüros;

Ausführung von Planungs- und Projektierungsarbeiten ün
Bereich des Hoch- und Tiefbaus; Übernahme von Bauführungen und
Expertisen; Finanzierung, Erstellung, Verkauf, Vermietung und
Verwaltung von Bauten aüer Art. Die GeseUschaft kann sich an andern
Unternehmungen beteUigen sowie Grundstücke erwerben und
veräussem. Herabsetzung des Grundkapitals von Fr. 300 000 auf Fr. 0
durch Herabsetzung des Nennwertes der 300 Namenaktien zu
Fr. 1 000 auf Fr. 0, Wiedererhöhung des Grundkapitals auf Fr. 300 000
durch Ausgabe von durch Verrechnung mit Forderungen voU Uberierten

neuen 300 Namenaktien zu Fr. 1000. Das voU Uberierte Grundkapital

beträgt demnach wieder Fr. 300000, nun emgeteüt in 300
Namenaktien zu Fr. 1000 und 300 Namenaktien zu Fr. 0. Auf jede
Aktie entfällt unabhängig von ihrem Nennwert eine Stimme. Woügang

Marburger, Präsident, ist aus dem VR (Verwaltungsrat)
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Das MitgUed des VR Josef
Telser ist nun Präsident desselben und zeichnet Waterhin koUektiv zu
zweien.

9. Mai 1983
Johann Studer AG Olten, in 0 1 1 e n Autoreparatürwerkstätte usw.
(SHÀB Nr. 261 vom 10. 11. 1981, S. 3536). Neu führt KoUektivprokura

zu zweien: Jean Küng, von Hoehdorf, in Payeme.

9. Mai 1983

Wenger AG, Gartenbau, in Obererlinsbach (SHAB Nr. 112
vom 14. 5. 1980, S. 1644). Die Füma wüd mfolge Sitzverlegung nach
E r 1 i n s b a c h (SHAB Nr. 103 vom 5. 5. 1 983, S. 1528) im Handelsregister

von Olten-Gösgen von Amts wegen gelöscht.

9. Mai 1983
Usego AG, in 0 1 1 e n Grosshandelsunternehmen des Lebensmittelhandels

(SHAB Nr. 25 vom 31. 1. 1983, S. 344). Die Prokuren von
Hedwig Grossmann und Jakob Schoch sind erloschen.

Basel-Stadt - Bâle-Ville - Basilea-Città

Berichtigung
Stuag, Schweizerische Strassenbau- und Tiefbau-Unternehmung AG,
Zweigniederlassung In Basel (SHAB Nr.91 vom
21. 4. 1983, S. 1320). Fred Brechbühler ist Vizedirektor (nicht
Vizepräsident).

7. Mai 1983

Einlagekasse der Wohngenossenschaft ün langen Loh, in Basel,
Genossenschaft (SHAB Nr. 285 vom 5. 12. 1979, S. 3827). Raymond
Mattem, Vorstandskassier (Mitgüed), ist Bürger von Genf.

7. Mai 1983
Construction-Consulting-Cooperation Ltd, in Basel (SHAB Nr. 37

vom 14. 2. 1977, S. 489). Füma üüolge Sitzverlegung der GeseUschaft
nach Heiden (SHAB Nr. 102 vom 4. 5. 1983, S. 1512) im Handelsregister

Basel-Stadt von Amtes wegen gelöscht
7. Mai 1983

Eldag Elektronische Datenverarbeitung AG, in Basel (SHAB
Nr. 239 vom 14. 10, 1982, S. 3276). Unterschrift Urs Ziegler, Düektor,
erloschen. b^r r
7. Mai 1983

Ing. André GüdeL Incmstriewännetechnik, in B a s e 1 (SHAB Nr. 33

vom 9. 2. 1973, S. 392). Füma infolge Sitzvcriegung nach
Münchenstein (SHAB Nr. 103 vom 5.5. 1983, S. 1527) im
Handelsregister Basel-Stadt von Amtes wegen gelöscht
7. Mai 1983
EDP Assistance Ltd, in B a s e 1 Beratungsaufträge im Zusammenhang

mit der Einführung elektronischer Datenverarbeitungsmetboden
usw. (SHAB Nr. 25 vom 31. 1. 1983, S.344). André Vautier,
Vizedüektor, wohnt nun in Zürich.
7. Mai 1983.
PKZ Burger-Kehl & Co. Aktiengesellschaft Zweigniederlassung

in Basel, Konfektionsgeschäft usw. (SHAB Nr. 245 vom
19. 10. 1979, S. 3315X mit Hauptsitz in Zürich. Prokura Johann Bosshard

erloschen.

7. Mai 1983
Hoch- und Tiefbau-Genossenschaft Basel in Liq, in Basel (SHAB
Nr. 120 vom 27. 5. 1982, S. 1713). Liquidation beendigt Füma
erloschen.

7. Mai 1983
Schweizerischer Bankverein, Zweigniederlassung in R i e -
h e n (SHAB Nr. 49 vom 28. 2. 1983, S. 685), AktiengeseUschaft mit
Hauptsitz ln Basel. Unterschrift zu zweien neu: Richard Schäfer, von
und In BaseL Dr. Georges Streichenberg, Zeichnungsberechtigter,
wohnt nun in Zürich.
7. Mai 1983

Pentapharm AG, in B a s e 1 Pharmazeutika usw. (SHAB Nr. 55 vom
6. 3. 1 980, S. 747). Aus Verwaltungsrat ausgeschieden: Edmund Peres,
Präsident Infolge Todes, und Victor Stürm, Vizepräsident mfolge
Demission; Unterschriften erloschen. Verwaltungsratspräsident mit
Unterschrift zu zweien neu: Max Meier, von Däniken, in Muttenz.
Prokura zu zweien neu: Roland Eichenberger, von Landiswü, in
Reinach BL. Kurth Stocker, nun in Aesch BL, dieser bisher
VerwaltungsratsmitgUed und steUvertretender Düektor, sowie Dr. Peter
E. Ries und Caspar Stürm, beide bisher Verwaltungsratsmitgüeder
und Vizedüektoren, zeichnen nun als Verwaltungsratsmitgüeder und
Direktoren zu zweien. Peter Schneider, nun in Arlesheim, dessen
Prokura erloschen ist zeichnet nun als Vizedüektor zu zweien. Hans
Hürzeler, Prokurist ist auch Bürger von Uerkheim.

7. Mai 1983
Max Wirth-Kaelin Holding AG, in Basel (SHAB Nr. 278 vom
30. 11. 1981, S.3768). Statutenänderung: 27.4. 1983. Herabsetzung
des Grundkapitals gemäss Art 735 OR von Fr. 2 500 000 durch
Herabsetzung des Nennwertes der 2500 Inhaberaktien von Fr. 1000,
auf Fr. 400. Grundkapital nun: Fr. 1 000 000, voU überiert

Basel-Landschaft - Bàie-Campagne - Basilea-Campagna

9. Mai 1983
Markus Elsener, bisher inBottmingen, Importe von Boutiquebedarf

(SHAB Nr. 201 vom 29. 8. 1979, S. 2785). Sitz dieser Einzelfirma

neu: Therwil, Reinacherstrasse 21, wo der Inhaber nun auch
wohnt
9. Mai 1983
Frans Maas AG, in Muttenz, Durchführung aUer Geschäfte ün
Bereich des Speditions- und Transportgewerbes (SHAB Nr. 39 vom
16.2. 1977, S.524). Dr. Hanspeter Flüge, Verwaltungsratsmitgüed,
wohnt nun in Himmelried.

9. Mai. 1983
Seüer Bau AG, in Oberwil (SHAB Nr. 275 vom 23. 11. 1973,
S. 3124). VerwaltungsratsmitgUed mit Unterschrift zu zweien neu:
Anton Seiler-Schweizer, von und in Oberwü BL. Emst Seiler-Rein,
VerwaltungsratsmitgUed, zeichnet nun zu zweien.

9; Mai 1983
Ala AktiengeseUschaft LiestaL in L i e s t a 1 Kunststoffe,
Industriebedarfsartikel usw. (SHAB Nr. 132vomll.6. 1982, S. 1885).Ausdem
Verwaltungsrat infolge Demission ausgeschieden: Dr. Max Künzü.
VerwaltungsratsmitgUed neu: Dr. Walter Känel, von Bargen BE, in
Jona.

9. Mai 1983
Uneltra AG, in D i e g; t e n Juchweg 45, neue AktiengeseUschaft
Statutendatum: 6. Mai 1983. Zweck: Import/Export, HersteUung,
Grosshandel und Vertrieb elektronischer und elektromechanischer
Geräte aüer Art, insbesondere von Kommunikationssystemen,
Sicherheitsanlagen, Computer-Hard- und Software, Schaltsysteme,
Auto-Hi-Fi-Anlagen usw, sowie Beratungstätigkeit dieser Warenbereiche

im In- und Ausland. Beschaffung von seltenen oder schwer
erhältlichen elektronischen Geräten und Baugruppen aüer Art und
spezifischen Kundenkonstruktionen. Die GeseUschaft ist befugt
Unternehmen gleicher oder fremder Art zu erwerben und zu gründen,
sich an solchen Unternehmen zu beteüigen sowie sich an Immobüien
zu beteüigen oder solche zu erwerben. Grundkapital: Fr. 50 000, voU
Uberiert, 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000. PubUkationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 1 oder mehrere MitgUeder. Ihm gehört als einziges
MitgUed mit Eüizelunterschrift an: Myrtha Karrer-BielL von
Röschenz, in Diegten. Geschäftsführer mit Eüizelunterschrift: Emü
Josef Karrer-Bieli, von Röschenz, in Diegten.

Schaffhausen - Schaffhouse - Sciaffusa

9. Mai 1983
Universal Express AG, Zwei gn ieder lassung in Thayngen,

Transporte (SHAB Nr. 275 vom 25. 11. 1982, S. 3780), mit
Hauptsitz in Basel. Einzeluntersehrift wurde erteüt an Johannes de
Vries, von TherwU, in Stabroek (B), Direktor.
9. Mai 1983
Bachmann, Neukomm AG, inSchaffhausen, elektrotechnische
Anlagen (SHAB Nr. 51 vom 3. 3. 1982, S. 680). Hansruedi Bräm,
MitgUed des Verwaltungsrates, wohnt in Wilchingen.
9. Mai 1983
Sauter + Co, yormala Künstner, inSchaffhausen,
Winkelriedstrasse 29 (Neuemtragung). KommanditgeseUschaft mit Beginn
am 1. Mai 1983. Hehnut Sauter ist unbeschränkt haftender
GeseUschafter. Alfred Künstner ist Kommanditär mit einer Kommandite
von Fr. 20 000. Ruth Sauter-StaubU führt Einzeluntersehrift AUe von
und In Schaffhausen. Von der erloschenen Einzelfirma «Künstner», in
Schaffhausen, wurden Aktiven und Passiven übernommen. Werkstätte

für Malerei
9. Mai 1983
Künstner, in Schaffhausen, Werkstätte für Malerei (SHAB
Nr. 300 vom 23. 12. 1969, S. 2945). Diese Füma ist Infolge
Geschäftsüberganges erloschen. Aktiven und Passiven wurden von der
KommanditgeseUschaft «Sauter + Co, vormals Künstner», in Schaffhausen,

übernommen.

9. Mai 1983
Daniel Leu, inSchaffhausen, Hoch- und Tiefbauten (SHAB
Nr. 2 vom 4. 1 1 978, S. 16). Diese Füma ist mfolge Geschäftsaufgabe
erloschen.

9. Mai 1983
Thasa Schaffhausen AG, inSchaffhausen, technische Artikel
(SHAB Nr. 221 vom 23. 9. 1982, S. 3056). Weitere Geschäftsbüros in
Neuhausen am Rheinfall, Rundbuckstrasse 2.

9. Mai 1983
Derelec AG, in Neuhausen am R h e i n f a 1 1 elektronische
Artikel (SHAB Nr. 172 vom 28.7. 1982, S. 2451). Die Geschäftsadresse

lautet nun Rundbuckstrasse 2, weü der Strassenname von der
Behörde geändert worden ist
9. Mai 1983
Roederstein Bauelemente-Vertrieb AG, in Neuhausen am
Rheinfall, elektronische Bauelemente (SHAB Nr. 135 vom
15. 6. 1982, S. 1924). Die Geschäftsadresse lautet nun Rundbuckstrasse

2, weü der Strassenname von der Behördegeändert worden ist

Appenzell A.Rh.-AppenzeU Rh.-Ext-AppenzeUo Esterno

9. Mai 1983
Hermann Heinrich Frehner, in H e i d e n Lebensmittel und
Glaswarenhandlung (SHAB Nr. 17 vom 22. 1. 1960, S. 239). Diese Firma
wüd mfolge Geschäftsaufgabe gelöscht
9. Mai 1983
Huber & Suhner AG Kabel-, Kautschuk-, Kunststoffwerke,
Zweigniederlassung in H e r i s a u (SHAB Nr. 222 vom 24. 9. 1982,
S. 3068), AktiengeseUschaft mit Hauptsitz in Herisau. Die Prokura
von Heini Giezendanner ist erloschen.

St GaUen - Saint-Gall - San Gallo

Berichtigung
N. Lang Café-Conditorei, Bäckerei, mRapperswil (SHAB Nr. 21

vom 27. 1. 1971,, S. 216). Die Gesehäftsnatur lautet richtig: Führung
des Cafés Piazza sowie einer Bäckerei-Konditorei
9. Mai 1983
Semiramis AG, in Ganterschwil Unter dieser Füma besteht
aufgrund der Statuten vom 29. April 1983 eine AktiengeseUschaft
Zweck: HersteUung und Verkauf von Produkten und MateriaUen für
die Ausbildung wie MobUiar und Geräte, VerbraucnsrnateriaUen und
Schulungsmittel (Filme, Tonbildschau, Bücher). Die GeseUschaft
kann sich an andern Unternehmen beteüigen, solche erwerben oder
errichtenund Liegenschaften erwerben und verkaufen. VoU Überiertes
Grundkapital Fr. 50000, eingeteilt in 50 Namenaktien zu Fr. 1000.
Die GeseUschaft übernimmt gemäss Sacheinlagevertrag vom 29. April
1 983 Inventar und ein Auto zum Preise von Fr. 15 000, welcher voU an
das Gmndkapital angerechnet wüd. PubUkationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 1 oder mehrere MitgUeder. Ihm gehören an: Margrith
Uehünger, Präsidentin;vKürt H. Uehünger, beide In Ganterschwü;
beide mit Eüizelunterschrift und Karl Uehünger, In Widnau, ohne
Unterschrift aUe drei von Neunkirch. Geschäftsadresse: Oben am
Dorf, 9608 Ganterschwü.



24.5.1983 No 117 -1761

9. Mai 1983
Wohnbau A.G. St Gallen, in S t G a 1 1 e n (SHAB Nr. 274 vom
23. 11. 1965.S. 3680). Geschäftsadresse: Oberer Graben 16, beiBenno
Ott & Walter Furter, 9001 St. Gallen.
9. Mai 1983
Partnerwahl-InstJrut Fortuna AG, in Mels (SHAB Nr. 3 vom
5. 1. 1983, S. 33). Rudolf Tobler, Präsident und Lydia Tobler-Elopre
sind aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; ihre Unterschriften
sind erloschen. Bruna Salvotelli ist nun einziges Mitglied des VR und
führt anstelle der Kollektiv- neu Einzeluntersehrift.
9. Mai 1983
Stai AG, Sten and AUoys, in Altstätten (SHAB Nr. 117 vom
24. 5. 1982, S. 1669). Zum Geschäftsführer mit KoUektivunterschrift
zu zweien wurde ernannt: Günter Schiegl, von St GaUen, in
Altstätten.

9. Mai 1983
Reisebüro Kuoni AG, FUiale Wfl, Zweigniederlassung in
W i 1 (SHAB Nr. 20 vom 25. 1. 1983, S. 278), mit Hauptsitz in Zürich.
Urs Häfeü, Geschäftsführer, wohnt nun in Lenggenwü, Gememde
NiederheUenschwü.

9. Mai 1983
Spengler AG Filiale St GaUen, Zweigniederlassung in
St. Gallen, Betrieb dnes Handels-, Fabrikations- und
Versandunternehmens für Herren-, Damen- und Kinderkonfektion usw.
(SHAB Nr. 35 vom 11.2. 1983, S. 493), mit Hauptsitz in BaseL Christian

Spengler, bisher MitgUed des VR (Verwaltungsrates) und Düektor,
führt seme KoUeküvunterschrift zu zwden nun als Delegierter des

VR. Die Unterschrift von Benedikt Wyss, Vizedüektor, sowie die
Prokura von Beat KeUer smd erloschen. KoUeküvprokura zu zwden
wurde erteüt an: Klaus-Detlef Riese, deutscher Staatsangehöriger, in
Münchenstein; Ursula Salathém, von BaseL in AUschwU; Christine
Schäublin, von Bennwü, in Bottmingen, und Walter Winter, von und
in BaseL

9. Mai 1983
Schneider & Co. A-G. für IsoUerungen und Industriebedarf;
Zweigniederlassung in St. Gallen (SHAB Nr.95 vom
26. 4. 1983, S. 1388), mit Hauptsitz in Wmterthur. Die Prokura von
Urs Wysshaar ist erloschen.

9. Mai 1983
Kleiderfabrik Lenox AG, in Altstätten (SHAB Nr. 170 vom
26. 7. 1982, S. 2417). Charles Friedrich, Präsident ist aus dem VR
(Verwaltungsrat) ausgeschieden; seme Unterschrift ist erloschen. Kurt
von Däniken, bisher Delegierter, ist nun Präsident des VR und führt
wdterhin Emzelunterschrift. Neu wurde in den VR gewählt: Paul
Friedrich, französischer Staatsangehöriger, in Bischwüler (F).
Einzelprokura wurde erteüt an Jürg Spiess, von Zürich, in Glattbrugg,
Gememde Opfikon.
9. Mai 1983
Holenweger AG, inDegersheim, HersteUung und Verkauf von
Präzisionsfonnen usw. (SHAB Nr.61 vom 15.3.1982, S. 813).
Dr. Eugen Auer, Präsident ist aus dem VR (Verwaltungsrat)
ausgeschieden; seme Unterschrift ist erloschen. Neuer Präsident des VR ist
Ferdinand Holenweger, bisher Delegierter; er führt wdterhin
Emzelunterschrift.

9. Mai 1983
Vetsch AG, Internationale Transporte, in B u c h s (SHAB Nr. 5 vom
8. 1. 1982, S. 56). Dr. Paul Bürgi, Präsident und Dr. Kurt Spitz sind
aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; ihre Unterschriften smd
erloschen. Neu wurde als emziges MitgUed mit Einzeluntersehrift in
den VR gewählt: Dr. Hans Engler, von und in Sevelen. Gesehäftsadresse:

Technikumstrasse 20, 9470 Buchs (amtUche
Strassenumnumerierung).

9. Mai 1983
Moheim AG, inAltstätten, HersteUung von Fertigbauelementen
für Wohn- und Geschäftshäuser usw. (SHAB Nr. 1 14 vom 17. 4. 1979,
S. 1608). Norbert Sentì ist aus- dem Verwaltungsrat ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen.

9. Mai 1983
H. Stutz A.G., in F 1 a w i 1 Fabrikation von und Handel mit Textilwaren

usw. (SHAB Nr. 195 vom 22. 8. 1962, S. 2425). Der Prokurist
Hans Weiss wohnt nun in Flawü

9. Mai 1983
Trinkwasserversorgung Buchsteig, in T h a 1 Genossenschaft (SHAB
Nr. 57 vom 8. 3. 1972, S. 605). Geschäftsadresse: beim Präsidenten,
Ernst Tobler, Buchsteig 1 135, 9425 ThaL

9. Mai 1983
Adressen- und Werbezentrale St GaUen, Schreibstube für Stellenlose,
in S t. G a 1 1 e n Verein (SHAB Nr. 242 vom 16. 10. 1978, S. 3180).
Die Unterschrift von Karl E. Studach, Vizepräsident ist erloschen.
Neu wurde in den Vorstand und zugldch als Vizepräsident gewählt:
Dr. Ruedi Keel, von Rorschach, in St. GaUen. Präsident Vizepräsident

und Verwalter zdchnen koUektiv je zu zwden. Die Prokura von
Hans David ist erloschen.

9. Mai 1983
Stefan Sportschuhe GmbH, in St Margrethen (SHAB Nr. 33

vom 9. 2. 1983, S. 464). Dr. Emst Widmer ist als Geschäftsführer
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

9. Mai 1983
Gebrüder SchneU, in Andwil, Vertrieb chemisch-technischer
Produkte usw, KoUektivgeseUschaft (SHAB Nr. 98 vom 28. 4. 1977,
S. 1364). Die Geschäftsnatur lautet nun: Handel mit Lebensmitteln
und landwirtschafüichen Produkten.

9. Mai 1983
Buck & Walder, dipi. Architekten, inRorschach, KoUektivgeseUschaft

(SHAB Nr. 112 vom 17.5. 1978, S. 1547). Neue Geschäftsadresse:

Thurgauerstrasse 10/14, 9400 Rorschach.

9. Mai 1983
Karl Hartmann, Textfl-Dessins, in Azmoos, Gemdnde War tau
(SHAB Nr. 54 vom 6. 3. 1969, S. 506). Geschäftsadresse: Gonzenweg,
9478 Azmoos (amtüche Strassenumbenennung).

9. Mai 1983
Josef Arpagaus, in G o s s a u Kunststoffartikelfabrikation (SHAB
Nr. 268 vom 14. 11. 1968, S. 2464). Die Geschäftsnatur lautet nun:
Kunststoffartikelfabrikation und Einrahmungen.

9. Mai 1983
DipL Ing Emest Spirig, in Rapperswil (SHAB Nr. 51 vom
2. 3. 1979, S. 678). Die Geschäftsnatur lautet nun: Ingenieurbüro und
Handelsvertretungen in Elektronik und Hektrotechnik; Fabrikation
von löttechnischen Anlagen; Patent- und Know-how-Verwertung.
Weiteres Geschäftslokal: Sonneckstrasse 19, 8645 Jona.

9. Mai 1983
Max Siegfried, in W i 1 Metzgerei, Wursterei, Konservenfabrikation
(SHAB Nr. 252 vom 25. 10. 1939, S. 2172). Die Gesehäftsnatur lautet
nun: Metzgerd und Wursterei.
9. Mai 1983
Robert Bürge, Lebensmittel in Schwarzenbach, Gemdnde
Jonschwil Inhaber der Füma ist Robert Bürge, von Mosnang, in
Schwarzenbach, Gemeinde Jonschwü. Handel mit Lebensmitteln.
WUerstrasse 46, 9536 Schwarzenbach.

9. Mai 1983
Burkhard Vetsch, in Grabs, Viehhandel (SHAB Nr. 209 vom
7. 9. 1945, S. 2147). Diese Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

9. Mai 1983
Ignaz Egger, in S t Gallen, Bäckerd usw. (SHAB Nr. 262 vom
7. 1 1. 1968, S. 2412). Diese Füma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

Graubünden - Grisons - Grigioni

9. Mai 1983
Johannes Gasner, in F a n a s. Inhaber. Johannes Gasner-Haag, von
und in Fanas. Schreinerei, Zimmerei In der Zwy, 7215 Fanas.

9. Mai 1983
Travel-Service AG Davos, in Davos, Reisearrangements usw.
(SHAB Nr. 91 vom 20. 4. 1977, S. 1256). Jürg Rhyner ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seme Unterschrift ist erloschen.
Neues einziges MitgUed mit Einzeluntersehrift ist Gerhard Kalt von
Sulz AG, in Davos.

9. Mai 1983

H Schmuck, in F 1 i m s Betrieb des Bergrestaurants Startgels (SHAB
Nr. 8 vom 12. 1. 1976, S. 77). Diese Füma wüd infolge Geschäftsaufgabe

gelöscht
9. Mai 1983
Lindo Barak, in Ch u r, Versicherungen aüer Art (SHAB Nr. 89 vom
16. 4. 1973, S. 1057). Neues Dornizü: Quaderstrasse 16, 7000 Chur.
9 maggio 1983
Galapeter SA, in Roveredo, partedpazioni, ecc. (FUSC del
3. 5. 1972, n. 103, p. 1130). EUo Borradori, dünissionario, non è più
amministratore; la sua firma è estinta. Nuovo amministratore unico
con füma individuale è: Giovanni PeUi, da Aranna in Breganzona.
9. Mai 1983
Fremii GmbH, in C h u r Handelsgeschäfte aüer Art (SHAB Nr. 162
vóm 14. 7. 1980, S. 2361). Neues Domizü: Quaderstrasse 7, 7000 Chur.
9. Mai 1983
Linard A-G, in Lenzerheidc, Gemeinde Vaz/Obervaz,
BeteiUgungen usw. (SHAB Nr. 62 vom 16. 3. 1982, S. 824). Dr. Mario
Leemann, Präsident und Marianne Lenz, MitgUed, sind aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; ihre Unterschriften smd erloschen. Neues
emziges MitgUed mit Emzdunterschrift ist Roü Leemann, von und in
Zürich.
9. Mai 1983
Vetsch ImmobUien Klosters AG, inKlosters-Serneus. Neue
AktiengeseUschaft gemäss Statuten vom 6. 5. 1983. Zweck: Erwerb,
Veräusserung und Verwaltung von Grunddgentum sowie die Beratung

von Grundstückskäufern. Die GeseUschaft kann sich an ähnUchen

Unternehmen beteüigen. Die GeseUschaft beabsichtigt die
ParzeUe Nr. 1317 in Klosters Dorf zum Preise von Fr. 105 000 zu erwerben.

Aktienkapital: Fr. 300 000, eingeteUt in 300 Namenaktien zu
Fr. 1000, voU überiert. PubUkationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat: 1

oder mehrere Mitgüeder. Anton Vetsch, Präsident mit Finzelunterschrift;

Christian Vetsch, Vizepräsident mit KoUektivunterschrift zu
zweien; Hedwig Vetsch, Anna Vetsch und Roger Vetsch, MitgUeder,
alle von Grabs SG, in Klosters Dorf; letztere drei zdchnen koUektiv zu
zwden nur mit dem Vizepräsidenten. Domizü: Ueberm Bach, 7252
Klosters Dorf.
9. Mai 1983
Schafzuchtgenossenschaft Münster, in Müstair, aufgelöste und
Uqüidierte Genossenschaft (SHAB Nr. 82 vom 11. 4. 1983, S. 1162).
Nachdem die Zustimmungen der zuständigen Steuerverwaltungen
vorUegen, wüd die Genossenschaft gelöscht
9. Mai 1983
Medina AG, in C h u r Patente usw. (SHAB Nr. 127 vom 5. 6. 1981,
S. 1818). Dr. Mario Leemann ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden;

seme Unterschrift ist erloschen. Neues einziges MitgUed mit
Einzeluntersehrift ist Roü Leemann, von und in Zürich.
9. Mai 1983
MG Stampa Ladina SA, inZernez. Neue AktiengeseUschaft gemäss
Statuten vom 9. 5. 1983. Zweck: HersteUung und Verkauf von Drucksachen

und Verlagsrechten. Aktienkapital: Fr. 50 000, dngetdlt in 50
Namenaktien zu Fr. 1000, voU Uberiert PubUkationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 1 oder mehrere MitgUeder. Dr. Rudoü Gasser, von
Haldenstein, in Ascona, Präsident; Gion Peider MischoL von Zernez
und Ramosch, in Zernez, Delegierter; Jacques Guidon, von Zernez
und Bergün/Bravuogn, in Zernez, und Hanspeter Lebrument von
Waldstatt in Domat/Ems; sie zdchnen aüe koUektiv zu zwden.
Domizü: Plaz 111, 7530 Zernez.

Aargau - Argovie - Argovia

9. Mai 1983
Widmer Hotel Restaurant Stadtgarten, in Aarburg, Landhaus-
strasse 3, Einzelfirma (Neueüitragung). Inhaber: Heinz Widmer, von
Hausen AG, in Aarburg. Hotd ResUurant Stadtgarten.
9. Mai 1983
Haroso Oswaldo Molteni in B r u g g Rohhölzer usw. (SHAB Nr. 240
vom 16. 10. 1981, S. 3245). Fümamfolge Geschäftsaufgabe erloschen.

9. Mai 1983

J.RediniAGBaugeschäft,inSchinznach Dorf (SHAB Nr. 225
vom 26. 9. 1977, S. 3108). Aus Verwaltungsrat ausgeschieden mfolge
Todes: Josef Realini; Unterschrift erloschen. Verwaltungsratsmitgüeder

mit Unterschrift zu zwden neu: Karl Realini und Andreas Realini,
bdde von und in Schinznach Dorf.
9. Mai 1983
NV Allled Corporation International SA Leuven Zwdgniederlassung
Wettingen, in Wettingen, chemische Produkte usw. (SHAB
Nr. 94 vom 26. 4. 1982, S. 1293), mit Hauptsitz in Leuven (B). Aufhebung

der Zwdgniederlassung. Die Löschung erfolgt sobald die
Zustimmung der Kantonalen Steuerverwaltung vorUegt
9. Mai 1983
W. Richner AG, inGränichen, Glasbeschichtungen usw. (SHAB
Nr. 5 vom 7. 1. 1983, S. 61). Prokura Aüce Wabner erloschen.
9. Mai 1983
Helwa-Tricot W. A. Helbling, bisher in Eiken (SHAB Nr. 82 vom
8. 4. 1982, S. 1105).SitzverlegungnachLuzern(SHABNr. 102 vom
4. 5. 1983, S. 1510). Die Firma wird ün Handelsregister des Kantons
Aargau von Amtes wegen gdöscht

9. Mai 1983
Beratende Ingenieure Scherler Basd, AG für Installationsplanung,

Zweigniederlassung in Rheinfelden, Bahnhofstrasse

26 (Neuemtragung), mit Hauptsitz in BaseL Firma am Hauptsitz:

Beratende Ingenieure Scherler BaseL AG für Instaüationspla-
nung. Eintragung im Handelsregister Basel-Stadt: 20. 12. 1982 (letzte
Publikation: SHAB Nr. 1 vom 3. 1. 1983, S. 5). Zweck: Projektierung
von elektro- und gebäudetechnischen Installationen und Anlagen,
Energiekonzepten, Ausarbeitung von Gutachten und Expertisen
sowie Betrieb eines technischen Büros. Vertretung der Zwdgniederlassung:

Unterschrift zu zwden führen: RoüAntognini, von San
Nazzaro, in BaseL Verwaltungsratspräsident sowie Werner Büchel von
und in BaseL und Hanspeter Vogt von Lauwü, in Binningen,
Verwaltungsratsmitgüeder.

9. Mai 1983
Walter Benz, in Döttingen, Untemehmensberatungen usw.
(SHAB Nr. 127 vom 3. 6. 1980, S. 1882). Gesehäftsadresse richtig:
Propstbergstrasse 10.

9. Mai 1983
Erika Steger, in U nterendingen, Dorfstrasse 38, Emzelfirma
(Neudntragung). Inhaberin: Erika Steger, von Konten, in
Unterendingen. ResUurant Traube.
9. Mai 1983
Karo Kamber Reinigungs-Organisation, in Untersiggenthal
(SHAB Nr. 50 vom 2. 3. 1982, S. 664). Füma infolge Geschäftsüberganges

erloschen.

9. Mai 1983
Kuli-Laube AG, in W e 1 1 i n g e n Kugellager usw. (SHAB Nr. 146

vom 28. 6. 1982, S. 2094). Geschäftsadresse neu: Halbartenstrasse50.

9. Mai 1983
Karl Rey elektrische Anlagen Buttwü, in Buttwil (SHAB Nr.64
vom 18. 3. 1970, S. 605). Gesehäftsadresse nun (behördüche Änderung):

GelrwUerstrasse 153.

9. Mai 1983
Paul Tuchschmid AG, in Niederrohrdorf, ElektroinstaUationen

(SHAB Nr. 4 vom 7.1.1982, S.43). Geschäftsadresse neu
(behördUche Änderung): Römerweg 10.

Thurgau - Thurgovie - Turgovia

9. Mai 1983
Robert Victor Neher A.G, in Kreuzlingen, Bau bzw. Erwerb
von Anlagen zur HersteUung und Bearbeitung von Waren aus Aluminium

und andern MetaUen, wie FoUen, dünnen Blechen und Bändern
usw. (SHAB Nr. 26 vom 1. 2. 1983, S. 358). Gemäss Beschluss der
Generalversammlung vom 28. April 1 983 wurde das Grundkapital von
Fr. 8 000 000 auf Fr. 13 000 000 erhöht durch Ausgabe von 5000 durch
Verrechnung voU Uberierte Inhaberaktien zu Fr. 1000. Es ist nun in
1 3 000 voüüberierte Inhaberaktien zuFr. 1000 dngeteüL Die Statuten
wurden entsprechend geändert
9. Mai 1983
Eugen Kolb AG, inGüttingen, Maschinen und Apparate sowie
landwirtschafüiche Geräte aüer Art (SHAB Nr. 201 vom 31.8. 1982,
S. 2825). An der ausserordentUchen Generalversammlung vom
30. Oktober 1981 wurden die Sututen geändert Die publizierten
Bestimmungen bleiben unverändert
9. Mai 1983
Cresta Treuhand AG, in A a d o r f Ausübung sämtücher
Treuhandfunktionen, insbesondere Einrichtung und Führung von Buchhaltungen

usw. (SHAB Nr. 244 vom 20. 10. 1982, S. 3343). Gemäss Beschluss
der ausserordentUchen Generalversammlung vom 9. Mai 1983 wurde
die Füma geändert in: Inter-Contactip AG. Die Sututen wurden
entsprechend revidiert
9. Mai 1983
Metheil AG, in Aawangen, Handd mit Metaüwaren aüer Art
(SHAB Nr. 165 vom 20. 7. 1982, S. 2350). Die Prokura von Andreas
Rohner-Theüer ist erloschen.

9. Mai 1983
Adnorutn AG, in H o r n Forschung, technische Dienstleistungen,
Agenturtätigkdt Betrieb von Laboratorien und technischen
Forschungseinrichtungen usw. (SHAB Nr. 3 vom 5. 1. 1983, S. 34).
Dr. Kurt Rohner, Präsident ist aus dem VR (Verwdtungsrat)
ausgetreten; seme Unterschrift ist erloschen. Neu wurden in den VR
gewählt: Hans Fischer, von Bäretswü, in Horn, als Präsident und
Alfred Gutmann, Bürgerder USA, in Taunton, Mass. (USAX als
MitgUed; sie führen KoUektivunterschrift zu zwden.

9. Md 1983
Autech AG, in Salmsach, Handd mit Prüfgeräten, Maschinen
und Werkzeugen für Autoreparaturwerkstätten (SHAB Nr. 52 vom
3. 3. 1980, S. 710). Die Firma wüd infolge Verlegung des Sitzes nach
Abtwü, Gemeinde Gaiserwald (SHAB Nr. 103 vom 5. 5. 1983,
S. 1528), ün Handelsregister des Kantons Thurgau gdöscht
9. Md 1983

Meyerhans AG, Strassen- und Tiefbau, Zweigniederlassung
inBischofszell (SHAB Nr. 172 vom 29. 7. 1981, S. 2424), mit
Hauptsitz in AmriswU. Jetziges Domizü: Niederbürenstrasse 30, bd
Albert Knöpfel
9. Md 1983
K&sereigenossensduift Ebrjer-Neuküch/Eg, in Neukirch, Gemeinde
Egnach (SHAB Nr. 34 vom 1 1. 2. 1976, S. 410). Heinrich Wattin-
ger, Präsident und Jakob Stäheü, Vizepräsident und Kassier, sind aus
dem Vorstand ausgetreten, ihre Unterschriften sind erloschen. Neu
wurden in den Vorstand gewählt: Fritz Naef, von St PeterzeU, in
Adlishaus, Gemeinde Roggwü, als Präsident und Hansueü Walser,
von Sennwald, in Mallisdorf, Gemeinde Roggwü, als Kassier; sie fuhren

KoUektivunterschrift zu zwden.
9. Md 1983
Josef Bürge, inEnnetaach, Transporte (Sachtransporte) (SHAB
Nr. 115 vom 21.5.1982, S. 1641). Uber die Firma wurde am
18. Januar 1983 der Konkurs eröffnet Mit Beschluss des Bezirksgerichts

Münchwüen vom 17. Februar 1983 wurde das Verfahren mangels

Aktiven eingesteUt Die FirmawirdvonAmteswegen gdöscht
9. Md 1983
Paul Hug, Café-Konditorei Barrière, in Kreuzlingen (SHAB
Nr. 285 vom 5. 12. 1960, S. 3493). Die Füma ist infolge Verkaufs des
Geschäfts erloschen.

9. Md 1983
Ziegenzuchtgenossenschaft Tägerwilen, in Tägerwilen (SHAB
Nr. 288 vom 10. 12. 1959, S. 3404). An der Generdversammlung vom
27. März 1971 wurde die Auflösung beschlossen. Die Liquidation ist
durchgeführt Die Firma ist erloschen.
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Ticino - Tessin - Tessin

Ufficio di Bellinzona

6 maggio 1983
Danieli SA. laminazioni - vendita intemazionale, inGiubiasco,
commercio prodotti industriale, ecc. (FUSC del 30. 9. 1981, n. 226,
p. 3084). Come a processo verbale della sua assemblea generale
straordinaria del 2 maggio 1983 la società ha deciso il suo scioglimento.
Secondo gli interessati la liquidazione è terminata, ma la radiazione
non può ancora aver luogo mancando il consenso deU'aniministra-
zione fiscale cantonale e federale.

9 maggio 1983
A. e B. fratelli Riva S. a g. I. in liquidazione, in Bellinzona,
impianti sanitari, ecc. (FUSC del 22. 2. 1983, n. 44, p. 613). Secondo
gli interessati la liquidazione è terminata, ma la radiazione non può
ancora aver luogo mancando l'autorizzazione dell'arnministrazione
fiscale federale e cantonale.

Ufficio di Biasca

6 maggio 1983
Immobiliare Aderì SA, in B i a s c a. Con atto pubblico e statuti del
4 maggio 1983 è stata costituita, con questa ragione sociale, una società
anonima il cui scopo è quello di effettuare ogni operazione di natura
immobiliare quale acquisto, costruzione, amministrazione, locazione e
vendita di immobili. La società potrà partecipare ad altre società
aventi scopi analoghi. In particolare intende acquistare la particella
n. 3431 A, B, posta in territorio del comune di Biasca per il prezzo
complessivo di fr. 650 000. Il capitale sociale è di fr. 90 000, suddiviso
in 90 azioni da fr. 1000 cadauna, al portatore, esso è interamente
liberato. Le pubblicazioni sociali avvengono sul FUSC. La società è
amministrata da un consiglio di amministrazione composto da 1 a
5 membri: Delia Viscardi, da BeUinzona, in Bodio, presidente; Ado
Rondi, da Iseo in Biasca, e Rinaldo Rondi, da Iseo in Biasca; essi
vincolano la società con firma coUettiva a tre. Recapito: piazza
Centrale, 6710 Biasca.

Ufficio di Faido

9 maggio 1983
Figlie fu Maurizio Pedrini, Albergo Milano, in F a i d o prestino e

commestibUi, gestione deU'Hôtel MUano (FUSC del 8. 8. 1958, n. 183,

p. 2 1 55). La società è sciolta causa decesso deUa socia Irene Pedrini. La
liquidazione essendo terminata, tale società in nome coUettivo viene
radiata.

9 maggio 1983
Lentini FeUcita, in F a i d o. Titolare di tale ditta individuale è FeUcita
Lentini nata Pedrini, da e in Faido. Gestione deüAlbergo MUano.
D marito ha dato U proprio consenso.

Ufficio di Lugano

9 maggio 1983
Unitextü SA., in C r o g 1 i o commercio articoU tessüi, ecc. (FUSC
del 21. 11. 1979, n. 273, p. 3681). Christine Zürcher, già membro,
dimissionaria, non fa più parte del consigUo d'amministrazione e la
sua firma è estinta.

9 maggio 1983

Structurapid Area E SA, in Lugano, prestazioni di servizi, ecc.
(FUSC del 7. 7. 1981, n. 151, p. 2182). Boris Bettelini, già presidente,
dünissionario, non fa più parte del consigUo d'amministrazione e la
sua firma è estinta.

9 maggio 1983

Rudy Bühlmann S.A, in P o r z a fabbricazione articoU d'abbigUa-
mento, ecc. (FUSC del 3. 11. 1981, n. 255, p. 3446). Eugen Bürer, già
membro, dimissionario, non fa più parte del consigUo d'amministrazione

e la sua firma è estinta.

9 maggio 1983
Parco 21 SA, in L u g a n o immobili, ecc. (FUSC del 6. 3. 1979,
n. 54, p. 713). La società è dichiarata sciolta d'ufficio, in appUcazione
degü art. 88bis e 86 ORC. Essa sussiste solamente per la sua Uquidazione

che sarà operata sotto la ragione sociale: Parco 21 SA In
liquidazione, daU'ammmistratore unico, Hans lnderbitzin, Uquidatore, con
firma mdividuale.
9 maggio 1983
Te-Ku-Fenster A.G, inMezzovico, lavorazione del legno, ecc.
(FUSC del 3. 2. 1983, n. 28, p. 390). La società è dichiarata sciolta
d'ufficio, in appUcazione degli art. 711 CO e 86 ORC. Essa sussiste
solamente per la sua Uquidazione che sarà operata sotto la ragione
sociale: Te-Ku-Fenster A.G. in Uquidazione, dagU amministratori
iscritti, NeUo Panto e Giovanni Boschetti, diventano Uquidatori, con
firma mdividuale di NeUo Panto e coUettiva a due di Giovanni
Boschetti.

9 maggio 1983
SA.LA. Sozietät zur Adrninistration von Interessen im Ausland, in
Lugano, partecipazione, ecc, società anonima (FUSC del
3. 5. 1978, n. 102, p. 1397). Procura mdividuale è stata conferita a:
Renato Lorenzin, di nazionaUtà itaUana in Lugano, e Santo Santono-
cito, di nazionaUtà itaUana in Ponte Tresa (I).
9 maggio 1983

Seegas SA, in Lugano, via Balestra 2 (nuova iscrizione). Data
deUo statuto: 5. 5. 1983. Scopo: l'acquisto, la vendita di oU rnineraU
(petroli) e prodotti affini, la partecipazione a imprese commerciale e
industriaU aU'estero. Capitale: fr. 50 000, diviso in 50 azioni al portatore

da fr. 1000 cadauna, mteramente Uberato. PubbUcazioni: FUSC e
FUCT, le prime solo in quanto la legge lo esiga. Amministrazione: 1 a
5 membri, amministratrice unica con firma individuale è: Myriam
Clara, da Rothenbrunnen in Sonvico.

9 maggio 1983
Maiorana S.A, m L u g a n o piazza Monte Ceneri 9, c/o Aw.
Fiorenzo Perucchi (nuova iscrizione). Data deUo statuto: 5. 5. 1983.

Scopo: la gestione, l'acquisto e la vendita di ristoranti, bar, alberghi e
ogni altro esercizio pubbUco, nonché la partecipazione a iniziative e
società del ramo. Capitale: fr. 50 000, diviso in 50 azioni al portatore
da fr. 1000 cadauna, mteramente Uberato. PubbUcazioni: FUCT,
salvo queUe per le quafi la legge prevede U FUSC. Amministrazione: 1

o più membri, amministratrice unica con firma individuale è: Antonia
Maiorano, da Russo in ViganeUo.

9 maggio 1983

FUogarn SA, in Lugano, via Pretorio 20, c/o Neofidaria S.A
(nuova iscrizione). Data deUo statuto: 6. 5. 1983. Scopo: l'acquisto e
vendita e intermediazione di filati e prodotti tessüi di ogni genere,
nonché l'espUcazione di ogni altra attività nel ramo dei filati. Capitale:
fr. 50 000, diviso in 50 azioni al portatore da fr. 1000 cadauna, interamente

Uberato. PubbUcazioni: FUSC. Aniministrazione: 1 a 5 membri,

amministratore unico con firma individuale è: Paolo Lambertini,
da Riva San Vitale in Coldrerio.

9 maggio 1983
Petroltecnica di R. Fässler, in Cadempino, via Cadempina
(nuova iscrizione). Titolare: Rodolfo Fässler, da Svitto in Cadempino.
Automatizzazione e assistenza tecnica di stazioni di servizio; impianti
garages.
9 maggio 1983
Marian S.A, precedentemente a L u g a n o immobUi, ecc. (FUSC
del 4. 2. 1983, n. 29, p. 406). Questa ragione sociale è radiata d'ufficio
dal registro di commercio del distretto di Lugano per trasferimento
deUa sede a Z u g o (FUSC del 22. 4. 1983, n. 92, p. 1340).

9 maggio 1983
Overland Trust Banca, in Lugano, società anonima (FUSC del
22. 2. 1983, n. 44, p. 614). Statuto modificato su punti non soggetti a
pubbUcazione: 27.4. 19§3.
9 maggio 1983
Compania Comercial y Naviera San Martin SA, Panama, Succursale
di Lugano, in Lugano, noleggio di navi, ecc. (FUSC del
15. 12. 1981, n. 291, p. 3934), società anonima con sede principale a
Panama. La firma di Mauro OrteUi, già tesoriere, è estinta. Nuovo
membro del consigUo d'ammmistrazione e tesoriere con firma collettiva

a due è: Piergiorgio Guidoni, da Monte Carasso in Sementina.

9 maggio 1983
Sevico SA, in Lugano, consulenza finanziaria, ecc. (FUSC del
7.4.1983, n. 79, p. 1122). Il consigUo d'amministrazione è ora
composto da: Christos Intzes, già arnmmistratore unico, ora presidente

e amministratore delegato, e Jolanda De Micheli, da e in
Lugano, membro; entrambi con firma mdividuale.
9 maggio 1983
Assa Annunci Svizzeri SA Società Svizzera di PubbUcità, succursale

di Lugano (FUSC del 2. 7. 1982, n. 150, p. 2154), società
anonima con sede principale a Zurigo. Roü Hohler, ora in Zurigo, già
procuratore, è ora vice-direttore con firma coUettiva a due; la sua
procura è estinta.

9 maggio 1983
PKZ Burger-Kehl & Co AktiengeseUschaft, succursale di
Lugano, vesti per uomo, ecc. (FUSC del 30. 11. 1979, n. 281,
p. 3775), società anonima con sede principale a Zurigo. La firma di
Johann Bosshard è estinta.
9 maggio 1983
CRA Ceramiche Rustiche-Artigianali S.A, in Lugano (FUSC del
16. 6. 1982, n. 136, p. 1949). Eugenio Cognetti, già presidente; Francò
Maestretti e Guglielmo Pedrazzmi, già membri, dimissionari, non
fanno più parte del consigUo d'amministrazione e le loro firme sono
estinte. Nuovo amministratore unico con firma individuale è: Alberto
Corti, da e in Chiasso. Eugenio Cognetti, di nazionaUtà itaUana in
Varese (I), è stato nominato direttore con firma individuale.

9 maggio 1983
Istituto Giorgio Vasari - Scuola Privata S. a g. L a P aradi so, via
F. Zorzi 23, c/o prof. Gaetano Tozzo (nuova iscrizione). Data deUo
statuto: 29. 3, 12. 4. e 5. 5. 1983. Scopo: persegitire l'educazione
permanente favorendo la formazione e l'aggiornamento culturale e
professionale con riferimento alle esigenze deU'era contemporanea, e in
particolare di preparare agli esami di maturità artistica e di accesso alle
Accademie di belle arti, di organizzare corsi scolastici di recupero, di
integrazione, d'approfondimento e d'aggiornamento scolastico
professionale per aUievi di tutte le età; di organizzare corsi di recupero di
anni scolastici per ottenere i titoU di studio di ogni ordine e grado e per
allievi non soggetti aU'obbUgo scolastico cantonale; organizzare
lezioni private di sostegno scolastico per allievi di ogni ordine e grado
di scuola; organizzare convegni e manifestazioni culturaU, attività
ricreative, artistiche, tecniche, ginniche, corsi di lingue per favorire
scambi culturaU a UveUo intemazionale. Capitale: fr. 20 000, diviso
in 3 quote sociale, di cui 1 da fr. 10 000 e 2 da fr. 5000 cadauna,
mteramente Uberato. PubbUcazioni: FUCT, salvo queUe per le quaü la
legge prevede U FUSC. Soci: prof. GaetanoTozzo, da e a Paradiso, con
una quota da fr. 10 000; Anna Maria Tozzo nata Ferrario, da e a Paradiso,

con una quota da fr. 5000, e Pierangela Brisig nata Ferrario, da
San Gallo e Paradiso, con una quota da fr. 5000. La società è vincolata
dalla firma mdividuale di prof. Gaetano Tozzo, da e a Paradiso, socio-
gerente.
9 maggio 1983
Grandi Franco, inMassagno.viaal Ponte 17b. Titolare: Franco
Grandi, da Breno in Bissone. Commercio di auto e riparazioni.
9 maggio 1983
Tecnam di Aelter & Malacrida, inMorcote.via Cantonale. Società
in nome coUettivo con inizio il 1. 5. 1983, tra Stefan Aelter, da Arles-
heim in Morcote, e MarieUa Malacrida, da Melano in Muggio;
entrambi con firma coUettiva a due. Studio d'architettura,
arnministrazione di stabili, compra-vendita di immobili, consulenze per
investimenti.

9 maggio 1983
Bassi, Cherra, Galimberti, in Viganello, studio d'architettura,
ecc, società in nome coUettivo (FUSC del 22. 5. 1981, n. 116, p. 1661).
Nuovo recapito: via Pedemonte 15. D socio Dario Galimberti è ora
domicUiato a Sonvico.

Ufficio di Mendrisio

9 maggio 1983

Falegnameria Croci S.A., inNovazzano, l'esercizio di opere di
falegnameria, ecc. (FUSC del 22. 5. 1979, n. 118, p. 1669). Il capitale
sociale di fr. 50 000, suddiviso in 50 azioni al portatore da fr. 1000
cadauna, è ora mteramente Uberato.

9 maggio 1983
CS.C Impresa Costruzioni SA ' (CS.C Bauuntemehmung AG.)
(CS.C Entreprise de Constructions SA), succursale di
Balerna. Sotto questa ragione sociale la C.S.C. Impresa Costruzioni

S.A. (CS.C. Bauuntemehmung A.G.) (CS.C. Entreprise de
Constructions S.A.), in Lugano, avente per scopo lo studio, la
progettazione, l'esecuzione e U finanziamento di lavori di costruzione civile,
in terra e in mare, di superficie e sotterranei compresi i lavori di
specializzazione. Può assumere mandati di qualsiasi settore quale a titolo
esemplificativo consulenze, gestioni, progettazioni, direzioni lavori,
ordini quale impresa generale. Può assumere interessenze e partecipazioni

in altre società, iscritta nel registro di commercio di Lugano
l'8. 4. 1976 (FUSC del 2. 8. 1982, n. 176, p. 2502) ha, con decisione del
suo consigUo di amministrazione del 1° aprile 1983, creato una succursale

a Balema. La succursale è impegnata di fronte ai terzi dalla füma
coUettiva a due di: Maurice d'AUèves, da e in Sion, presidente; Tito
Tettamanti, da e in Lugano, vice-presidente; Max HoUiger, da Gon-
tenschwü in Binningen; Luciano Leonardi, cittadino itaüano in
MUano (I); Jean-Pierre VuUleumier, da Tramelan in Ginevra;
Giovanni Bernasconi, cittadino itaüano in Mareü Marly (F); Louis Dela-
cou, cittadino francese in Parigi (F), membri; Leopoldo MartinelU, da
e in Lugano, direttore; Giovanni Orselli, da Lugano in VagUo,
condirettore; Piero Papini, cittadino itaüano in Lugano, vice-düettore; e
Martin Görke, cittadino germanico in Russikon, vice-düettore. HeUos
Robbiani, da Novazzano in Lugano, e Amadeo Rizzon, cittadino
itaüano, in Cadenazzo, procuratori, hanno füma coUettiva a due, ma
non possono firmare tra di loro. Recapito deUa succursale: corso San
Gottardo 128, 6828 Balema.

9 maggio 1983
Roba Trasporti Intemazionali S.A., in Chiassò, l'esecuzione di
trasporti, ecc. (FUSC del 15. 3. 1979, n. 62, p. 826). GiuUo Kessler,
dimissionario, non è più amministratore unico (A.U.); la sua firma è

estinta. In sua sostituzione è stato nominato Manfred Alexander Gro-
ten, da e in Arlesheim, A.U, con firma individuale.

9 maggio 1983
Studio di progettazione di Fernando Cornetta, inMendrisio. Titolare

deUa ditta mdividuale è Fernando Cornetta, da e in Arogno.
Consulenza, progettazione e perizie di istaUazioni legate a ogni fonte di
energia calorica e motrice, come impianti terniodirnatici, idrosanitari,
a energia alternativa. Via Bernasconi 16, 6850 Mendrisio.
9 maggio 1983
Consulenti energetici riuniti di Cornetta & Semini, inMendrisio.
Fernando Cornetta, da e in Arogno, e Franco Semini, da Rovio in
Pura, hanno costituito, sotto questa ragione sociale, una società in
nome coUettivo con inizio U 5. 5. 1983. Studi energetici. Risanaménto
tecnico di edifici e istaUazioni, inclusa la consulenza, la progettazione e
le perizie di istallazioni legate a ogni fonte di energia calorica e motrice.
La ditta può assumere rappresentanze nel ramo e svolgere nel campo.
edilizio ogni altra attività legata aU'energia (per es. fisica deUa costruzione).

La società è vincolata di fronte ai terzi daUa firma coUettiva a
due dei socL Via Bernasconi 16, 6850 Mendrisio.
9 maggio 1983
Bluetex S.A., inMendrisio, l'acquisto e la vendita di prodotti tessüi,

ecc. (FUSC del 18. 12. 1980, n.297, p. 4102). In sciogUmento:
6. 5. 1983. Nuova ragione sociale: Bluetex SA in Uquidazlone.
A Uquidatore è stato norninato Vittorio Cereghetti, da Muggio in
Mendrisio, con firma individuale. Dott. Elbio Gada, Dott. Claudio
Badaloni e Plinio Ceppi, non fanno più parte del consigUo di
aniministrazione; le loro firme sono estinte. Recapito deUa società in Uquidazione:

c/o Vittorio Cereghetti, piazza Fontana 1, 6850 Mendrisio.
9 maggio 1983
GTW Società per la tecnica e la scienza S.A., inMendrisio,
l'importazione e l'esportazione in Svizzera e aU'estero di attrezzature
tecniche e di apparecchi di precisione (FUSC del 10. 4. 1980, n. 83,
p. 1153). Doris VassaUi, dimissionaria, non è più ammimstratrice
unica; la sua firma è estinta. La società è ora senza amministrazione.

Vaud - Waadt - Vaud

Bureau de Lausanne

9 mai 1983
Sopinter SA àLausanne, acquisition et gestion de participations
à des entreprises (FOSC du 12. 10. 1976, p. 2881). Dissolution: 4 mai
1983. La Uquidation est opérée sous la raison sociale: Sopinter SA en
liquidation, par Jean-Pierre PoUicino, d'Eschenbach SG, au Mont-sur-
Lausanne, nommé Uquidateur avec signature individueUei Roger
Voumard n'est plus admütistrateur; sa signature est radiée. Adresse de
la société en Uquidation: Lausanne, avenue de la Gare 44, chez Fiduciaüe

Générale SA
9 mai 1983
Bureau Brugger architectes SA, àLausanne, me Haldimand 17.
NouveUe société anonyme. Statuts: 5 mai 1983. But: exploitation d'un
bureau d'architecte. Apport selon bilan au lerjanvier 1983 etcônveny
tion du 5 mai 1983 : actifs de fr. 357 677.80 et passifs de fr. 1 3 628 de là
société simple «Edouard CateUa et Frédéric Brugger», à Lausanne, soit
un actif net de fr. 344049.80, accepté pour ce prix, dont fr. 34000
imputés sur le capitaL Capital entièrement Ubéré: fr. 50 000, divisé en
50 actions norninatives de fr. 1000. PubUcations: FOSC. Adnunistration

d'un ou de plusieurs membres: Edouard CateUa, de et à Lutry,
président; Frédéric Brugger, de Bâle, à Lausanne, vice-président, et
Erich Hauenstein, de Tegerfelden, au Mont-sur-Lausanne; tous avec
signature mdividueUe.

9 mai 1983
Olimar SA, àLausanne, avenue des Mousquines 44bis. NouveUe
société anonyme. Statuts: 15 avril 1983. But: achat et vente de timbres-
poste et de monnaies, ainsi que toutes activités, y compris l'édition, en
relation avec la phûatéUe ou la numismatique. Capital: fr. 50 000,
divisé en 100 actions nontinatives de fr. 500, Ubérées à concurrence de
fr. 20 000. PubUcations: FOSC. Adrninistration d'un ou de plusieurs
membres: Frédéric Gerber, d'Oberlangenegg, à Denver (USA), président,

avec signature mdividueUe; Astrid WermeiUe, du Bémont, à
Delémont, secrétaûe, et Elena Frieder, de et à Lausanne; ces deux
derniers avec signature coUective à deux. Procuration individueUe est
conférée à André Frieder, de et à Lausanne.

9 mai 1983
Metarom S.A, à P r i 1 1 y activités dans le domarne des biens et
produits manufacturés, notamment arômes, caramels, colorants aUmentaires,

bases pour parfumerie et additifs aUmentaires et de parfumerie
(FOSCdu 9. 3. 1981, p. 743). Statuts modifiés le 3 février 1983. Capital
porté de fr. 220 000 à fr. 330 000 par l'émission de 1 10 actions au porteur

de fr. 1000. Capital entièrement Ubéré: fr. 330 000, divisé en 330
actions au porteur de fr. 1000.

9 mai 1983
Aux CoUiers de Perles S. à r. L, à L a u s a n n e commerce d'articles
de bijouterie et d'horlogerie (FOSC du 7. 3. 1974, p. 639). Georges
Benoit est actueUement à Lutry et Jacques Benoit à Lausanne.

9 mai 1983
Isovit SA. Fabrique d'Isolants, succursale de Lausanne, à

Lausanne, fabrication, montage et commerce de produits d'isolation

(FOSC du 2. 7. 1980, p. 2237), avec siège principal à Zurich. La
signature de Rudoü Brülisauer est radiée.

9 mai 1983
JK service, Hanns Jochen Koetter, à P u 1 1 y location de plateformes
mobUes et services y relatifs (FOSC du 29. 1 2. 1 982, p. 4 1 75). Nouveau
but: location d'échafaudages, plateformes mobUes et services y relatifs;

commerce de fourneaux Scandinaves et accessoües.

9 mai 1983
GPL antiquités S.A, àLausanne, me du Simplon 45. Nouvelle
société anonyme. Statuts: 5 mai 1983. But: achat et vente de meubles,
bibelots, Uvres anciens et articles de brocante. Capital entièrement
Ubéré: fr. 50 000, divisé en 50 actions norninatives de fr. 1000.
PubUcations: FOSC. Admmistration d'un ou de plusieurs membres: Alain
Gianini, de Lugano, à Lausanne, président; Severino Peca, d'Itaüe, à
Etagnières, secrétaûe; tous deux avec signature mdividueUe, et Esther
Jung, de Kriens, à Cheseaux-sur-Lausanne, sans signature.

9 mai 1983

Pulsair, Jurg Eisenhut, àLausanne, ventilation et climatisation
(FOSC du 1 6. 1 2. 1 982, p. 40 1 8). NouveUe adresse: rueUè de Bourg 1 1

Procuration mdividueUe est conférée à PhiUppe Schafroth, de Morges,
à Lausanne.

9 mai 1983

ICF formation en informatique, B. Caro, àLausanne, me Saint-
Martin 9. Titulaüe: Bernardo Caro, apatride, à Lausanne. Cours de
formation dans le domaine de l'informatique; commerce de micro-
ordinateurs et accessoües.
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9 mai 1983

Inventìng SA, àLausanne, recherche pour l'industrie, notamment

pour l'industrie de la pâte à papier et du papier (FOSC du
3. 3. 1975, p. 566). Stamts modifiés le 2 mai 1983 sur des points non
soumis à publication.
9 mai 1983
ChoUet Roguin & Cie, à Lausanne, société en commandite,
banque et gérance (FOSC du 30. 1. 1979, p. 303). La société est également

engagée par la signature coUective à deux d'André Delaloye, de
Sion, à Fribourg, directeur.

9 mai 1983
GUbert et Ludana Jacquemettaz, àLausanne, me du Maupas 34.
Sodété et nom coUectif commencée le lerjanvier 1977. Assodés:
GUbert Jacquemettaz et Luciana Jacquemettaz, tous deux de Liddes, à
Lausanne. Exploitation d'un café-restaurant Ensdgne: Au Maupas.

Bureau d'Orbe

9 mai 1983
Bordogne SA, à V a 1 1 o r b e nouveUe sodété anonyme. Statuts du
5 mai 1983. But: commerce, représentation, importation, exportation
et courtage de tous prodmts aUmentaires, notamment de vins et de
spiritueux. Capitd: fr. 50 000, divisé en 50 actions au porteur de fr. 1000
chacune, entièrement Ubérées. ConseU d'un ou de plusieurs membres.
PubUcations: FOSC. Unique administrateur, avec signature
individueUe: Nicola Chezeaux, de et à Juriens. Bureau: Grand-Rüe 9.

Bureau du Sentier (district de la Vallée)

9 mai 1983
Fabrique de Urnes Union, société anonyme, à L'A b b a y e (FOSC du
11.2. 1980, p. 467). Les adnünistrateurs Edgar Baud, vice-président;
Charles Montferrini et Henri Bemey, restent membres du conseU,
mais n'auront plus dorénavant la signature sodde. Edmond Roh,
directeur, avec la signature individueUe, signera dorénavant coUectivement

à deux. Daniel Audemars, du Chenit au Brassus, commune du
Chenit est nommé directeur avec signature coUective à deux.

Bureau de Vevey

9 md 1983

fMre|)otoà^Vilc4ieiiveSA^àMontreux(FOSCduS. 10. 1979,
p. 3158). Henri Meylan, du Chenit à Montreux, est administrateur
umque; U signe individueUement et remplace Samud Barbey, décédé,
qui est radié et dont les pouvoirs sont éteints. Domicile legd:
Grand'Rue 64, chez l'administrateur.
9 md 1983

A Rauschert, à Vevey, Café des Trois Sifflets (FOSC du
30. 11. 1978, p. 3706). Radié par suite de remise de commerce.

Bureau d'Yverdon-les-Bains

9 md 1983
G.. Réganély, à Y ver don- les - Bains, ferblanterie, etc (FOSC
du 19. 10. 1966, p. 3295). Radiation par suite de remise des actifs et
passifs à la sodétéanonyme G. Réganély SA, àYverdon-les-Bains.

9 md 1983
G. Réganély SA, à Yverdon-les-Bains, rue du Midi 44.
NouveUe sodété anonyme. Stamts du 28 avril 1983. But: exploitation
d'une entreprise de ferblanterie, apareUIage et chauffages centraux.
Capitd sociaL entièrement Ubéré, fr. 100 000, divisé en 100 actions
nontinatives de fr. 1000. Apports d'actifs de fr. 997 137.06 et de passifs
de fr. 81 1 1 18.40 de G. Réganély, à Yverdon-les-Bains, selon bilan au
lerjanvier 1983, soit un actif net de fr. 186 018.66, accepté pour ce
prix, dont h*. 100 000 sont imputés sur le capitaL PubUcations: FOSC.
ConseU d'un ou de plusieurs membres: GUbert Réganély, président et
Georges Réganély, secrétaire, les deux de Cheyres, à Yverdon-les-
Bains, avec signature individueUe.

9 md 1983
Adal Cycles SA, àYverdon-les-Bains, fabrication et
commerce de vélos, etc. (FOSC du 15. 7. 1982, p. 2300). Otto Amstutz,
président et Peter TroUer, secrétaûe, ne sont plus adnunistrateurs;
leur dgnature est radiée. Karl von Euv, directeur inscrit devient
administrateur unique et signe désormais mdividueUement

Valais - Wallis - Vallese

Büro Brig

9. Md 1983
Wilu uvestinons-AG, in Brig, Gemeinde Brig-Glis, Kauf,
Verkauf, Vermietung und Vermittlung von ImmobiUen (SHAB Nr. 54
vom 6. 3. 1 974, S. 616). Gemäss öffentUcher Urkunde über die Gene-
rdversarnmlung vom 21. 4. 1983 wurde der Sitz nach Visp verlegt
Die Stamten wurden entsprechend revidiert Elmar Vogel, einziges
MitgUed des VR (Verwdtungsrates), ist aus dem VR ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu ist als einziges MitgUed in den VR
gewählt worden: Albert Manz, von Saigesch, in Visp; er führt Einzel«
Unterschrift Neues Rechtsdomizü: c/o Albert Manz, Napoleonstrasse

26, 3930 Visp.
9. Md 1983
Restaurant Casablanca, Marlyse Tscherry-Burgener, in GUs,
Gemdnde Brig-Glis. Inhaberin dieser Firma ist mit Zustimmung
ihres Ehegatten MarlyseTscherry geborene Burgener, von Gampel, in
Brig-GUs. Restaurant mit Gastwirtschaft Spitdweg 7, 3902 GUs.

9. Md 1983
Raphael Zenhäusern, Schreineret in Bürchen. Inhaber dieser
Finna ist Raphael Zenhäusern, von und in Bürchen. Betrieb einer
Schreinerei.

Bureau de St-Maurice

6 md 1983
Brigitte Buer, à V o u v r y. Titulaire: Brigitte Baer, de Ottenbach, à
Vouvry. Café-restaurant sous l'enseigne «Café-restaurant de la Porte
du Scex».

6 md 1983
Architecture Pierre Dorsaz SA, à Bagnes (FOSC du 18.5. 1982,

p. 1614). Radiation de la signature de Pascd Bruchez.

9 md 1983
SI Les Emonets SA, à S t- Ma u rice. NouveUe sodété anonyme.
Statuts du 2. 5. 1983. But: opérations immobUières teUes qu'achat
vente, promotion, constmction d'immeubles. Achat pour fr. 325 000
de la parceUe no 1 384 aux Emonets de St-Maurice. PubUcations par la
FOSC. CapitaL entièrement versé: fr. 100 000, divisé en 100 actions de
fr. 1000 nontinatives. Adnnnistration d'un ou de plusieurs membres:
Vincent Dousse, de Montécu, à Monthey, président; Roland Coutaz,
de St-Maurice, et Femand Magnin, de Charrat les deux à
St-Maurice, membres. Signatures coUectives à trois des adrninistrateurs.

Etude de Me Duroux, avenue de la Gare 7.

9 md 1983
La Romana SA,àVouvry, immeubles (FOSC du 23.3. 1983,

p. 974). Radiation d'office du registre du commerce de St-Maurice
après transfert du siège au Mont-sur-Lausanne (FOSC du
2. 5. 1983, p. 1474).

9 md 1983
Messer SA suceursde de Martigny, àMartigny, chauffage,
ventilation, etc. (FOSC du 15. 9. 1982, p: 2980), siège prindpd à Lausanne.
Radiation de la signature de Juan Manuel Matas.
9 md 1983
Dominique Bmgnolo, à Collombey-Muraz. Le titulaüe est
Dominique Bmgnolo, de Monthey, à CoUombey-Muraz. Agence
rnatrimomale. CoUombey.
9 md 1983
Georges-André Roduit à F u 1 1 y. Titdaire: Georges-André Roduit
de et à FuUy. Entreprise mobUe de concassage; terrassements, géme
dvü; commerce de sables et graviers. Vers l'Eglise.
9 md 1983
Société coopérative d'habitation d'Orsières en Uqddation, à Orsi

è r e s (FOSC du 7. 5. 1982, p. 1470). Radiation après clôture de la
Uqmdation.

Bureau de Sion

2 mai 1983
Reynard Gabrid, suceursde de Savièse, à S a v i è s e. Sous cette
rdson, la maison Reynard Gabrid, à Sion, bureau d'ingénieur et
géomètre, a créé une suceursde à Savièse. La suceursde est engagée par la
signature mdividueUe du chef de la maison Gabriel Reynard, de Savièse,
à Martigny, et par la signature coUective à deux de Joseph Léger, de et
à Savièse. Adresse de la suceursde: dans ses propres locaux.

6 md 1983
Femand Mariéthoz et Cie SA, à Nendaz. NouveUe société

anonyme. Date des statuts: le 1. 4. 1983. But: l'exploitation d'une
entreprise de gypserie-peinture. La société pourra notamment acquérir
des immeubles. Capital social: fr.50000, divisé en 100 actions de
fr. 500 chacune, norninatives, entièrement libéré. Il est fdt apport à la
sodété, selon bilan et convention du 1.4. 1983, de l'actifet du passü de
la raison mdividueUe Femand Mariéthoz, à Nendaz, accusant un actif
de fr. 384 043.45 (machines, outillages, véhicules, travaux, etc) et un
passü de fr. 323 838.85 (fournisseurs, banques, etc.), soit un actif net
de fr. 60 204.60. L'apport est accepté pour ce prix dont fr. 50 000
imputés sur le capitaL Organe de pubUcation: FOSC. Admmistration
d'un ou de plusieurs membres: Fernand Mariéthoz, de Nendaz, à
Basse-Nendaz, administrateur, unique avec signature individuelle.
DomicUe légd: c/o Femand Mariéthoz, à Basse-Nendaz.

6 md 1983 « ;

Pompes Funèbres Voeffray SA Sion, à S i o n (FOSC du 24. 2. 1967,
no 46, p. 690). Jacques Zünmermann, jusqu'id adnùnistrateur unique,
devient président, et René Voeffray, de Vérossaz, à Sion, a été nommé
vice-président La dgnature du düecteurJulien Voeffray est radiée. La
sodété est engagée par la signature coUective à deux des administrateurs.

6 md 1983
Société Générale pour FIndustrie (SGI) - Ingénieurs-ConseUs,
succursale de Sion (FOSC du 25. 2. 1983, no 47, p. 662), avec siège
priripd à Meyrin. Signature coUective à deux, Umitée à la suceursde de
Sion, a été conférée à Léonard Ribordy, de Riddes, à St-Maurice,
nommé fondé de pouvoü.
6 md 1983
Aloys Schmidt à S i o n agence immobUière (FOSC du 12. 10. 1980,
no 266, p. 3715). Le siège de la maison de même que le domidle
particuUer du titulaire sont transférés à S i e r r c Rue du Simplon 46.

Neuchfitd - Neuenburg - Neuchâtel

Bureau de Boudry

5 md 1983
S. Arena, tailleur, à B e v a i x Rochettes 27. Le chef de la maison est
Sinibddo Arena, de nationaUté itaUenne, à Bevaix. Exploitation d'un
ateUer de tailleur pour hommes et dames.
9 md 1983
Tennis Poreux S. à r. L en liq, àColombier (FOSC du 8. 9. 1982,
no 208, p. 2912). La Uqddation de la sodété étant terminée, cette
rdson sodde est radiée.

9 md 1983
Unican La Chaux-de-Fonds SA, àLa Chaux-de-Fonds
(FOSC du 1 1. 3. 1982, no 58, p. 774). Nouveau siège: B e v a i x me
de la Gare 31. NouveUe raison sociale: Unican Bevaix SA Nouveau
but: l'importation de marchandises diverses, en particuUer de meubles
en gros et de machines de nettoyage-dégraissage avec ou sans ultrasons,

ainsi que d'assurer leur transport La sodété peut s'intéresser à
toutes opérations finandères et commerddes se rattachant à son but
sodd; eUe peut acquérir des immeubles. Statuts originaires du
25 février 1980 modifiés les 16 février 1982 et 7 avril 1983. Apport
sdon convention du 25 février 1980, de meubles, véhicules, bureau et
machine à écrire, pour un montant de fr. 25 000 imputés sur le capitd.
Capitd: fr. 50 000, entièrement Ubéré, divisé en 50 actions de fr. 1000
nominatives. Organe de pubUdté: FOSC Communications et
convocations aux actionnaües par pU recommandé. Administration d'un ou
de plusieurs membres: Damel Mojon, des Hauts-Geneveys, maintenant

à Bevaix, est administrateurunique, avec signature individueUe.

Bureau de Môtiers (district du Val-de-Travers)

9 md 1983
Richard Jaccard, àFleurier, commerce de radios, gramophones,
horlogerie et bijouterie (FOSC du S. 1. 1933, no 3, p. 28). La raison est
radiée par sdte du décès du titdaire. L'actif et passü sont repris par la
maison Claude Jaccard, à Fleurier, d-après inscrite.
9 md 1983
Claude Jaccard, àFleurier; Le chef de la maison est Claude
Jaccard de Sainte-Croix VD, à Fleurier. Commerce d'horlogerie-bijouterie,

radios, télévisions, disques. La maison reprend l'actifet le passü de
la maison Richard Jaccard, ci-dessus radiée. Avenue de la Gare 9, à
Fleurier.

Bureau de Neuchâtel

6 md 1983
PKZ Burger-Kehl & Co AktiengeseUschaft, succursale de

Neuchâtel, fabrication et vente de vêtements pour hommes et
jeunes garçons, etc. (FOSC du 6. 4. 1979, no 81, p. 1096), avec siège

prindpd à Zurich. La procuration de Johann Bosshard est éteinte.

6 md 1983
Poster System, Adriènne Carole Freymond,àNeuchâtel, vente de

posters (FOSC du 17. 8. 1979, no 191, p. 2657). NouveUe adresse: me
de la Promenade Noire 10.

Genève - Genf - Ginevra

Rectification
Crédit Suisse, succursale à G e n è v e (FOSC du 9. 5. 1983,

p. 1584), sodété anonyme ayant son siège à Zurich. Procuration
collective à deux, Umitée aux affaües de la suceursde, a été conférée à OUvier

PouUn (et non Pulin).
5 md 1983
Mario Derungs, à M e y r i n pose de plafonds (FOSC du 19. 2. 1981,
p. 540). L'mscription est radiée par sdte d'association du chef de la
maison. Actif et passü repris par la sodété en commandite «Mario
Derungs & Qe», à Meyrin.
5 md 1983
Mario Derungs & Cie, à M e y r i n rue des Lattes 65. Société en
commandite qd a commencé le 3. 5. 1983. Assorié mdéfiniment
responsable: Mario Derungs, de Camuns, à Meyrin. Associé commanditaûe:

Guy Gauthey, de L'Abergement, à PupUnge, avec une
commandite de fr. 5000. Entreprise de pose de plafonds. Reprise de l'actif
et du passü de la maison «Mario Derungs», à Meyrin.
5 md 1983

Procyde Shop, Favre et Melchior, àGenève, commerce de cycles,
etc, sodété en nom coUectif (FOSC du 17. 7. 1978, p. 2243). La sodété
est dissoute. Sa Uqddation étant terminée, eUe est radiée.
5 md 1983
Lehmann et Merlin, en liquidation, à L a n c y entreprise de ferraü-
lage, sodété en nom coUectif (FOSC du 25. 10. 1976, p. 3019). Sa
Uqddation étant terminée, la sodété est radiée.

5 md 1983
Antonio Marcoviechio, à Genève, café-restaurant (FOSC du
29. 2. 1972, p. 519). L'mscription est radiée d'office, en vertu de
l'art. 68 d. 1 ORC, par sdte dé départ et cessation de l'exploitation.
5 md 1983
Association Les Bruyères, àGenève, me Louis-Curvd 5. NouveUe
association. Statuts du 22. 12. 1982. But: animer et gérer une pension
pour personnes âgées, prodiguer soins, assistance, logement nourriture

aux pensionnaires de ceUe-cL Ressources: pendons des résidents,
dons, legs et contributions. Comité: 5 à 10 membres. Signature coUective

à deux de: Roland Perrier, de Chéserex, à Genève, président;
André Dubath, de Rougemont à Chêne-Bougeries, tous deux membres

du comité, et Henri Rodet d'Echichens, à Genève, directeur.
5 md 1983
Aderkes SA, à Genève, opérations immobilières (FOSC du
18. 2. 1983, p. 579). Adjonction au but: fabrication et commerce de
pierres précieuses et de pièces de joaUlerie. Statuts modifiés le
25. 4. 1983.

5 md 1983
Allgems SA, àGenève, commerce ainsi que représentation de
diamants bruts (FOSC du 27. 2. 1978, p. 61 1). La sodété est dissoute par
sdte de faiUite prononcée par jugement du Tribund de première
instance du 14. 4. 1983.

5 md 1983
Udon de Banques Suisses (UBS), succursale à Genève
(FOSC du 8.4. 1983, p. 1140), sodété anonyme ayant son dège à
Zurich. Les pouvoüs de Claude Basset de même que la procuration de
Jean-Pierre Hubert et André Plassard, sont radiés. Signature coUective
à deux, Umitée aux affaües de la suceursde, a été conférée à Eric
Schaerer; sa procuration est radiée

5 md 1983
Bofix SA, à Genève, partidpations (FOSC du 22.12.1977,
p. 4075). La sodété est dissoute Sa Uqddation est opérée sous la raison

sodde: Bofix SA, en liquidation. Liqmdateur: Jean-Jacques
Auberson, jusqu'id administrateur, avec signature individueUe
5 md 1983
Laboratoire de spéçiaUtés cosmètico-biologiques SA, à Genève
(FOSC du 13. 9. 1982, p. 2958). La sodété est dissoute par sdte de
faUUte prononcée parjugement du Tribund de première instance du
3. 5. 1983.

5 md 1983

Lloyds Bank Internationd Limited, Londres, suceursde de Genève, à
Genève (FOSC du 23. 2. 1983, p. 635). Robert-Jacques-René Gras
n'est plus administrateur. Geoffrey Charles Kent à Gonalston (GB),
et Kerry St Johnston, à Londres (GB), tous deux de Grande-Bretagne,
sont membres du consdl d'adrninistration. Les pouvoirs de Jdes H. A
Merryweather sont radiés. Signature coUective à deux, pour l'ensemble
des succursdes en Suisse, a été conférée à James Blencowe Galbraith,
de Grande-Bretagne, à Genève, directeur généraL Procuration coUective

à deux, Umitée aux affaües de la suceursde, a été conférée
à: Michèle Gorin, de France, à PubUer (F); Ghyslaine Gamba, de
France, à Bellegarde (F); Jeanne Ayrodet de France, à Anne-
masse (F); GUbert Eisde, de et à Genève, et Geneviève Gravelat de
France, à Genève.

5 md 1983
Mad SA, à Genève, vente en gros et marketing d'équipement
ménager (FOSC du 31. 1. 1983, p. 348). La sodété est dissoute. Sa
Uqddation est opérée sous la raison socide: Mad SA, en liquidation.
Liqmdateur: Georges-F. Perréard, jusqu'id adrninistrateur, avec
signature mdividueUe Alain Marti n'est plus adrninistrateur; ses
pouvoirs sont radiés. NouveUe adresse: avenue Krieg 44, chez Georges-F.
Perréard, avocat
5 md 1983
Snackmobile SA, àGenève, commerce de tout éqdpement
professionnel de cdsine (FOSC du 21. 1. 1982, p. 21 1). La sodété est
dissoute Sa Uqddation est opérée sous la raison socide: Snackmobile
SA, en Uquidation. Liquidatrice: Profiduciaire, à Genève sodété
anonyme Agnès Dutoit n'est plus admüiistratrice; ses pouvoirs, de
même que ceux de Jan Gerard de lint sont radiés. NouveUe adresse:
me du Rhône 40, chez Profiduddre
5 md 1983
Sotouco SA, àGenève, exploitation de cafés (FOSC du 14, 7. 1982,
p. 2287). Nouveau dège: Thônex, parc du Martin-Pêcheur 6, chez
Cabinet d'Etudes Finandères et Fiscales Sodefi SA Statuts modifiés
le 28. 4. 1983.
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5 mai 1983

Springbora Management Consultants SA, à Genève (FOSC du
9. 6. 1981, p. 1843). La soeiété est dissoute. Sa Uquidation est opérée
sous la raison sociale: Springborn Management Consultants SA, en
liquidation. Liquidateur: Luc Hafner, jusqu'ici administrateur, avec
signature individueUe. Robert C. Springborn et Frank Pfeiffer ne sont
plus administrateurs; leurs pouvoirs sont radiés. NouveUe adresse: rue
BeUot 6, chez Luc Hafner, avocat.

5 mai 1983
J.-H. Waser SA, succursaleà Lancy, commerce de matériel
de bureau (FOSC du 17. 3. 1981, p. 835), entreprise ayant son siège à
Buchs ZH. Signature coUective à deux a été conférée à Bruno Strebel,
de Muri AG, à Meisterschwanden, directeur de la société.

5 mai 1983

L'Aiglon SA, àGenève, opérations commerciales avec l'étranger
(FOSC du 20. 12. 1982, p. 4060). Otto Gisler, d'Altdorf UR, à Confignon,

est membre du conseü d'administration et directeur avec signature

coUective à deux.

5 mai 1983

Banque Compafina, à Genève, société anonyme (FOSC du
27. 4. 1983, p. 1412). Jean Deflassieux, Jacques Arnaud et Charles
Craissati ne sont plus adnünistrateurs; leurs pouvoüs sont radiés. Jean
Pfeiffer n'est plus président; ü reste membre du conseü d'administration

et continue à signer coUectivement à deux. Les administrateurs
Jean Navilie et Max Benhamou ont été nommés vice-présidents du
conseü. Georges Petit, de France, à Cologny, président, et Henri de
Mon tbel, de France, à Paris (F), sont membres du conseil d'administration

avec signature coUective à deux. .% _

5 mai 1983
Borni SA, àGenève, financement d'achats de fonds de commerce,
etc. (FOSC du 2. 1 1 1 977, p. 3509). René Rüegg n'est plus administrateur;

ses pouvoüs sont radiés; Michel Bolay, de Pampigny, à Thônex,
est adrninistrateur unique avec signature individueUe. NouveUe
adresse: rue GuUlaume de Marcossay 14, chez Georges Martin.

5 mai 1983
Société ImmobUière Lac-Centre A, à Genève, société anonyme
(FOSC du 2. 2. 1983, p. 380)
Société ImmobUière Lac-Centre B, àGenève, société anonyme
(FOSC du 2. 2. 1983, p. 380)

Charles-Henri Rogivue n'est plus administrateur; ses pouvoüs sont
radiés. Roland Wenk, jusqu'ici secrétaûe, reste seul administrateur et
signe désormais individueUement,

5 mai 1983
Société ImmobUière rues de Lausanne-Butini, àGenève, société

anonyme (FOSC du 13.7.1965, p. 2199). Femand Reyrenn et
Qément Burcher ne sont plus adnünistrateurs; leurs pouvoüs sont
radiés. Jean Roch, de et à Lancy, est admütistrateur unique avec signature

individueUe. NouveUe adresse: place du Molard 3, chez Agence
immobiUère Roch et Cie.

5 mai 1983
Sageco SA, à Genève, tenue de comptabUités, etc (FOSC du
3a 11. 1982, p. 3831). NouveUe adresse: plateau de Frontenex 9D.

5 mai 1983
Sefihôtel Société d'Etudes et de Financement pour l'Hôtellerie, à

Genève.sodétéanonymé (FOSCdu 26. 1. 1982,p. 271). La société 5000Aarau,denl7.Mail983
est dissoute par suite defailfite prononcée parjugement du Tribunal de

prej^èj#^tance.4u^
5 mal 1983 -"'V >>.**'. ¦ '¦ ¦¦ si -v- > -. .- ¦

Um'mest SA, à G e n è v ev, gestion de biens et investissements (FOSC
du 6. 4. 1983, p. 1 1 1 1). NouveUe raison sociale: Mamlnvest Associates

SA. Statuts modûiés le 4. 5. 1983.

Abhanden gekommene Werttitel
Titres disparus -Titoli smarriti

Aufruf- Sommation - Diffìda

Es werden vermisst:

a. Fr. 19 000.- Namenschuldbrief vom 15. April 1932, zugunsten der
Aargauischen Kantonalbank, Aarau, Maximalzinsfuss 6V4%,
haftend im 1. Rang auf GB Küttigen Nr. 584, Plan 16, ParzeUe 1739,
lautend auf Lea WehrU, geboren 1927, von und in Küttigen, Rombach,

als Schuldnerin und Pfandgeberin.
b. Fr. 19 000.- Namenschuldbrief vom 11. September 1943, zugun¬

sten der Hypothekarbank Lenzburg, haftend ün 1. Rang auf GB
Buchs Nr. 1316, Plan 22, ParzeUe 1504, lautend auf die
Erbengemeinschaft des Neeser-MüUer Gottfried, geboren 1904, von
Schlossrued AG, in Buchs AG wohnhaft gewesen, als Schuldnerin
und Pfandgeberin.

c. Fr. 18 000.- Namenschuldbrief vom 19. August 1970, zugunsten
der Hypothekarbank Lenzburg, haftend im 2. Rang auf GB Buchs
Nr. 1316, Plan 22, ParzeUe 1504, lautend auf die Erbengemeinschaft

des Neeser-MüUer Gottfried, geboren 1904, von Schlossrued

AG, in Buchs AG wohnhaft gewesen, als Schuldnerin und
Pfandgeberin.

d. Fr. 14 000.- Inhaberschuldbrief vom 5. November 1960, haftend 6370 Stans, den 16. Mai 1983
im 3. Rang auf GB Buchs Nr. 13 16, Plan 22, ParzeUe 1504, lautend
auf die Erbengemeinschaft des Neeser-Müller Gottfried, geboren
1904, von Schlossrued AG, in Buchs AG wohnhaft gewesen, als
Schuldnerin und Pfandgeberin.

Der unbekannte Inhaber dieser Schuldbriefe wüd aufgefordert, diese
innert eines Jahres, d. h. bis 14. Mai 1984, dem Bezüksgericht Aarau
vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen würde.

(776')

Es wird vermisst:

Fr. 4000.- Inhaberschuldbrief, zu 5%, ün 17. Rang, angegangen am
1. August 1971, mit Vorgang Fr. 162 000.-, haftend auf dem Grundstück

Nr. 2859 (Plan 84), Grundbuch Luzern, linkes Ufer,
Bernstrasse 70.

Der allfäUige Inhaber dieses Titels wüd aufgefordert, diesen innerhalb
eines Jahres seit der ersten PubUkation bei der unterzeichneten AmtssteUe

vorzuweisen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wüd.
(796J)

6000 Luzem, den 17. Mai 1983

Der Amtsgerichtspräsident I von Luzem-Stadt:
Fischer

Es werden vermisst:

a. Kassa-ObUgation der Schweizerischen Kreditanstalt (SKA Stans)
Nr. Sn 21243 von Fr. 5000.-, verzinsUch zu 5%%, mit Jahrescoupons

per 3 1. April 1983 und folgende, errichtet am 13. April 1982,
fälüg am 13. April 1987;

b. Sparheft der Erspamiskasse Nidwalden, FUiale Hergiswü,
Nr. 22 079-05, lautend auf Franz Siebold-Geissmann, mit Saldo'
per 31. Dezember 1982 von Fr. 18 517.10;

c. Sparheft der Raiffeisenkasse Hergiswü NW, Nr. 5796, lautend auf
Franz Siebold-Geissmann, mit Saldo per 31. Dezember 1982 von
Fr. 19 575.-.

Die aUfäUigen Besitzer dieser Titel werden hiermit aufgefordert, diese
innert sechs Monaten, vom Tage dieserVeröffenüichung an gerechnet,
dem unterzeichneten Richter vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung

ausgesprochen wüd. (793*)

Kantonsgerichtspräsidium I Nidwalden:
Kaeslin

5000Aarau, den 10. Mai 1983 Bezüksgericht Aarau

Es werden vermisst:
2 Stück Anteilscheine Allgemeine Aargauische Erspamiskasse, Aarau,
Nr. 62 302, ausgesteUt am 1 März 1976, und Nr. 74 999, ausgesteUt am
3. Febmar 1978, mit Dividenden-Coupons Nrn. 12 bis 20 und Talons.

Der unbekannte Inhaber dieser Wertpapiere wird aufgefordert, diese
mnert sechs Monaten, d. h. bis 21. November 1983, dem Bezüksgericht

Aarau vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen
würde. (795 J)

Bezüksgericht Aarau

Es wüd vermisst:

5 mài 1983
ISS Hospital Service SA, àGenève, chemin des Mines 2. NouveUe
société anonyme. Statuts du 3. 5. 1983. But: prestation de tous Services
dans le domaine hospitalier. Capital: fr. 50 000, entièrement Ubéré,
divisé en 50 actions de fr. 1000 au porteur. Organe de pubUcité: FOSC.
Administration d'un ou de plusieurs membres: Robert-François
Quénard, de France, à Mies, président; Noël Maréchal, de Collex-
Bossy, à Genève, secrétaûe, et Aüred Heer, de et à Glaris; lesquels
signent coUectivement à deux.

6 mai 1983
BTRPrébétonSA,succursale à Lancy(FOSCdu7. 11. 1980,

p. 3649), entreprise ayant son siège à Crissier. La procuration de
Robert Christen et Albert Sordet est radiée.

6 mai 1983

Garage Cornavin SA, en liquidation, à Genève (FOSC du
29. 4. 1983, p. 1443). Nouveau Uquidateur: Jean Huber, d'EchaUens, à

Genève, avec signature individueUe.

6 mai 1983
Isotech AG, succursale à Vernier, fabrication et commerce
de matériaux isolants (FOSC du 26. 7. 1978, p. 2354), entreprise ayant
son siège à Winterthour. La procuration de Wemer SchneebeU est
radiée.

6 mai 1983
Traside SA, succursale à Genève, boulevard Georges-
Favon 20, succursale de «Traside SA», à Locamo, société anonyme
inscrite au registre de Locamo (FOSC du 11. 3. 1983, p. 822). But:
vente de toutes matières premières, marchandises et produits,
spécialement dans le domaine industriel. Signature: individueUe d'Isak Salti
ou Sélim Salti, tous deux de Turquie, à Ascona, directeurs de la société.

6 mai 1983
Société ImmobUière Rue du Vieux-Chêne 22, àGenève, société

anonyme (FOSC du 4. 5. 1983, p. 1514). Statuts modifiés le 2. 5. 1983

sur un point non soumis à pubUcation.

6 mai 1983 '

HelpafinSA,à G e n è v e participations, etc. (FOSCdu 3 1.7. 1972,

p. 2031). NouveUe adresse: me de Lausanne 20, chez Yvon Python.

6 mai 1983
Palatium Financière SA, àGenève, participations, etc. (FOSC du
31. 7. 1972, p. 2031). NouveUe adresse: me de Lausanne 20, chez Yvon
Python.
6 mai 1983
Arthur Andersen & Co, Société Coopérative, àGenève, coordonner
l'activité de ses membres dans le domaine de l'expertise comptable,
etc (FOSC du 8. 1. 1982, p. 59). Les pouvoüs de Charles JeweU sont
radiés. Signature mdividueUe a été conférée à Jon N. Ekdahl des USA,
à Chicago (USA).
6 mai 1983

Aytusa SA, à G e n è ye administration et gestion de sociétés dans le
domarne industriel et commercia! etc. (FOSC du 7. 7. 1982, p. 2206).
Arif Erten n'est plus administrateur; ses pouvoüs sont radiés. Mehmet
Aykut Once! jusqu'ici directeur, est membre et président du conseü
d'administration et continue à signer coUectivement à deux.

6 mai 1983
Dilayla SA, à G e n è v e participations, etc (FOSC du 18; 3. 1975,

p. 724). WUly Becker n'est plus adininistrateur, ses pouvoüs sont
radiés. Antonio Sfera, de Genève, à Onex, est membre et président du
conseU d'administration avec signature coUective à deux.

Schuldbrief vom 5. März 1 958 von Fr. 10 000.-, Beleg G. Pf. Serie VI,
Nr. 3400, zugunsten Fritz und Hans Mäder, lastend ün 2. Rang auf
Bönigen-Grundbuchblatt Nr. 455 des Thomas Fricker, MetaUbau-
schlosser, in den Gärten, Bönigen.

Auskündungsfrist: ein Jahr vom Erscheinen der erstmaUgen PubUkation

ün Schweizerischen Handelsamtsblattan gerechnet. (775 ')
3800 Interlaken, den 9. Mai 1983 DerGerichtspräsident 1:

Kuhn

Das Namen-Sparheft Nr. 60.775-02 der Thurgauischen Kantonalbank,

Weinfelden, lautend auf August Forrer-Ruckstuhl Erben, mit
einem derzeitigen Guthaben von Fr. 30 878.90 wüd als verrnisst
gemeldet
Der aUfälüge Besitzer dieses Sparhefts wüd aufgefordert, dieses mnert
6 Monaten dem Gerichtspräsidium 8570 Weinfelden vorzulegen,
ansonst die Kraftloserklärung verlangt werden kann. (778')

8570 Weinfelden, den 9. Mai 1 983 Gerichtspräsidium Weinfelden

Es wird als vermisst gemeldet:

Sparheft Nr. 185 der Raiffeisenkasse Firnmeisberg, 8531 Bissegg,
lautend auf Christoph Steiner, geboren 1959, eingetragenes Guthaben per
21. November 1980 Fr. 9268.45.

Der allfällige Besitzer dieses Sparhefts wüd aufgefordert, dieses innert
6 Monaten dem Gerichtspräsidium 8570 Weinfelden vorzulegen,
ansonst die Kraftloserklärung verlangt werden kann. (785J)

8570 Weinfelden, den 13. Mai 1983
: ...,< vt;
Geru^atspräsidium Weüirelden.

Verrnisst wird das Aktienzertifikat Nr. 1 über 498 Namenaktien der
Conduit Trading AG, Zug.

Der Besitzer dieses Aktienzertifikats wüd aufgefordert, dieses bis zum
30. November 1983 dem Kantonsgerichtspräsidium Zug vorzulegen,
ansonst derTitel krafüos erklärtwüd. (7972)

6301 Zug, den 16. Mai 1983 Kantonsgerichtspräsidium Zug

Es wüd als vermisst gemeldet: Inhaberschuldbrief Uber Fr. 26 000.-,
ün 1. Rang, datiert den 12. Dezember 1922, lastend auf der Liegenschaft

ParzeUe Nr. 270, Grundbuch Ermatingen.
Schuldner und Pfandeigentümer: Albert Bügler, geboren 1907,
Gartenstrasse 502, 8272 Ermatingen. Letzter eingetragener Gläubiger:
Oskar MüUer-Sauter, alt Gemeindeammann, Ermatingen.
Der aUfäüige Besitzer wüd aufgefordert, diesen Iitel mnert Jahresfrist
ab Publikation, beim Bezüksgerichtspräsidium 8280 Kreuzungen
vorzulegen, ansonst dieser als kraftlos erklärt wüd. (783 J)

8280 KreuzUngen, den 11. Mai 1983

Bezüksgerichtspräsidium KreuzUngen

Es wüd vermisst das Sparheft Nr. 240.008.298-0 der BaseUandschaft-
Uchen Kantonalbank Birsfelden, lautend auf Karl Meier-Unternährer.
Der unbekannte Inhaber dieses Sparheftes wüd aufgefordert, es mnert
sechs Monaten seit der ersten PubUkation bei der unterzeichneten
AmtssteUe vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen
wüd. (792')

4410 Liestal, den 16. Mai 1983 Obergerichtskanzlei BaseUand

Andere gesetzliche Publikatìon^i
Autres publications légales
Altre pubblicazioni legali

Karl Bosshart AG, Apparatebau, Amriswil

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die GUubiger
gemäss Art 733 OR

Zweite VeröffentUchung

Die ausserordentUche Generalversarnmlung der Karl Bosshart AG,
Apparatebau, Bachstrasse 6, 8580 AmriswU, hat am 10. Mai 1983
beschlossen, das Grundkapital der GeseUschaft von Fr. 500 000.- auf
Fr. 100 000.- herabzusetzen durch Rückzahlung und Vernichtung von
400 Aktien zu Fr. 1000.- nominell
Den Gläubigem wird ün Smne vonArt 733 OR bekanntgegeben, dass
sie innert einer Frist von zwei Monaten, von der 3. Bekanntmachung
ün Schweizerischen Handelsamtsblatt an gerechnet unter Anmeldung
ihrer Forderungen am Geschäftssitz der Karl Bosshart AG, Apparatebau,

Bachstrasse 6, 8580 AmriswU, Befriedigung oder SichersteUung
verlangen können. (A6282)

8580 AmriswU, den 1 1. Mai 1983 Karl Bosshart AG

Nachfolgend aufgeführte Schuldbriefe werden vermisst:

Schuldbrief vom 19. Oktober 1971, von Fr. 150 000.-, lautend auf den
Inhaber, lastend ün 1. Rang auf ParzeUe Nr. 2795 des GB Binningen;
Schuldbrief vom 6. Aprii 1 967, von Fr. 75 000.-, lautend auf Pensionskasse

des Schweizerischen Bankvereins, Base! lastend ün 1. Rang auf
ParzeUe Nr. 2796 des GB Binningen;
Schuldbrief vom 6. April 1 967, von Fr. 56 000.-, lautend auf den Inhaber,

lastend ün 2. Rang auf ParzeUe Nr. 2796 des GB Binningen.
Der unbekannte Inhaber dieser Titel wüd aufgefordert diese innert
emem Jahr seit der ersten PubUkation bei der unterzeichneten AmtssteUe

vorzulegen, ansonstdie Kraftloserklärungausgesprochenwüd.
(7941)

4410 Liestal, den 16. Mai 1983 Obergerichtskanzlei BaseUand

Tennisanlagen Appenzell AG in Liquidation,
Appenzell

LIquidatioHM-Schuldenraf gemäss Art 742 und 745 OR

Zweite Veröffenthchung

Die Generalversammlung vom 4. Februar 1 983 bat die Auflösung und
Liquidation der GeseUschaft beschlossen.

AUfäUige Gläubiger werden hiermit unter Hinweis auf Art 742 und
745 OR aufgefordert ihre Ansprüche unverzügUch schriftüch mit
Begründung am DomizU der GeseUschaft Oberer Gansbach 4,
9050 AppenzeU, anzumelden. (A 6272)

9050AppenzeU,denll.Mail983 Die Uquidatoren
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Kromag AG, Zug Palivex S.A., Fribourg Gemeg S.A., Genève

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Art 733 OR

Dritte Veröffentlichung

Die Generalversarnmlung der Kromag AG, Zug, hat am 5. Mai 1983
beschlossen, das Aktienkapital von Fr. 200 000.- auf Fr. 80 000.-
herabzusetzen durch Verzicht auf die Einforderung von nicht einbezahltem

Grundkapital.
Gläubiger der Gesellschaft die im Sinne von Art. 733 OR Befriedigung

oder Sicherstellung ihrer Forderungen verlangen, haben dies
binnen zwei Monaten seit der dritten Publikation unter Anmeldung
ihrer Forderungen mitzuteilen. (A6141)

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Troisième publication

L'assemblée générale extraordinaire des actionnaires du 6 mai 1983 a
décidé la dissolution de la société et son entrée en liquidation.
Les créanciers de la société sont invités à produire leurs créances d'ici
au IS juin 1983, par écrit accompagnées des pièces justificatives, en
mains de la liquidatrice, Mme Rosemarie Chaubert c/o Banque de
Paris et des Pays-Bas (Suisse) SA, mede Hollande 6, 1204 Genève.

(A6221)

6300 Zug, den 5. Mai 1983 Kromag AG
1 700 Fribourg, le 6 mai 1983 La liquidatrice

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art. 742 et 745 CO

Deuxième publication

Par décision du 17 mai 1983, la société Gemeg SA, dont le siège est à
Genève, a prononcé sa dissolution et son entrée en liquidation.
Les créanciers sont invités à produire leurs créances, avant le 30 juin
1983, en mains du liquidateur, M. Roger Siffert, p. a. Gerofid, Société
Fiduciaire SA, me du Vieux-Collège 8, case postale 789, 1211
Genève! (A6342)

1211Genève,lel7mail983 Leliquidateur

Procandia AG, Zug

Uquidadons-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Dritte Veröffentlichung

Die ausserordentliche Generalversammlung der Aktionäre vom
11. Mai 1983 hat die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft Deuxième publication
beschlossen.

Société Romande de Physiothérapie,
en liquidation, Genève

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art. 913, 742 et 745 CO

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche innert
einer Frist von einem Monat von der dritten Veröffentlichung im
Schweizerischen Handelsamtsblatt an gerechnet in schriftlicher Form
und mit Begründung beim Liquidator anzumelden. (A6191)

6300 Zug, den 11. Mai 1983 Der Liquidator:
Dr. Emst A Brandenberg
Poststrasse 9, 6300 Zug

L'assemblée générale du 13 janvier 1983 a décidé la dissolution de
l'association et son entrée en liquidation.
Les créanciers de l'association sont invités à produire leurs créances en
mains du présidènt du comité, faisant fonction de liquidateur,
M. Jean-Paul Rard,jusqu'au 13janvier 1984 au plus tard. (A 6332)

1 200 Genève, le 10mai 1983 Le liquidateur

Gynast S.A., Genève

Liquidation et appd aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Deuxième publication

Par déddon du 17 md 1983, la sodété Gynast SA, dont le dège est à
Genève, a prononcé sa dissolution et son entrée en liquidation.
Les créanders sont invités à produire leurs créances, avant le 30 juin
1983, en mains du liqmdateur, M. Roger Siffert, p. a. Gerofid, Sodété
Fidudaire S.A., me du Vieux-Collège 8, case postde 789,
1211 Genève 3. (A6362)
121 1 Genève, le 17md 1983 Leliquidateur

de Vries AG in Liquidation, Leimatt A,
6317 OberwU ZG

Uquldations-Scmildennrf gemiss Art 742 und 745 OR

Zweite Veröffendichung

Die ausserordentliche Generalversammlung vom 1 6. Md 1 983 hat die
Auflösung und liqmdation der Gesellschaft beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert ihre Forderungen innert
3Q Tageasdt der 3. Publikation in schriftlicher Form beim Liqmdator,
Herrn Dr. Erwin Lustenberger, Chamerstrasse 79, 6300 Zug,
anzumelden. (A6382)

6300 Zug, den 16. Md 1983 Der Liqmdator:
Dr. E. Lustenberger

OTB, Ocean Transport and Bunkering S.A.,
en liquidation, Genève

Liquidation et appel aux créanders conformément
aux art. 742 et 745 CO

Deuxième publication

Selon dédsion de l'assemblée générale extraordinaire du 16 md 1983,
la sodété a prononcé sa dissolution et son entrée en liqmdation.
Les créanders éventuels sont invités à produire leurs créances
accompagnées des pièces justificatives, dans le déld d'un mois dès la
troisième publication, sous peine de forclusion, auprès de la liquidatrice

Mandaco, Mandat et Contrôle Fiduciaire SA, me Charles
Humbert 9, 1 205 Genève. (A 6302)

Nouvelle Lactissa S.A. en liquidation, Lausanne

Liquidation et appd aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Troisième publication

L'assemblée générale ordinaire du 19avril 1983 a déddé la dissolution
et la Uqddation de la sodété.
Les créanders éventuels sont invités à produire leurs créances dans un
déld d'un mois à compter de la troidème pubUcation du présent avis
auprès de Orlait, Fédération Laitière Vaudoise-Fribourgeoise, chemin
duPetit-Flon,1052LeMont-sur-Lausanne. (A6211)

1000 Lausanne, le 10 avril 1983 Leliquidateur

1205 Genève, le 16 md 1983 La liquidatrice

Kilfag AG, Zug Pierre Carvalle Mode SA., Fribourg Le Vistemboire SA. en liquidation, Genève

Uqddatkms-Schddenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Dritte VeröffentUchung

Die ausserordentUche Generdversammlung der Aktionäre vom
14. April 1983 hat die Auflösung und Liqmdation der GeseUschaft
beschlossen.

Die Gläubiger werden unter Hinweis auf Art 742 OR aufgefordert,
Uire Ansprüche innert einer Frist von einem Monat von der dritten
VeröffentUchung im Schweizerischen Handelsamtsblatt an gerechnet
in schriftUcher Form, beim Liquidator anzumelden. (A6181)

8055 Zürich, den 14. April 1983

Der Liqmdator:.
Robert Meyer, Im Sträler42
Postfach 260, 8055 Zürich

Uqddation et appel aux créanders conformément
aux art 742 et 745 CO

Deuxième pubUcation

Par déddon du 16 md 1983, la société Pierre Carvalle Mode SA, dont
le siège est à Fribourg, a prononcé sa dissolution et son entrée en
Uqddation.

Les créanders sont invités à produire leurs créances d'id au 30 juin
1983 en mains du Uqmdateur, la sodété Fidudaire Ofor SA, à
Genève, place Saint-Gervais 1. (A 6352)

1211Genève,lel6mdl983

Liquidation d appd aux créanders conformément
aux art 742 et 745 CO

Troidème pubUcation

L'assemblée générde extraordinaire des actionnaires du 28 avril 1983
a déddé la dissolution et l'entrée en Uqddation de la sodété.
Les créanders éventuels sont invités àproduire leurscréancesparécrit
avec pièces justificatives, dans un ddd d'un mois dès la troidème
pubUcation de cet avis, chez le Uqmdateur E. Kuffer, chemin de
l'Alouette 7, 1219 Le Lignon GE (A6201)

LeUquidateur 1219 Le Lignon, le 17 md 1983 Le Uquidateur:
Eugène Kuffer

Luminex AG, Glarus

Liquidations-Schddenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Zweite Veröffendichung

Die ausserordentUche Generdversammlung der Aktionäre hat am
3. Md 1983 die Auflösung und die Uqddation der GeseUschaft
beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit unter Hinweis aufArt 742 und 745 OR
aufgefordert, ihre Ansprüche innert 30 Tagen nach der 3. VeröffentUchung

in schriftUcher Form und mit Begründung bei der Liquidatorin,
der Finanz-Treuhand Zürich, Klausstrasse 19, 8034 Zürich,

anzumelden. (A6372)

8034 Zürich, den 17. Md 1983 Die Liquidatorin:
Finanz-Treuhand Zürich

Fondation de prévoyance en faveur du personnel
de la maison Wittnauer & Cie SA, Genève

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Troisième pubUcation

La fondation étant dissoute conformément à l'art. 88 CCS, le conseU
de fondation procède à la Uqddation de cette institution,
conformément au plan de répartition approuvé par le service de surveUlance
des fondations et déposé chez la maison Witmauer & Cie SA, me du
Pré-Jérôme 22, à Genève.

Les créanders et ayants droit éventuels sont invités à faire vdoir leurs
créances et prétentions, avec justificatifs à l'appd, dans le plus bref
déld mais au plus tard le 30juin 1983, auprès de la maison Witmauer
& Cie SA, me du Pré-Jérôme 22, 1205 Genève. (A6101)

Antimoda SA in liquidazione, Lugano

Scioglimento di società e diffida ai creditori a senso
degli art 742 e 745 CO

Seconda pubbUcadone

L'assemblea generale straordinaria degli azionisti dd 13 maggio 1983
ha deciso lo sdogUmento dellasodetà e la sua messa in Uqddadone.
I creditori deUa sodetà sono invitati a notificare per iscritto i loro crediti

d Uqddatore signor Paolo Bdestra, c/o Staff SA via S. Bdestra 7,
6900 Lugano, entro un mese daUa terzapubbUcadone. (A 629 2)

6900 Lugano, U 13 maggio 1983 IUqddatori

1205 Genève, le 17 md 1983 Le conseU de fondation
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Antrag
aufVerlängerung der Geltungsdauer und Änderung des Bundesratsbeschlusses

über die AUgememverbmdlicherkläning des
Gesamtarbeitsvertrages für das Maler- und Gipsergewerbe

(Bundesgesetz vom 28. September 19S6 über die AUgemeinverbindlicherklärung von
Gesamtarbeitsverträgen)

Die vertragschliessenden Verbände, nämlich der Schweizerische Maler- und Gipsermeisterverband,
die Gewerkschaft Bau und Holz, der Christliche Holz- und Bauarbeiterverband der

Schweiz und der Schweizerische Verband evangelischer Arbeitnehmer, beantragen, die
Geltungsdauer des Bundesratsbeschlusses vom 11. August 1981 (BBl 1981 II 1443) über die
Allgemeinverbindlicherklärung des Gesamtarbeitsvertrages für das Maler- und Gipsergewerbe bis
zum 31. März I98S zu verlängern und folgende geänderte Bestimmungen allgemeinverbindlich
zu erklären:

Art. 7 Ziff. 7.1. und 7.2.

7.1. Die Betriebsdurchschnitts-Stundenlöhne

Die gesamtarbeitsvertraglich festgelegten Betriebsdurchschnitts-Stundenlöhne
betragen für die nachfolgend aufgeführten Gebiete .:

Gebiet Maler Gipser Maler-Gipser Verputzer

Aargau
Ganzes Kantonsgebiet 15.90 17.10

Bem
Bern-Stadt, Gemeinde 16.40 17.15

Bern-Land

Zone 1

Gemeinden Köniz, Bolligen, Muri 16.35 17.10

Zone 2
Gemeinden Zollikofen, Bremgarten, '
Wohlen, Stettlen 16.25 17.10

Zone 3
Gemeinden Münsingen, Worb,
Konolfingen, Belp, Toffen, Langnau,
Kehrsatz, Vechigen, Amt Laupen 15.90 17.10

Zone 4
Alle übrigen Orte in den
Amtsbezirken Bern, Konolfingen,
Signau, Schwarzenburg und Seftigen 15.90 17.

Biel und Umgebung
Gemeinden Biel, Nidau,
Leubringen und Magglingen 16.20 17.10 16.30

Frutigen, Simmental, Saanen

Ämter Frutigen, Niedersimmental,
Obersimmental, Saanen
und Gemeinde Leissigen 15.90 17.
Berner Jura

Interiaken-Oberhäsli -"¦ " < -

Amtsbezirke Interlaken und Oberhasli 15.90 17.10
' '

Langenthal und Umgebung
Gemeinden Langenthal, Lotzwü,
Gutenburg, Madiswil, Kleindietwü,
Melchnau, Roggwü, Wynau, Aarwangen,
Bannwil, Schwarzhäusern, Bützberg,
Herzogenbuchsee, Thörigen, Bettenhausen,
BoUodingen, Bleienbach, Rütschelen
und Ursenbach 15.90 17.10

Oberaargau-Seeland

Zone 1

Ämter Aarberg, Büren, Erlach,
Nidau (ohne Stadt)
Gemeinden: Attiswü, Wiedüsbach,
Ober- und Niederbipp,
Wangen a. d. A, Burgdorf,
Herzogenbuchsee, Oberburg,
Münchenbuchsee, WUer, Bätterkinden,
Koppigen und Utzenstorf 15.90 17.10

Zone 2
übrige Gemeinden in den Amtsbezirken
Aarwangen, Burgdorf, Fraubrunnen,
Trachselwald und Wangen a. d. A. 1 5.90 17. 10

Thun-Steffisburg

Amt Thun 15.90 17.10

Jura
Ganzer Kanton 15.90 17.30

Glarus

Ganzer Kanton 15.90

Kanton Luzern und Innerschweiz

Kantone: Uri, Schwyz, Obwalden,
Nidwalden und Luzem 17.

Malergewerbe Stadt und Kanton
Luzern

Ganzer Kanton 15.90

Malergewerbe Innerschweiz
und Gipsergewerbe Kanton Zug
Kantone: Uri, Schwyz,
Obwalden, Nidwalden und Zug 15.90

Zug 17.10

Schaffhausen, Maler
Ganzer Kanton 15.90

Schaffhausen, Gipser
Ganzer Kanton 17.10

Ostschweiz, Maler
Kantone AppenzeU A.Rh,
AppenzeU I.Rh, Glarus,
Graubünden, SL GaUen und Thurgau 15.90

Stadt St. GaUen 16.

16.40

Gebiet

Ostschweiz, Gipser
Kantone AppenzeU A.Rh,
AppenzeU I.Rh, Glarus,
St. Gallen, Thurgau und Graubünden
(ausgenommen die Bezirke Bernina,
Moesa und BergeU)

Stadt SL GaUen

Zürich
Stadt Zürich

Malergewerbe Zürich-Land

Bezük Affoltem a. A.
Limmattal (Bezük Zürich)
Andelfingen (Bezük),
Feuerthalen und Flurlingen
Übrige Gemeinden

Zürich-Oberland

Bezirke Uster, Pfäffikon und HinwU

Zürich-Unterland

Bezirke Bülach und Dielsdorf

Zürich-See und Umgebung '
Gemeinden Zollikon und Zumikon
KüsnachL Erlenbach, HerrUberg,
Rüschükon, Thalwü, Oberrieden,
Horgen, AdUswü, Kilchberg, Langnau,
MeUen und Wädenswü sowie in den
übrigen Orten in den Bezüken
Horgen und MeUen

Gipsergewerbe Zürich-Landschaft

Ganzer Kanton ausgenommen
die Städte Zürich und Winterthur

Winterthur
Stadt Winterthur

Tessin

Ganzer Kanton

Maler Gipser Maler-Gipser Verputzer

17.
17.10

16.35

16.45

16.40

15.95

15.95

15.90

15.90

15.95

15.95

16.05

15.95

16.20

15.90

17.10

17.10

7.2. Lohnerhöhungen
7.2.1. Die effektiv ausbezahlten Stunden-Grundlöhne der Maler und Gipser werden

generell um Fr. -.75 (Teuerungsausgleich 63 Rappen; Arbeitszeitverkürzung 12

Rappen) pro Stunde erhöhL

7.2.2. Die effektiv ausbezahlten Stunden-Grundlöhne der Maler- und Gipserhilfsarbei¬
ter werden generell um Fr. -.65 (Teuerungsausgleich 53 Rappen; Arbeitszeit-,
Verkürzung 12 Rappen) pro Stunde erhöhL

7.2.3. Arbeitnehmer in Betrieben, in welchen die ab 1 April 1983 geltende wöchentUche
maximale Sommerarbeitszeit bereits vor diesem Zeitpunkt eingeführt worden ist,
haben lediglich Anspmch auf den Teuerungsausgleich, der für Maler und Gipser
Fr. -.63 und für Maler- und Gipserhüfsarbeiter Fr. -.53 beträgt.

7.2.4. Die effektiv ausbezahlten Löhne der ün Monatslohn beschäftigten Berufs? und
Hilfsarbeiter werden... generell um Fr. 122.85 bzw. Fr. 10335 pro Monat
erhöhL

Art. 8 Ziff. 8.1.

8.1. AUe Arbeitnehmer haben Anspmch auf jährlich 4 Wochen Ferien (20 Arbeits¬
tage) und ab dem 50. Altersjahr und 3 Dienstjahren ün gleichen Betrieb 5 Wochen
Ferien (25 Arbeitstage), wofür den im Stundenlohn Beschäftigten 8,5 Prozent
bzw. 10,5 Prozent Entschädigung auf dem Grundlohn und aUfäUigen Überzeitzu-
Schlägen zu entrichten ist Bei Arbeitsverhältnissen ün Monatslohn besteht der
Anspruch pro rata temporis.

Art. 24 Ziff. 24.2« 24.3. und 24.5.

24.Z Die Sommerarbeitszeit (1. März bis 31. Oktober) beträgt üi den Orten der
nachfolgend aufgeführten Gebiete 45 Stunden pro Woche:

Aargau, Bern-Land Zone 3 und 4, Frutigen, SimmentaL Saanen, Bemer Jura,
Kanton Jura, Langenthal und Umgebung, Oberaargau-Seeland, Gipsergewerbe
Kanton Luzem und Innerschweiz, Malergewerbe Stadt und Kanton Luzem,
Malergewerbe Innerschweiz und Gipsergewerbe Kanton Zug, Ostschweiz
Maler (ausgenommen Stadt SL GaUen), Ostschweiz Gipser (ausgenommen Stadt
SL GaUen), Malergewerbe Zürich-Land (mklusive Zürich-Oberland, Zürich-
Unterland, Zürich-See und Umgebung), Gipsergewerbe Zürich-LandschafL

24.3. In den übrigen Orten der nachstehend aufgeführten Vertragsgebiete beträgt die
Sommerarbeitszeit 44V4 Stunden pro Woche:

Bern-Stadt, Bern-Land Zone 1 und 2, Biel und Umgebung, Interlaken-Oberhasli,
Schaffhausen Maler, Schaffhausen Gipser, Stadt Sl GaUen Maler, Stadt SL Gallen

Gipser, Thun-Steffisburg, Wmterthur Gipser, Wmterthur Maler, Tessüi
Maler, Zürich-Stadt Maler.

24.5. Die Sommerarbeitszeit (1. April bis 3 1. Oktober) wüd 1984 um eine weitere halbe
Arbeitsstunde üngesamten Vertragsgebiet des Rahmenvertrages reduziert, wofür
den im Stundenlohn beschäftigten Berufs- und Hüfsarbeitem eine Entschädigung
von Fr. -.15 pro Stunde vergütet wüd.

Übergangsbestimmung

Arbeitgeber, die seit dem 1. April 1983 ihren Arbeitnehmern eine aUgemeine Lohnerhöhung
gewährt haben, können diese an die Lohnerhöhung nach Artikel 7.2. des Gesamtarbeitsvertrages

anrechnen.

Geltungsbereich

1. Die AUgemeinverbindUcherklärung güt für das Maler- und Gipsergewerbe der Kantone
Zürich (ausgenommen Gipser Zürich-Stadt), Bern, Luzern, Uri, Schwyz, Obwalden, Nidwalden,

Glams, Zug, Schaffhausen, AppenzeU A. R$l, AppenzeU L Rh, SL GaUen, Graubünden,

Aargau, Thurgau und Jura sowie für das Malergewerbe des Kantons Tessüi.

2. Die allgemeinverbindlich erklärten Bestimmungen des Gesamtarbeitsvertrages finden
Anwendung auf die Arbeitsverhältnisse zwischen den Arbeitgebern und selbständigen
Akkordanten des Maler- und Gipsergewerbes und ihren Arbeitnehmern. Ausgenommen
sind:
a. das Schriftenmaler-, Autolackierer-, Industrielackierer- und MetaUschutzgewerbe;
b. die kaufmännischen Arbeitnehmer;
c. die Arbeitnehmer in leitender Stellung;
d. die Lehrlinge ün Sinne der Bundesgesetzgebung über die Berufsbüdung.

AllfäUige Einsprachen gegen diesen Antrag sind dem unterzeichneten Amt begründet und innert
20 Tagen, vom Darum dieser VeröffentUchung an, in 5 Exemplaren einzureichen.

3003 Bera, den 24. Mai 1983 Bundesamt für Industrie, Gewerbe und Arbeit
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Requête
tendant à proroger et modifier l'arrêté du Conseil fédéral qui étend
le champ d'application de la convention collective de travail pour
l'industrie de la plâtrerie et de la peinture
(Loi du 28 septembre 1956 permettant d'étendre le champ d'application de la convention
collective de travail)

Les associations contractantes, soit l'Association suisse des maîtres plâtriers-peintres, la FOBB,
Syndicat du bâtiment et du bois, la Fédération chrétienne des travailleurs de la construction de
la Suisse et l'Association suisse des salariés évangéliques, demandent que le ConseU fédéral:
- proroge jusqu'au 31 mars 1985 son arrêté du 11 août 1981 (FF 1981 II 1396), qui étend le

champ d'application de la convention coUective de travati pour l'industrie de la plâtrerie et de
la peinture; '

- étende le champ d'appUcation des clauses suivantes, qui modifient ladite convention:

Art. 7 ch. 7.1. et 7.2.

7.1. Salaires horaires moyens dans les entreprises
les salaires horaires conventionnels moyens des entreprises situées dans les

territoires mentionnés ci-après sont fixés comme suit:

Territoire

Argovie
Tout le canton

Beme

Berne-ViUe, commune

Bern-Campagne
Zone 1

Communes: Köniz, BoUigen, Muri
Zone 2
Communes: Zollikofen, Bremgarten,
Wohlen, Stettlen

Zone 3
Communes: Münsingen, Worb,
Konolfingen, Belp, Toffen, Langnau,
Kehrsatz, Vechigen, district de Laupen
Zone 4
Toutes les autres localités dans les
districts de Berne, Konolfingen,
Signau, Schwarzenburg et Seftigen

Bienne et environs

Communes: Bienne, Nidau,
Evüard et Macolin

Frutigen, Simmental, Saanen

Districts: Frutigen, NiedersinunentaL
Obersimmental, Saanen
et commune de Leissigen

Jura bernois

Districts: Courtelary,
Laufon, Moutier et La NeuveviUe

Interiaken-OberhasU
Districts: Interlaken ét Oberhasü

Langenthal et environs

Communes: Langenthal, Lotzwü,
Gutenburg, Madiswü, Kleindietwü,
Melchnau, Roggwü. Wynau, Aarwangen,
Bannwü, Schwarzhäusern, Bützberg,
Herzogenbuchsee, Thörigen, Bettenhausen,
BoUodingen, Bleienbach, Rütschelen
et. Ursenbach

Haute-Argovie-Seeland
Zone 1

Districts: Aarberg, Buren, Erlach,
Nidau (sans la ville)
Communes: Attiswü, Wiedüsbach,
Ober- et Niederbipp,
Wangen a. d. A., Berthoud,
Herzogenbuchsee, Oberburg,
Münchenbuchsee, WUer, Bätterkinden,
Koppigen et Utzenstorf
Zone 2
Toutes les autres communes dans les
districts d'Aarwangen, Berthoud,
Fraubrunnen, Trachselwald
et Wangen a. d. A.

Thoune-Steffisburg
District de Thoune

Jura

Tout le canton

Glaris

Tout le canton

Canton de Luceme et Suisse centrale
Cantons: Uri, Schwyz, Obwald,
Nidwald et Lucerne

Peinture ville et canton de Lucerne
Tout le canton

Peinture Suisse centrale et
plâtrerie canton de Zoug
Cantons: Uri, Schwyz,
Obwald, Nidwald et Zoug
Zoug

Schaffhouse, peinture
Tout le canton

Schaffhouse, plâtrerie
Tout le canton

Suisse orientale, peinture
Cantons: AppenzeU Rh.-Ext,
AppenzeU Rh.-Int, Glaris,
Grisons, Saint-Gall et Thurgovie
VUle de Sâint-GaU

Peintres Plâtriers Plâtriers- Crépisseurs
peintres

15.90 17.10

16.40 17.15

16.35 17.10

16.25 17.10

15.90 17.10

15.90 17.

16.20 17.10 16.30

15.90 17.

15.90 17.30 16.40

15.90 17.10

15.90 17.10

15.90 17.10

15.90 17.10

15.90 17.10

15.90 1730

15.90

17.

15.90

16.40

15.90

15.90

17.10

17.10

Territoire:

Suisse orientale, plâtrerie
Cantons: AppenzeU Rh.-Ext,
AppenzeU Rh.-lnt., Glaris,
Saint-Gall, Thurgovie et Grisons
(exceptés les districts de la Bernina,
Moesa et Bergell)

Ville de Saint-Gall

Zurich
Ville de Zurich

Zurich-Campagne, peinture
District d'Affoltern am Albis
Limmattai (district de Zurich)
Andelfingen (district),
Feuerthalen et Flurlingen
Autres communes

Oberland zurichois

Districts: Uster, Pfäffikon et Hinwil

Unterland zurichois

Districts: Bulach et Dielsdorf

Lac de Zurich et environs

Communes: ZoUikon et Zumikon

KOsnacht, Erlenbaeh, HerrUberg,
Rüschükon, Thalwü, Oberrieden,
Horgen, AdUswü, Kilchberg, Langnau,
Meilen et WädenswU ainsi que les
autres localités dans les districts
de Horgen et MeUen

Zurich-Campagne, plâtrerie
Tout le canton à l'exception
des villes de Zurich et de Winterthour

Winterthour
Ville de Winterthour

Tessin

Tout le canton

Peintres Plâtriers Plâtriers- Crépisseurs
peintres

17.
17.10

16.35

16.45

16.40

15.95

15.95

15.90

15.90

15.95

15.95

16.05

15.95

16.20

15.90

17.10

17.10

7.2.

7.2.1.

7.2.2.

7.2.3.

7.2.4.

Augmentations de salaires

les salaires horaües de base effectifs des peintres et des plâtriers sont
augmentés d'une manière générale de 75 centimes à l'heure (compensation du
renchérissement 63 centimes; compensation de la réduction de la durée du travaü
12 centimes).

-, les salaires horaües de base effectifs des aides-peintres et des aides-plâtriers
sont augmentés d'une manière générale de 65 centimes à l'heure (compensation du
renchérissement 53 centimes; compensation de la réduction de la durée du travail
12 centimes).
Les travaUleurs des entreprises dans lesqueUes l'horaüe d'été hebdomadaire
maximum valable dès le 1er avril 1983 a déjà été introduit avant cette date ne peuvent

prétendre qu'à la compensation du renchérissement, c'est-à-dûe à 63 centimes

pour les peintres et les plâtriers et à 53 centimes pour les aides-peintres et les
aides-plâtriers.

.les salaires effectifs des travaUleurs qualifiés et des travaUleurs auxiliaires
rémunérés au mois sont augmentés d'une manière générale de fr. 122.85, respectivement

de fr. 10335 par mois.

Art 8 ch. 8.1

8.1.

15.90

16.

Tous les travaiUeurs bénéficient de 4 semaines de vacances par an (20 jours de
travaU) et de 5 semaines (25 jours de travaU) à partir de la 50e année d'âge et 3 années
de service dans la même entreprise; ils ont ainsi droit, pour autant qu'ils touchent
un salaire horaire, à une indemnité de 8V4 pour cent, resp. de îOVi pour cent du
salaire de base et d'éventuels suppléments pour travaü supplémentaûe. Les
travaUleurs rémunérés au mois ont droit à l'indemnité pro rata temporis.

Art 24 ch. 24.2., 24.3. et 24.5.

24.2. La durée du travaU en été 1 er mars au 3 1 octobre) dans les localités situées dans
les territoües mentionnés ci-après s'élève à 45 heures par semaine:

Argovie, Berne-Campagne zones 3 et 4, Frutigen, SimmentaL Saanen, Jura
bernois, canton du Jura, Langenthal et environs, Haute Argovie/Seeland, plâtrerie
canton de Luceme et Suisse centrale, peinture viUe et canton de Lucerne, peinture
Suisse centrale et plâtrerie canton de Zoug, peinture Suisse orientale (excepté
la ville de St-GaU), plâtrerie Suisse orientale (excepté la ville de St-GaU), peinture
Zurich-Campagne (y compris Oberland zurichois, Unterland zurichois, Lac de
Zurich et envüons), plâtrerie Zurich-Campagne.

24.3. Dans les autres locafités situées dans les territoües mentionnés ci-après, la durée
du travaU en été s'élève à 44Vi heures par semaine:

Berne-VUle, Berne-Campagne zones 1 et 2, Bienne et environs, Interiaken-OberhasU,

peinture Schaffhouse, plâtrerie Schaffhouse, peinture ville de St-GaU,
plâtrerie ville de St-GaU, Thoune-Steffisburg, peinture et plâtrerie Winterthour,
peinture Tessin, peinture ville de Zurich,

24.5. En 1 984, La durée du travaU en été 1 er avril au 3 1 octobre) sera réduite d'une nou¬
veUe demi-heure dans tous les territoües conventionnels de la convention cadre;
les travaUleurs qualifiés et auxiliaires rémunérés à l'heure bénéficieront à cet effet
d'une indemnité de 15 centimes à l'heure.

Disposition transitoire

Les employeurs qui ont accordé à leurs travaUleurs depuis le 1 er avril 1 983 une augmentation de
salaire générale, peuvent tenir compte de cette augmentation dans l'augmentation de salaüe
selon l'article 12. de la convention coUective de travaU.

Champ d'application

1 L'arrêté s'appUque à la branche de la plâtrerie-peinture dans les cantons de Zurich (sauf la
plâtrerie dans la ville de Zurich), Berne, Lucerne, Uri, Schwyz, Obwald, Nidwald, Glaris,
Zoug, Schaffhosue, AppenzeU Rh.-Ext., AppenzeU Rh.-Int, Saint-Gall, Grisons, Argovie,
Thurgovie et Jura, ainsi qu'à la branche de la peinture dans le canton du Tessin.

2. Les clauses étendues régissent les rapports de travaU entre les employeurs exploitant une
entreprise de plâtrerie-peinture ou les sous-traitants indépendants, d'une part, et leurs
travaUleurs, d'autre part, à l'exception:

a. des professions de peintre d'enseignes, peintre en carrosseries, peintre industriel et du
traitement de protection des métaux;

b. du personnel commençai;
c, du personnel exerçant une fonction dirigeante;
d, des apprentis Ués par un contrat conforme à la législation fédérale sur la formation pro¬

fessionnelle.

Toute opposition à cette requête doit être motivée et adressée en cinq exemplaires, dans les
20 jours à dater de la présente publication, à roffice soussigné.

3003 Beme, le 24 mai 1983 Office fédéral de l'industrie, des arts et métiers efdu travaU
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Domanda
intesa a prorogare e modificare il decreto del Consiglio federale che
conferiva carattere obbligatorio generale al contratto coUettivo di
lavoro per U settore deUa pittura e gessatura

(Legge federale del 28 settembre 1956 concernente il conferimento del carattere obbligatorio
generale al contratto collettivo di lavoro)

Le associazioni contraenti, cioè rAssociazione svizzera dei padroni pittori e gessatoli, il Sindacato

edilizia e legno, la Federazione cristiana degli operai del legno ed edili della Svizzera e
l'Associazione svizzera dei salariati evangelici, hanno inoltrato ladomanda al Consiglio federale:

- di prorogare, con effetto fino al 31 marzo 1985, il suo decreto dell'I 1 agosto 1981 (FF 1981 II
1 373) che conferiva carattere obbligatorio generale al contratto collettivo di lavoro per il
settore della pittura e gessatura;

- di conferire carattere obbligatorio generale alle seguenti modifiche del contratto:

Art. 7 n. 7.1. e 7.2.

7.1. Salari orari medi per impresa

i salari contrattuali orari medi aziendali delle regioni qui menzionate ammontano:

Territorio Pittori

Argovia
Tutto il cantone 15.90

Berna

Berna-Città, comune 16.40

Bern-Campagna

Zona 1

Comuni: Köniz, Bolligen, Muri 16.35

Zona 2
Comuni: Zollikofen, Bremgarten,
Wohlen, Stettlen 16.25

Zona 3
Comuni: Münsingen,
Worb, Konolfingen,
Belp, Toffen, Langnau, Kehrsatz,
Vechigen, distretto di Laupen 15.90

Zona 4
Tutte le rimanenti località
nei distretti di Berna, Konolfingen,
Signau, Schwarzenburg e Seftigen 15.90

Bienne e dintorni
Comuni: Bienne, Nidau,
Leubringen e Magglingen 16.20

Frutigen, SimmentaL Saanen

Distretti: Frutigen, NiedersinunentaL
ObersimmentaL Saanen
e comune di Leissigen 15.90

Giura bernese

Distretti: Courtelary, Laufen,
Munster e Neuenstadt 15.90

Intertaken-Oberhasli

Distretti: Interlaken e Oberhasli 15.90

Langenthal e dintorni

Comuni: Langenthal, Lotzwil,
Gutenburg, Madiswü, Kleindietwü,
Melchnau, Roggwü, Wynau, Aarwangen,
Bannwü, Schwarzhäusern, Bützberg,
Herzogenbuchsee, Thörigen, Bettenhausen,
Bollodingen, Bleienbach, Rütschden
e Ursenbach 15.90

Alto Argovia e Seeland

Zona 1

Distretti: Aarberg, Büren, Erlach,
Nidau (senza città)
Comuni: Attiswü, Wiedlisbach,
Ober- e Niederbipp, Wangen a. d. A,
Burgdorf, Herzogenbuchsee, Oberburg,
Münchenbuchsee, Wiler, Bätterkinden,
Koppigen e Utzenstorf 15.90

Zona 2
Rimanenti comuni nd distretti
di Aarwangen, Burgdorf, Fraubrunnen,
Trachselwda e Wangen a. d. A. 15.90

Thun-Steffisburg

Distretto di Thun 15.90

Giura
Tutto il cantone 15.90

Glarona

Tutto il cantone 15.90

Canton Lucerna e Svizzera centrale

Cantoni: Uri, Svitto, Ob- e Nidwddo
e Lucerna

Gessatori Gessatori- Intona-
pittori catori

17.10

17.15

17.10

17.10

17.10

17.

17.10 16.30

17.

17.30

17.10

16.40

17.10

17.10

17.10

17.10

17.30 16.40

17.
Pittura città e Canti» Lucerna

Tutto il cantone

Pittura Svizzera centrale e
gessatura Canton Zugo
Cantoni: Uri, Svitto, Ob- e Nidwddo
e Zugo

Zugo

Sciaffusa, pittori
Tutto il cantone

Sciaffusa, gessatori

Tutto il cantone «r.

Svizzera orientale, pittori
Cantoni: AppenzeUo Esterno,
AppenzeUo Interno, Glarona,
Grigioni, San GaUo e Turgovia 15.90

San GaUo-Città 16.

15.90

15.90

15.90

17.10

17.10

Territorio Pittori

Svizzera orientile, gessatori

Cantoni: AppenzeUo Esterno,
AppenzeUo Interno, Glarona,
San GaUo, Turgovia e Grigioni
(senza i distretti Bernina,
Moesa e BergeU)

San Gallo-Città

Zurigo
Zurigo-Città 16.40

Pittura Zurigo-Campagna
Distretto d'Affoltem a. A. 15.95

Lirnmattd (distretto di Zurigo) 15.95

Andelfingen (distretto), Feuerthden
e Flurlingen 15.90

Comuni rimanenti 15.90

Oberland Zurighese
Distretti: Uster,
Pfäffikon e Hinwü 15.95

Unterland Zurighese

Distretti: Bulach e Dielsdorf 15.95

Lago di Zurigo e dintorni
Comuni: ZoUikon e Zumikon 16.05

Küsnacht, Erlenbach, HerrUberg,
Rüschükon, Thdwü, Oberrieden,
Horgen, AdUswü, Kilchberg, Langnau,
MeUen e Wädenswü nonché località
rimanenti nd distretti di Horgen e MeUen 15.95

Gessatura Zurigo-Campagna
Tutto U cantone senza
le città di Zurigo e di Winterthur

Winterthur
Winterthur-Città 16.20

Ticino
Tutto U cantone 15.90

Gessatori Gessatori- Intona-
pittori catori

17.
17.10

16.35

16.45

17.10

17.10

7.2.

7.2.1.

72.2.

7.2.3.

7.2.4.

Art 8 n. 8.1.

8.1.

Aumenti salariaU

i salari orari base effettivamente pagati d pittori e gessatori saranno aumenti
generalmente di 75 cent aU'ora (compensazione dd rincaro 63 cent; riduzione
deU'orario lavorativo 12 cent)

i salari orari base effettivamente pagati d pittori e gessatori ausiliari saranno
aumentati generalmente di 65 cent aU'ora (compensazione dd rincaro 53 cent;
riduzione deU'orario lavorativo 12 cent).
I lavoratori deUe imprese che hanno introdotto la durata settimande estiva massima

del lavoro, valida apartire dd 1° aprile 1983, già prima di questa data hanno
solo diri t to alla compensadone che ammonta a 63 cent per i pittori e gessatori e a
53 cent per i pittori e gessatori ausütari. "

v

i salari effettivamente pagati d lavoratori qualificati ed d lavoratori ausiliari
con paga mensile saranno aumentati generalmente di fr. 122.85, rispettivamente
di fr. 103.35 d mese.

Tutti i lavoratori benefidano di 4 settimane di vacanze all'anno (20 giorni lavo-;
rativi) e a partire dd 50. anno di età e 3 anni di servido nella stessa impresa 5

settimane di vacanze (25 giorni lavorativi), dò che dà loro diritto, sempre che ricevano
un salario orario, e un'indennità deU'8,5 per cento risp. del 10,5 percento del salario

di base e di eventuaU supplementi per lavoro supplementare. I lavoratori'
pagati a mese hanno diritto aU'mdennità pro rata temporis.

Art. 24 n. 24.2., 24.3. e 24.5.

24.2.

24.3.

24.5.

L'orario lavorativo estivo (dal 1° marzo d 31 ottobre) è di 45 ore settimanali, neue
località delle sottoelencate regioni: Argovia, Berna-Campagna zone 3 e 4, Frutigen,

Simmen taL Saanen, Giura bernese, canton Giura, Langenthal e dintorni,
Alto Argovia e Seeland, gessatura canton Lucerna e Svizzera centrale, pittura dt tà

e canton Lucerna, pittura Svizzera centrale e gessatura canton Zugo, Svizzera
orientale pittori (senza San GaUo-Città), Svizzera orientale gessatori (senza San
Gallo-Città), pittura Zurigo-Campagna (compresi Oberland Zurighese, Unterland

Zurighese, Lago di Zurigo e (Untomi), gessatura Zurigo-Campagna.
L'orario lavorativo estivo è di 44(4 ore settimanali, neUe sottoelencate regioni:
Berna-Città, Berna-Campagna zone 1 e 2, Bienne e dintorni, Interlaken-Ober-
hasli, Sciaffusa pittori, Sciaffusa gessatori, Città-San GaUo pittori, Città-San
GaUo gessatori, Thun-Steffisburg, Winterthur pittori e gessatoli, Ticino pittori,
Zurigo-Città pittori.
A partire dal 1984 l'orario di lavoro estivo verrà ridotto di un'ulteriore mezz'ora
lavorativa neU'intero raggio d'applicazione del contratto quadro, per cui sarà
versata un'indennità di 15 cent. aU'ora d lavoratori qualificati ed ausiliari rimunerati
con paga oraria.

*

Disposizione transitoria

I datori di lavoro che hanno concesso a contare dd 1° aprile 1983 in poi, d loro lavoratori un
aumento generde del salario, possono computarlo all'aumento salaride conformemente
aU'articolo 7.2. del contratto coUettivo di lavoro.

Campo d'applicazione

1. Il decreto è appUcabUe d ramo della pittura e gessatura dd cantoni di Zurigo (eccettuata la
gessatura Zurigo-Città), Berna, Lucerna, Uri, Svitto, Untervddo Soprasselva e Untervaldo
Sottoselva, Glarona, Zugo, Sriaffusa, AppenzeUo Esterno, AppenzeUo Interno, San GaUo,
Grigioni, Argovia, Turgovia e Giura nonché per U ramo pittura del Ticino.

2. Le disposizioni dichiarate di obbUgatorietà generale del contratto coUettivo di lavoro
devono essere applicabili d rapporti di lavoro tra i datori di lavoro e cottimisti indipendenti
del ramo deUa pittura e gessatura ed i loro lavoratori, eccezione fatta per:
a. i pittori d'insegne, i verniciatori d'automobili, i verniciatori industriaU e di protedone del

ferro;
b. gli impiegati d'uffido;
c. gti impiegati in posizione dirigente;
d. gli apprendisti d sensi della legislazione federale sulla formazione professionale.

Le eventuaU opposizioni a questa domanda dovranno essere presentate in cinque esemplari e
motivate, entro 20 giorni dalla presente pubbUcazione, aüufficio qui sotto indicato.

3003 Berna, U 24 maggio 1983 Uffido federde deU'industria, deUe arti e mestieri edel lavoro
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Marken - Marques - Marchi
Bundesamt für geistiges Eigentum
Office fédéral de la propriété intellectuelle
Ufficio federale della proprietà intellettuale

Eintragungen - Enregistrements

321861. Hinterlegungsdatum: 8. Oktober 1982.
Karl Brand, Inhaber Peter Brand, Leonhardsgraben 33, 4051 BaseL -
HandeL - Übertragung und Erneuerung mit abgeänderter Warenangabe

der Marke Nr. 196738 von Karl Brand, BaseL Die Schutzfrist
aus der Erneuerung läuft vom 8. Oktober 1982 an.

Getränkeautomaten sowie Maschinen fttr die Leder-, Papier-, Kunststoff-

und Textilverarbeitung sowie deren Ersatzteile. (Int KL 7, 9)

321862. Hinterlegungsdatum: 8. Oktober 1982.
Haco AG, 3074 Muri b. Bern; Postadresse: 3073 Gümligen. - Fabrikation

und HandeL-Erneuerung mit eingeschränkter Warenangabe der
Marke Nr. 194250. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
8. Oktober 1982 an.

Chemische Präparate für die Nahrungsmittekubereitung,
pharmazeutische, medizinische Präparate (mit Ausnahme eines Präparates zur
Linderung von Kopfschmerzen, Neuralgie, durch Einwirkung der
freien Luft verursachten Schmerzen, Erschöpfung, Ermüdung,
Unlustgefühlen, Bangigkeit Schlaflosigkeit Hirndruck, nervösen
Depressionen, See- und Bahnkrankheit), kosmetische Präparate,
NahrungsmitteL Tierarznei- und FuttermitteL Präparate für land- und
forstwirtschaftliche Zwecke. (Int KL 1, 3, 5, 29, 30, 31)

Haco
321863. Hmteriegungsdatum: 8. Oktober 1 982.
Haco AG, 3074 Muri b. Bern; Postadresse: 3073 Gümligen.- Fabrikation

und HandeL - Erneuerung mit eingeschränkter Warenangabe der
Marke Nr. 194251. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
8. Oktober 1982 an.

Malzhaitige pharmazeutische und medizinische Präparate, Marzpräparate,

malzhaltige Nahrungsmittel (ausgenommen Kaffeeprodukte),
malzhalüge Tierarznei- und FuttermitteL Präparate für land- und
forstwirtschaftliche Zwecke, die Malz enthalten.
(Int KL 5,29, 30, 31)

Hacomalt
321864. Hmteriegungsdatum: 8. Oktober 1982.
Haco AG, 3074 Muri b. Bern; Postadresse: 3073 Gümligen.- Fabrikation

und HandeL-Erneuerung mit eingeschränkter Warenangabe der
Marke Nr. 194252. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
8. Oktober 1982 an.

Chemische Präparate für Nahrungsmittelzubereitung, pharmazeutische,

medizinische und kosmetische Präparate; Nahrungsmittel;
Tierarznei- und Futtermittel; Präparate für land- und forstwirtschaftüche

Zwecke. (Int KL 1, 3, 5, 29, 30, 31)

Peracrina
321865. Hinterlegungsdatum: 1 1 Oktober 1 981
TI Raleigh Industries Limited, 177, Lenton Boulevard, Nottingham
(Grossbritannien). - Fabrikation und HandeL - Erneuerung der
Marke Nr. 195346. Firma geändert Die Schutzfrist aus der Erneuerung

läuft vom 9. Oktober 1982 an.

Spiele, Spielzeuge und Spielwaren. (Int KL 28)

321866. Hinterlegungsdatum: 1 1. Oktober 1982.
MultiforsaAG (MultiforsaSA.) (Multiforsa Ltd.),6312 Steinhausen.-
Fabrikation und Handd. - Erneuerung der Marke Nr. 194667. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 11. Oktober 1982 an.

FuttermitteL Futtermittelzusätze, Vitamin-Konzentrate.
(Int KL 5, 31)

(BIO-FORSA: Durchgesetzte Marke)

321867. Hinterlegungsdatum: 1 1. Oktober 1982.
Olympus Optical Company Limited, 43-2, 2-chome, Hatagaya,
Shibuya-ku, Tokio (Japan).- Fabrikation und HandeL-Erneuerung der
Marke Nr. 195573. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Oktober 1982 an.

Fotokameras und Zubehör. (Int KL 9)

Pen
321868. Hmteriegungsdatum: 1 2. Oktober 1 982.
Apco Apparate Konstruktions AG, Räffelstrasse 25, 8045 Zürich. -Fabrikation und HandeL - Erneuerung der Marke Nr. 194925. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 6. August 1982 an.

Radioapparate, Grammofone, Verstärkeranlagen, Pickups
(Tonabnehmer) und deren Bestandteile. (Int, KL 9)

321869. Hmteriegungsdatum: 12. Oktober 1 982
Apco Apparate Konstruktions AG, Räffelstrasse 25, 8045 Zürich. -
Fabrikation und HandeL - Erneuerung der Marke Nr. 194926. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 6. August 1982 an.

Radioapparate, Verstärkeranlagen undderen Bestandteile. (Int KL 9)

uxorette

321870. Hinterlegungsdatum: 13. Oktober 1982.
Drahtwerke Fischer AG (Tréfileries Fischer SA) (Wire Works
Fischer Ltd.), Hauptstrasse 85, 5734 Reinach AG. - Fabrikation und
HandeL - Erneuerung der Marke Nr. 193557. Die Schutzfrist aus der
Erneuerung läuft vom 29. August 1982 an.

Elemente für die Betonbewehrung (Int KL 6)

321871. Hmteriegungsdatum: 13. Oktober 1982.
Drahtwerke Fischer AG (Tréfileries Fischer SA) (Wire Works
Fischer Ltd.), Hauptstrasse 85, 5734 Reinach AG. - Fabrikation und
HandeL - Erneuerung der Marke Nr. 193558. Die Schutzfrist aus der
Erneuerung läuft vom 29. August 1982 an.

Rippenstahl und daraus hergestellte Produkte für die Betonbewehrung.

(Int KL 6)

321872. Hinteriegungsdatum: 13. Oktober 1982.

Rud. Huber, Kantonsstrasse 2, 4416 Bubendorf. - Fabrikation und
Handel.

MöbeL insbesondere Büro- und SchidmöbeL (Int KL 20)

321873. Hmteriegungsdatum: 13. Oktober 1982.
Prioritätsanspruch: Dänemark, 26. April 1982.

Lydig of Scandinavia A/S, Vesterled, Ringkabing (Dänemark). -
Fabrikation und HandeL

Lautsprecher. (Int KL 9)

321874. Datededépôt: 13 octobre 1982.
Revendication de priorité: France, 28 avril 1982.
Roger LetriDard, 59, Avenue du Général de Gaulle, Le Plessis Trevisse
(France). - Fabrication et commerce.

Armatures et éléments pour la construction, tels que profilés, ossatures.

(CL int 6, 19)

321875. Hmteriegungsdatum: 14. Oktober 1982.
Josef Hausherr AG, Luzernerstrasse 15, 6343 Rotkreuz (Risch). -HandeL

Pneus und Schläuche für Velos, Motorfahrräder, Motorräder; Schläuche

für Autos. (Int KL 12)

KEIMf*)

321876. Hmteriegungsdatum: 14. Oktober 1982.
Josef Hausherr AG, Luzernerstrasse 15, 6343 Rotkreuz (Risch). -HandeL

Pneus und Schläuche für Vdos, Motorfahrräder, Motorräder, Schläuche

für Autos. (Int KL 12)
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Mitteilungen C mu munie;! t ions Comunicazioni

GATT Code des normes: Notification 83.85 GATT Code des normes: Notification 83.86

[t. Partie a l'Accord adressant la notification: JAPON

E. Organisme responsable: Kinistlra da l'agriculture, dss forîti it daj piche»

p. Notification au titre de l'article 2.5.2 2.6.1 7.3.2 Q], 7.4.1 f").
aut res:

*. Produits vtsés (Il us échéant, potition dl Ii NCCO. einem position du tarif douanier nitional):
Tracteurs agricoles (IMO ps), rapiquaors di riz, pulvérleateura I aotaur, pulvériseteura pniuutiquit, wlesonnioses-
batteuses, faocheuass (nins da 1 da largeur da coupa), irracheusee da poma dt tarra ou dt haricots, ctbines at ctdrtl
de téetrité pour trtctaort tgrlcolts (KXO M .21, 8*.2*j, H.25, 87.01, 87.06).

5. Intitulé: Modification de lt loi tur lt promotion dt la eécanlution da l'agricoltura

6. Ttfltur:
X. Deeend* d'Inspection, dt type prisante* par dtt ptrtomtt qui rltmt I l'étranger

Us partomtt qui nt «Ivtot pta to Japon pourront deunder l'Inspection dt typt dtt équipaient! agricoles.

B. Modification dtt dispositions raletlvee I l'Inspection consécutive

lorsque lt Hlnl etra dt Vagri «1 ttrt, dtt foriti et dtt ptches procédera I l'intptction eoniéeutlve, 11 pourra desondar

aui peraonnee qui vivent ì l'étranger qui l'Inspection «U lieo, ti cala att eéctasaira, tur Iti Heu« da foncttonnieent.

[7. Objectif ti justification: Aseurer iur 11 pian dee svettiti joridiouee qu'il n'y t pai di di scritinerlon miri 111

ressortissants it lis non-ressortissants in ci qoi concerne lu procédural di etrtificerlon.

8. Ooeunnii pertinents: lt doeueent de bau aat la loi sor lt prototion di lt eécrnintlon dt l'agricolture

19. Oittt projetéee pour l'adoption et l'entrée m vtgoior: A détenrtntr

[10. Data lltiit pur la préstilition dtt obstrvstlooi: Catti Molticari on a poor objet dt continuer l covrir lt nrcM
japonais an uterant odi, tur la plan dti lyttleu juridiques, 11 n'y a pat dieerlelnetlon miri lia rattorti tttnit ti
lai non-ratsorti sunti poor ct qui concimi He procéderas dt etrtiftcatlon conforaéient Mi rute ti tu« dewndei

prisant le s par ltt partenalras conerei aux do Japon.

Vit lt esrseilra sroeai de catte enura, lt Cabinet a d<ddé dt la préeenter sana ttrdtr I H session actuelle de

la Olite. Ot ci fili, il n'y a pn ot datile poor la préuntitioe dtt observetions I ct eujtt.

11. Pour informations et observations s'adresser au
Secrétariat des Normes, OPAEE, Palais fédéral Est, 3003 Berne.
Téléphone : 031/61 23 09

2. Organisme responsable: Alnletera de l'egrlculture, des foriti st die plebee

B. Notification au titre de l'article 2.5.2 2.6.1 7.3.2 (TJ, 7.4.1
autres:

L Produits »Isis (lt c» échéant, potltion de la KCCO, linon position du tarif doutnttr national); Produite ehiilques
pour Vtgriculiurt (NCCO 38.11)

1. Partie i l'Accord adressant la notification: JAPON

Intitulé: Modification dt lt loi portent régleientetion dti produite chiiiquit pour l'igricultora

p. Teneur: Enregistnaent dts produits chieiques pour l'egrtculturt fabriquât a l'étranger

1) lis ptrsormis qui fabriquent ou qui trtnifornnt dts predulia chieiques pour l'agriculture in vut da lit exporter
ai de lis »andre au Japon pourront obtenir l'enregletroient auprle du Mtntetlra dt l'agriculture, dtt forlte tt

- dis pêches.

2) lis pirtonnil qui veulent obtenir l'tnrejlttratcnt tentlonné k l'alinéa 1) ci-dessus seront tenues dt ditigntr
un agmt ayant uni idre tse au Japon.

3) lts obligations ttposées aux fabricants nitioneux liront iapoettt a cttx qui obtiennent l 'inragl itrunnt nntionnl
I l'alinéa 1) ci-dusus. Lts agents au Japon aèrent aseujettle I du obligations itllit qui la conservation

d'archivit.

[7. Objectif it juetlflcition: Assurtr sur lt plan dts eystlees juridiques qu'il n'y a pat dt dlscrlil nation intra
Ita rtssortissants at las noiwejsortleaents in ci qui concimi lu procédurales certification.

|8. Oocutints ptriinante: Il docuunt de bise asi lt loi portent régleientetion dts produite ehi tiques pour l'agriculture

p. Datée projttées pour l'edoptlon tt l'entréi in ligueur: A détint ner

10. Otti lutti pour li présentation des observations: Cittì Mdlficaiion t par objet dt continuar I iwvrir lt tarché
japonais an isturant qui, tur ll plen dit systiiM Jurldlquu, il n'y t pat discriainatian intra ltt rtssortlsisfrts tt In
non-rtstoriiistnit pour et qui concime lu procédural dt certification conforaéatirt «w net «t ara détendes présenté*!
par lu partanal ree coeetrci lux du Japan,

Vu lt caracttrs urgtnt de ciiit Miuri, la Cabinet décidé da 1« prisinter aam tarder t la Mtsion actuel 1> dt
la Olite. Di ci fili, 11 n'y a pu dt délais pour lt priuntiiton du observations a H sujet.

11. Pour informations et observations s'adresser au
Secrétariat des Normes, OFAEE, Palais fédéral Est, 3003 Berne.
Téléphone : 031/61 23 09

GATT Code des normes: Notification 83.87

1. Partie i l'Accord adressant la notification: JAPON

2. Organisme responsable: NI ni stira de Tigricultura, du foriti ii du ptchtt

3. Notification au titra de l'article 2.5.2 2.6.1 7.3.2 fT], 7.4.1
utres:

4. Produits visés (le cas échéant, position de la NCCD, sinon position du tarif
douanier national): Alitants spéciaux pour anltaux, tic (NCCO 05.07, 23.01, 23.07)

5. Intitulé: Modification dt li lei sur l'isstrtnct dt sécurité ti Vaaflisrotlon de la qualité du ilttmis pair anltaux

6.-
1)

Teneur: A. Systlu d'hoaologition relatif eux febricente étranger!

Ho:olojet1on par 1s Wntstra da l'igricultora, dtt foriti ti du pleins de l'orgtniiation procédant eoi essais.

SI ine orjinllition ralliant du Ni ni stira dl l 'agriculture, du foriti lt dss ptchts ou unt organisitioa chargé* de

procéder eux essiti qui été désignée par lt Ministèri lt jugs nécisulri t 11 bonne ixécuiion di l'issi! dis il I eente pour

tniiain confortéiint I lt nom officielle, lt fabricant étranger du produit (aux fini de le présente section, li fabricant ist
lt personne qui fabriqua dans dis pays étranger! lis iliaints pour anltaux pour lesquels dts nonna soni établies tux fins dt li
unit tu Japon) procédera I l'échantillonnage et plicere li aarqui dl ctrtlficition sur 11 produit ams l'approbation préalable
du Ministri dl l'igricultura, dis fortts lt dis pleins, I li condition qui l'organi siti on relèvent du Ml ni stira ou l'organi siti on

chargée das usait qui a été désignés déttrtint si ledit produit ist conforta t li nom officielle it tfficiui lu travaux

connexes.

2) Attortsition do fabricant étranger.

Un fabricant étranger di produits qui reiplit lu conditions iaposéu potr obtenir uni tirqm dl ctrtlficition tira
autorisé b apposer 1 adite lingue sur 11 produit avant d'avoir procédé I l'eseel 11 cela ni néceaselra lortqu' Ii y euri été

autorité per lt Ministra di l'agri cul turi, du foriti li du plches.

7. Objtctlf tt jostlflcitlon: Assurtr sur la plan dea lysteatt juridique qu'il n'y a pu dt di aeriti nailon intra lei
rtttortlsuntt at lis non-ressortl nanti m ca qui concerne lai procédures dt certification.

8. Ooctaants ptrtimnts: Lt docntni dt bist ist lt loi concernant l'eisurence da aécurité st l'aaéliorttlon de lt outillé
dee tliitnil pour anltaux.

S. Ottet projttétt pour l'tdoptlon ii l'entrée tn vigueur: A détereiner

10. Oete 1 lati t* pour li préstntttion du oburviilont:
Cttti «odi fi cation t pour objii dt continuir I ouvrir lt aarché japonala tn assurant qui, Jur lt plen du tystlou

jtridiqutt, il n'y t pu ditcritiniilon tntn lis rassortiesente it lu non-rtuortisianti pour ci qui concimi lu procédural

dt ctrtlficition eonforiéaint eux vutt ii eux dnmdti préientéu ptr lu pertenelrae coattreiu« du Japon.

Vu ll cirectera urgent di cittì usura, lt Ctbinai a décidé dt 11 présentir stni ttrdtr I lt session ictutllt dt 11 Olite.
Dt Ct flit, il n'y pu de délili pour la préstntttion du observation! i ci sujit.

11. Pour informations et observations s'adresser au
Secrétariat de3 Normes, OFAEE, Palais fédéral Est, 3003 Berne.
Téléphone : 031/61 23 09

GATT Code des normes: Notification 83.88

1. Partie i l'Accord adressant la notification: japoh

2. Organisme responsable: wrnatlr* de l'agriculture, det forétti «t det ptehea

î. Notification au titra de l'article 2.5.2 D, 2.6.1 7.3.2 QJ, 7.4.1
autres:

4. Produits visés (le cas échéant, position de la NCCD, sinon position du tarif
douanier national): Boleaona, produite allaentalree, huilée et traînai, produite dea ferite, «ta.

5. Intitulé 1 Modification d* la loi relative i la nonaallaetloo et i l'étlquetegt dea produite de
l'agriculture at dea foriti (toi JAS)

fi. Teneun Sytteae d'homologation oonoernent léa rebrloanta étranger*
1) Homologation par le Mlnletra de l'agriculture, dea fortts at det ptenei de l'organlaetloa chargé* dm

eloeieaent par qualltéi
Sl une orcenlietlon relevant du Mlnletere de l'igriculture, des rarità et det ptobes eu une orfani*

eetlon energie du oleeeeaent per qualité qui a été anregletrée le Juge néeeeeelre pour la bonne applioetlon
du oleeeeaent, le rebrlcent étranger du produit considéré (eux fini de le prélente aeotlon, le febrlcent
étranger eet le oerepnne qui rebrique ou qui trenaforme dona dee paya étrangère lea produit* de l '*tTl»ultur*
ou du foriti deetlnéeàttre exportée au Japon) prooédera à l'échantillonnage et Indiquera le qualité aur
la produit avee l'approoetlon préalable du Hlnletre d» l'egrloulture, dea foriti at dee ptehee 1 la
condition que l'organleetlon relèvent du Mlnletère ou l'orgenlietlon chargée du oleeeeaent par qualité qui
e été enrogietrée déteralne al ledit produit répond aux nomea agrioolea Jeponaleea at effeotue lea travaux
connexei.
Z) Autorleetlon «oeordéa aux fabrloante étrangerit

- On febrloent étranger d'un produit raaplletant let oondltlont lapotéet pour obtenir unt airqu* de
qualité aera autorlaé i appoeer ladite marque de la qualité aur la produit avant la oleoeemant tl eela ait
néeeeeelre lofequ'U y eure été autorlaé par lt Kinlatre de l'egrloulture, dea foriti at daa ptehee.

7. Objeotif et Juatlfieetlont Ataurer aur le plan dee eyatenea Juridique! qu'il n'y e pet de distrimi-
nation antre lee reeeortlaianta et lee noa-reeeortleaantt en ee qui oonoerne lea prooédurea d*
eertlfloetlon.

8. Documenti pertinentii te doeuaent de baie aat la loi relit lve k la nonuUlution at i l'étiquetage dea
produit! de l'agrieulture at dee foriti.

9. Dates projetées pour l'adoption et l'entrée en vigueur: a déterminer

10. Dite limite pour le présentation dea obaarvatlonat Cette Bodlrleetlon a poar objet de oontînuer k
ouvrir le marché Japonale en eaaurant que, aur la plan dat eraténot Jurldlquea, U n'y a paa dlaarial-
nation antre let reitortltaaata et loi non-reaeortlaeanta pour oe qui oonoerne loi procédural de
eertlflcttlon oonforBiaent aux vuaa at aux demandée prétentéet par let partenalraa eomnerelaux du
Japon.

Vu le oaraotbre urgent de aatU meaura, le Cabinet a décidé de la préeenter eaaa tarder à la
union eetueiie de la Dilta. De ee fait, 11 n'y a paa de délaie pour la préuntatlon dee obnr-
vationa à ea aujet.

11. Pour informations et observations s'adresser au
Secrétariat des Normes, OFAEE, Palais fédéral Est, 3003 Berne.
Téléphone : 031/61 23 09
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GATT Code des nonnes: Notification 83.89 GATT Code des nonnes: Notification 83.90

p. Intitule: Modification ds la loi sur l'amélioration ds le nutrition

1. Partie à l'Accord adressant la notification: JjiESB.

Z, Organisme responsable: Minlatère de la sent* at da la proteotlon soelale

3. Notification au titre de l'article 2.5.2 2.6.1 7.3.2 (T), 7.4.1
autres:

4, Produits visés (le cas échéant, position de la NCCD, sinon position du tarif
douanier national): Produits alimentaires enrichie et produits alimentaires pour utiliaatlon
diététique special»

6. Teneur:
1) Les fabrloante qui voulont apposer la marque dss produits alimentaires enrichie at dee produite

alimentaires pour utilieation diététique spéciale dana lea paye arrangera pourront obtenir l'approbation

du ministère de la eenté et da la proteotlon sociale
2) Lea lmportateura de produite alixentalree sur lesquels est opposée sens autorisation ou approbation

la marque daa produite alimentaires enrichie ou daa produite alimentaires pour utilisation diete tiqua
pedale «ont tenue d'obtenir une autorisation du ministère de la sante at de la protection eoeiala.

7. Objectif et justification: Assurer sur is plan du système juridique qu'il n'y a paa dioerlml-
nation antre lea ressortissants st lee non-reesortissanta an oa qui oonoarne lss procédures de
aertlfioatlon.

18. Documents pertinents: loi sur l'amélioration de la nutrition

j°. Dates projetées pour l'adoption et l'entrée en vigueur: A déterminer

tlO. Date limite pour la présentation des observations: cette modification a pour objet da
continuer à ouvrir le marché Japonala an assurant que, aur la plan daa systèmes Juridiques, il n'y a
pes discrimination entre lea ressortissanta et laa non-reaaortiaaanta pour oe qui concerne lss
procédures de osrtifioatlon conformément aux vues et sux demandes présentées par loa partenalrea
comme roiaux du Japon.

Vu la oaraotère urgent de oette mesure, le Cabinet a déoidé de la présenter aana tarder à la
aaaaion actuelle de la Diète. Do ea fait, 11 n'y a paa de délais pour la préaantation dss
observation» k oe sujet.

11. Four informations et observations s'adresser au
Secrétariat des Normes, OFAEE, Palais fédéral Est, 3003 Berne.
Téléphone : 031/61 23 09

2. Organisme responsable: Ministère da la senti et do la proteotlon aoeiale, Minlatère da

l'agriculture, dea forêts st dee pCohee

3. Notification au titre de l'article 2.5.2 2.6.1 7.3.2 fjj, 7.4.1
autres:

|4. Produits visés (le cas échéant, position de la NCCD, sinon position du tarif
douanier national): Produits chimiques, produits de beauté, appareillages médioaux,
quaal-médleament*

1. Partie à l'Accord adressant la notification: Japoh

Intitulé: Modification da la loi aur îaaaffalrea pharmaceutique a

|6. Teneur:
y Le Ministre ds la santé et da la protection aoeiale pourra homologuer la fabrication da chaque

produit eur la base ds la demande présentée par la fabrioant étranger qui a l'Intention da
fabriquer daa produite pharmaceutiquee, quasi -média amenta, produite do beeuté ou eppereillagea
médicaux an vue de l'exportetion au Japon. Dana oa ces, le demandeur devra désigner un agent qui
pourra prendre dea mesure» au Japon pour éviter laa rlaquaa que pourrait comportar l'utilisation
dudit produit pour la »anti publique.

2) L'Importateur qui s l'intention d'importer lss produits pharmaoeutiquaa etc. pour laaquola le
fabricant étranger a déjà obtenu l'homologation de la fabrioation ne aara paa tenu d'obtenir
l'homologation du produit qu'il vaut Importer.

J) Le Hlmlatre da la santé et ds la protection eociale pourra exiger da l'agent laa renaelgnements
néoeaaalrea, tela que daa renaelgnements sur lss réactions défavorable», faire effectuer dea
Inspections sur piece par aaa fonctionnaire» ou ordonner à l'agent de pressare daa mesures pour
empêcher lss risques pour la eanté publique da aa produira ou da aa propager.

1) Le bénéficiaire étranger de l'homologation da la fabrication ou l'agent devra donner k l'Impor¬
tateur qui a l'intention d'importer laa produite phermaoautlquae etc. considérés dss rensel gnassenti
concernant l'homologation et laa autres renseignements qui seront nécessaires en vue du traitement
approprié desdits produits.

7. Objectif et iustification: Assurer eur le plen dee systèmes Juridiquss qu'U n'y a pas da dlscrl-
mXnatlon entre les ressortissanta at lea non-reaaortiasanta en oa qui oonoerne lee procédure» de
e crtlfleotlon..

8. Documents pertinents: Loi sur laa affaires pharmaceutiques.

9. Dates projetées pour l'adoption et l'entrée en vigueur: g déterminer

10. Date limite pour la présentation des observations: cette modification a pour objet de oontlnuor]
à ouvrir la marché Japonala en aasurant que, eur le plan daa ayateaea Juridiques, 11 n'y a paa discrl- I
Klnation antre lea reeeortiaaanta at laa non-reeaortiasanta pour ce qui concerne laa procédure» da

certification oonformémsnt aux vuee et aux demandes présentées par lea partenalrea commerciaux du
Japon.

Vu la oaractère urgent da oatta mesura, la Cabinet a déeidé da la présenter sans tarder k la
aasslon actuelle de la Dièta. De oe fait, 11 n'y a pas de délala pour la présentation dea
observation» k ae sujet.

11. Pour informations et observations s'adresser au
Secrétariat des Normes, OFAEE, Palais fédéral Est, 3003 Berne.
Téléphone ; 031/61 23 09

GATT Code des nonnes: Notification 83.91 GATT Code des nonnes: Notification 83.92

3.

1. Partie k l'Accord adressant la notification: JAPON

2. Organisme responsable: Ministère des transports

3. Notification au titre de l'article 2.5.2 2.6.1 7,3.2 fT], 7.4.1
autres:

4. Produits visés (le cas échéant, position de le NCCD, sinon position du tarif
douanier national): Automobiles

10.

Intitulé: Modification de la Loi sur les véhicules automobiles

Teneur: Les fabricants étrangers etc., qui produisent des automobiles k l'étranger
en vue de l'exportation au Japon pourront demander l'homologation du type de leurs
véhicules.

Objectif, et justification: Assurer sur le plan des systèmes juridiques qu'il n'y a pas
de discrimination entre les ressortissants et les non-ressortissants en ce qui concerne
les procédures de certification.

Documents pertinents: Loi sur les véhiculas routiers

Dates projetées pour l'adoption et l'entrée an vigueur: A déterminer

Date limite pour la présentation des observations: Cette modification a pour objet de
continuer k ouvrir le marché japonais en assurant que, sur la plan des systèmes
juridiques, il n'y a pas discrimination entre les ressortissants et les non-ressortissants
pour ce qui concerne les procédures de certification conformément aux; vues et eux
demandes présentées par les partenaires commerciaux du Japon.

Vu le caractère urgent de cette mesure, le Cabinet a décidé de la présenter sans
tarder k la session actuelle de la Diète. De ce fait, il n'y a pas de délais pour le
présentation des observations k ce sujet.

11. Pour informations et observations s'adresser au
Secrétariat des Normes, OFAEE, Palais fédéral Est, 3003 Berne.Téléphone : 031/61 23 09 '

1. Pertie k l'Accord adressant la notification: JAPOH

2. Organisme responsable: Ministers du travail

3. Notification au titre de l'article 2.5.2 Q, 2.6.1 7.3.2 (T), 7.4.1
autres:

|4. Produits visés (le cas échéant, position de la NCCD, sinon position du tarif
douanier national) : fochi nés irtilisésa principe! esani dans des usines (prsssss k sotsur, casques è gaz),
divers dispositifs ds sécurité

5. Intitulé: Modification oe ls loi sur la sécurité st l'hygiène do travail

Teneur:
A, Ottunde d'inspection os de certification présantés par w fabricant étranger.

lss fabricants qui produisent ls sechine dénommée atc., ls sechine assojsttis k ls certification Individuella atc., at la
sacht ne sssujsttis k ls certificati on dg typa atc., b l'étranger pourront bénéficier de l'inspection os ds la
certification.

S. Aeénsgeeent da sylttae ds certification do typs

lss 1 sportatiun ds ls sschlne sssujsttis è ls certification du type stc qui a déjà obtenu cette certification,
n' surent pas k l'obtenir ds nouvssu.

7. Objectif et justification: Assurer sur ls plan des systtsss juridiquss qu'il n'y s pu ds dlurlslnatlon
antra lts rassorti sssnts lt lss non-rsssorttssants sn ca qui concerne las procédures dt ctrtlficition.

8. Documents pertinents : ls docuesni ds bass sst la loi sur ls sécurité st l'hygiène du travail

y. Dates projetées pour l'adoption at l'entrée en vigueur: A détereiner

10. Date limite pour la présentation des observations: Cette eodlfieatlon a pour objst os continuer b ouvrir
ls urehé japonais sn sssursnt qua, sur ls plsn est systèus juridiques, 11 n'y s pu dtscrittnation antre lss ressortissants

si lss non-rusortlsunts pour es qui conesmt lu procédures ds certification conforeéaent sux vues si sus deaandes préuntéss

psr lss partamirts coaaercissx du Japon.

Vu fs caractère urgsnt ds estts eesurt, ls Cabinet l décidé ds ll présenter sans tarder k ls sssslon actuel 1 s ds Ii Dilti.
Ds ce fsit, 11 n'y s pu dt délsis pour ls présentation du obssrvstlons b ce sujat.

11. Pour informations et observations s'adresser au
Secrétariat des Normes, OFAEE, Palais fédéral Est, 3003 Berne.
Téléphone : 031/61 23 09

<



1772 -No 117 24.5.1983

Verordnung Ordonnance Ordinanza
über die Auslîïlirbeîtragsansâtze sur les taux des contributions à l'exportation sulle aliquote dei contributi all'esportazione
für Iandwütschaftiiche Grundstoffe des produits agricoles de base dei prodotti agricoli di base

Änderung vom 17. Mai 1983 Modification du 17 mai 1983 Modificazione del 17 maggio 1983

Das Eidgenössische Finanzdepartement verordnet:

I
In Art. 1 der Verordnung vom 14. Mai 1976 über die Ausfuhrbeitragsansätze

für landwirtschaftliche Grundstoffe werden die
Ausfuhrbeitragsansätze, gültig für den Monat Juni 1983, wie folgt festgesetzt:

ZolltarifAnsatz ZoDtarif- Ansatz
nummer je 100 kg nummer je 100 kg

Eigengewicht Eigengewicht
Fr. Fr.

ex 0401.10 3420 1102.12
0401.20 302. ex 1102.14 82.90

ex 0402. 10 340.70 170120 22.20

ex 0402.10 175.10 1701.30 2520
ex 040220 811.80 1701.40/50 27.30

ex 040230 126.30
1702.10 63.

ex 0403.10 1034.70 1702.16 17.20

ex 0403.10 664.70 1702.18 17.60

ex 0403. 12 443.90 170220 2220
1702.30 1320

040520 21520
040522 70.30 ex 1703.10 63.

ex 1703.10 12.60
1101.10 82.90

n
Diese Änderung tritt am 1. Juni 1983 in Kraft

17. Mai 1983 Eidgenössisches Finanzdepartement:
W. Ritschard

Le Département fédéral des finances arrête:

I
A l'art 1er de l'ordonnance du 14 mai 1976 sur les taux des contributions

à l'exportation des produits agricoles de base, ces taux sont fixés
comme U suit pour le mois dejuin 1983:

Numéro Taux Numéro Taux
du tarif par 100 kg du tarif par 100 kg
des douanes poids effectif des douanes poids effectif

Fr. Fr.

ex 0401.10 34.20 110112 à

040120 301 ex 1102.14 8190

ex 0402. 10 340.70 1701.20 22.20
ex 0402. 10 175.10 1701.30 25.20
ex 0402.20 811.80 1701.40/50 27.30
ex 0402.30 126.30

1702.10 63.
ex 0403.10 1034.70 1702.16 17.20
ex 0403.10 664.70 1702.18 17.60
ex 0403.12 443.90 170220 22.20

1702.30 1320
040520 215.20
040522 70.30 ex 1703.10 63.

ex 1703.10 12.60
1101.10 82.90

II
La présente modification entre en vigueur le lerjuin 1983.

17 mai 1983 Département fédéral des finances:
W. Ritschard

Il Dipartimento federale delle finanze ordina:

I
Nell'art. 1 dell'ordinanza del 14 maggio 1976 sulle aliquote dei contributi

all'esportazione dei prodotti agricoli di base, tali aliquote- valide
per il mese di giugno 1983 - sono fissate come segue:

Voce di tariffa Aliquota Voce di tariffa Aliquota
delle dogane per 100 kg delle dogane per 100 kg

peso effettivo peso effettivo
Fr. Fr.

ex 0401.10 3420 1102.12
0401.20 301 ex 1102.14 S2.90

ex 0402.10 340.70 170120 22.20
ex 0402.10 175.10 1701.30 25.20
ex 0402.20 811.80 1701.40/50 27.30
ex 0402.30 126.30

1702.10 63.
ex 0403.10 1034.70 1702.16 1720
ex 0403.10 664.70 1702.18 17.60
ex 0403.12 443.90 1702.20 2220

170230 13.20
0405.20 21520
0405.22 70.30 ex 1703.10 63.

ex 1703.10 12.60
1101.10 8190

II
La presente modificazione entra in vigore il 1° giugno 1983.

17 maggio 1983 Dipartimento federale delle finanze:
W. Ritschard

Wütschaftegespräche zwischen der Schweiz
und Belgien

Am 24725. Mai finden in Bern Wirtschaftsgespräche zwischen der
Schweiz und Belgien statt
Die Wirtschaftslage und ihre Aussichten in den beiden Ländern, unter
Berücksichtigung der Entwicklung der Weltwirtschaft werden
Gegenstand eines Gedankenaustausches sein. Im weiteren werden die
Struktur und Entwicklung der bilateralen Wirtschaftsbeziehungen
sowie einzelne handelspolitische bilaterale Probleme zur Sprache
kommen.

Angesichts der engen Verflechtung der Wirtschaft beider Länder mit
den aussenwirtschaftlichen Entwicklungen sind die beiden Delegationen

übereingekommen, den Fragen der wirtschaftlichen Zusammenarbeit

sowohl im Rahmen des europäischen Freihandelssystems als
auch auf weltwirtschaftlicher Ebene besondere Aufmerksamkeit zu
schenken.

Die schweizerische Delegation wird von Botschafter Cornelio
Sommaruga, Delegierter des Bundesrates für Handelsverträge, und die
belgische Delegation von Botschafter Luc Putman, Generaldirektor
für AussenWirtschaftsbeziehungen des belgischen Aussenministe-
riums, geleitet

Pourparlers économiques entre la Suisse
et la Belgique

Des pourparlers économiques entre la Suisse et la Belgique auront lieu
à Berne les 24 et 25 mai 1983.

La situation et les perspectives économiques des deux partenaires,
dans l'optique des développements de l'économie mondiale, feront
l'objet d'un échange de vues.

La structure et ledéveloppement des relations économiques bilatérales
ainsi que certains problèmes de politique commerciale seront également

examinés par les parties.
U convient de rappeler que l'économie de chacun des partenaires se
trouve en étroite relation avec les développements économiques
extérieurs. Dès lors, les deux délégations accorderont une attention
particulière aux questions relevant de la coopération économique au
sein du système européen de Ubre-échange comme à celles de la
coopération économique au niveau mondial.

La délégation suisse sera conduite par FAmbassadeur Cornelio
Sommaruga, Délégué du Conseil fédéral aux accords commerciaux, et la
délégation belge par l'Ambassadeur Luc Putman, Administrateur-
Directeur général des Relations économiques extérieures au Ministère
des affaires étrangères.

Nouvelles couvertures pour «LaVie économique»

Les couvertures pour l'édition de 1982 (55e année) de la revue mensuelle

«La Vie économique» peuvent être obtenues auprès de radministration

de la Feuille officielle suisse du commerce. De couleur brune,
avec titres or, elles sont préparées de façon à pouvoir contenir non
seulement les 12 fascicules mensuels mais aussi les bulletins encartés de la
Commission de recherches économiques.
Ces couvertures peuvent être commandées, contre versement préalable

de 6 francs par pièce sur le compte de chèques postaux 30-520, à
l'administration de la Feuille officielle suisse du commerce, à Berne

(prière de mentionner la commande au verso du coupon du bulletin de
versement).

Die Beschäftigung im 1. Quartal 1983

Der Index der Beschäftigten erhöhte sich gesamtwirtschaftlich nach
den vom Bundesamt für Industrie, Gewerbe und Arbeit durchgeführten

Erhebungen im 1. Quartal 1983 im Vergleich zum Vorquartal um
0,856 von 96,9 auf 97,8 Punkte (3. Quartal 1975 - 100). Das entspricht
einer Zunahme um insgesamt 22 300 Beschäftigte, wobei die Zahl der
beschäftigten Männer um 26 600 auf 1 691 200 (+ 1,6%) anstieg,
diejenige der Frauen hingegen um 4300 auf 79 1 900 - 0,656) zurückging.
Dieser im 1. Quartal üblicherweise - saisonbedingt - feststellbare
Beschäftigungsanstieg konnte allerdings nicht verhindern, dass die
Zahl der Beschäftigten gegenüber dem Stand vor Jahresfrist um 1,856

oder 44 100 auf2 483 100 Personen zurückging. Dieser Rückgang setzt
sich aus einer starken Beschäftigungsabnahme im sekundären Sektor
und einer fast unveränderten Beschäftigung im Dienstleistungssektor
zusammen: Ende des Berichtsquartals waren im zweiten Wirtschaftssektor

noch 1 084 800 Personen beschäftigt; das sind 4256 oder 47 200
Arbeitskräfte weniger als vor Jahresfrist Innerhalb dieses Sektors
weisen sowohl das Baugewerbe (4,856) als auch die Gruppe
Industrie/verarbeitendes Gewerbe 4256 Beschäftigungsabnahmen auf;
die Industrie hat gar den stärksten Rückgang seit 1976 zu beklagen.
Dabei fallen die starken und gegenüber dem Vorquartal nochmals
gestiegenen Beschäftigungsrückgänge in der Uhrenindustrie

( 18,656), in der Maschinen- und Apparateindustrie (-6356) und in
der Textilindustrie 6,156) auf. Auch die meisten übrigen Industrien
weisen eine gegenüber dem Vorjahr wesentlich geringere Beschäftigung

auf.

Der in den letzten Jahren regelmässig festgestellte Beschäftigungsanstieg

im Dienstleistungssektor ist im Berichtsquartal fast zum
Stillstand gekommen, denn dieser weist mit 1 398 300 Beschäftigten nur
noch einen Beschäftigungsanstieg um 0,156 oder 3100 Personen auf.
Dadurch konnte der tertiäre Sektor den Rückgang im sekundären
Sektor nicht ausgleichen, was zur eingangs erwähnten
gesamtwirtschaftlichen Beschäftigungsabnahme führte. Trotz teilweise rückläufigen

Zuwachsraten weisen noch immer die Versicherungen (+ 3,356),
die Banken (+1156) und die KomunalVerwaltungen (+2,156) die
höchsten Zuwachsraten auf. Merkliche Beschäftigungseinbussen
muss ten dagegen der Grosshandel (4,056), das Beherbergungsgewerbe

(-2256) und die Gruppe Reinigung, Kamktfegerei (-1,856)
hinnehmen.

Die LagebeurteOungsziffer (150»gut 100«befriedigend,
50 schlecht) verbesserte sich im Berichtsquartal von 111 auf 111
womit der Beschäftigungsgrad gesamtwirtschaftlich erstmals seit über
zwei Jahren wieder etwas besser beurteilt wurde als im Vorquartal.
Trotz eines Anstiegs von 102 auf 103 wird die Beschäftigungslage im
industriellen Sektor wdterhin wenig zuversichtlich beurteilt und liegt
wesentlich tiefer als die Lagebeurteilungsziffer im Dienstleistungssektor,

die von 119 auf 120 anstieg.

Die Beschäftigungsaussichten für die dem Berichtsquartal folgenden
drei Monate wurden von den Berichterstattern ebenfalls wieder etwas
zuversichtlicher eingeschätzt als im Vorquartal; die Aussichtsbeurteilungsziffer

(150gut 100 befriedigend oder unbestimmt,
50- schlecht) erhöhte sich im Total von 108 auf 1 10. Der Anstieg der
Aussichtsbeurteilungsziffer von 100 auf 102 im sekundären
Wirtschaftssektor kann nicht darüber hinwegtäuschen, dass die nähere
Zukunft von den Berichterstattern der Industrie noch immer wenig
zuversichtlich beurteilt wird. Wesentlich optimistischer wird diese von
den Berichterstattern des Dienstleistungssektors eingeschätzt stieg
doch hier die Ziffer von 1 15 auf 1 17. Gesamthaft beurteilen die Banken

und Versicherungen ihre Beschäftigungsaussichten nach wie vor
am besten, während die.Uhrenindustrie trotz eines Anstiegs der
Aussichtsbeurteilungsziffer noch immer die ungünstigsten
Beschäftigungsaussichten meldet
Die ausführlichen Ergebnisse werden im Maiheft der «Volkswirtschaft»

veröffentlicht
Bundesamt für Industrie,
Gewerbe und Arbeit

L'emploi au 1er trimestre 1983

Selon lastatistique établie par l'Office fédéral de l'industrie, des artset
métiers et du travail, l'indice de l'emploi pour l'économie prise dans
son ensemble a progressé de 0,856 au 1er trimestre 1983 par rapport au
trimestre précédent passant de 96,9 à 97,8 points (3e trimestre
1975 100). Cela représente une augmentation de 22 300 personnes
occupées au total; le nombre des hommes occupés s'est accru de
26 600, pour atteindre 1 691 200 (+ 1,656), et celui des femmes a, par
contre, diminué de 4300, pour tomber à 791 900 (-0,656).

Cette progression de l'emploi - habituelle, pour des raisons saisonnières,

au cours du 1er trimestre- n'a cependant pas pu éviter que le
nombre total de personnes occupées ne diminue de 1,856, soit de
44 100, pour s'inscrire à 2 483 100. Ce recul résulte d'une forte baisse
de l'emploi dans le secteur secondaire et d'un taux d'occupation presque

inchangé dans k secteur des services. A la fin du trimestre passé en
revue, I 084 800 personnes étaient encore occupées dans le secteur
secondaire, soit 4256 ou 47 200 personnes de moins qu'une année
auparavant Dans ce secteur, tant la construction (4,856) que le
groupe industrie/arts et métiers 4256) ont enregistré une régression
de l'emploi; l'industrie a accusé la baisse la plus prononcée depuis
1976. Comme au trimestre précédent les reculs les plus marques ont
encore été ceux enregistrés par l'industrie horlogère (18,656), celle
des machines et des appareils (6356), de même que par l'industrie
textile (6,156). La plupart des autres activités de l'industrie ont
également fait état d'effectifs de personnel sensiblement inférieurs à
ceux d'une année auparavant
La progression régulière de l'emploi constatée ces dernières années
s'est presque arrêtée dans le secteur des services, dont l'effectif s'élève à
1 398 300 personnes, soit un accroissement qui n'a plus été que de 0,1%
ou 3100 unités. De ce fait le secteur tertiaire n'a pas pu compenser le
recul de l'emploi dans le secteursecondaire, d'où la baisse, mentionnée
ci-avant de l'effectif des personnes occupées dans l'économie
considérée globalement Malgré une diminution partielle des taux de
progression, les assurances (+33%), les banques (+ 1156) et les administrations

communales (+1156) ont continué d'afficher les hausses les

plus élevées. Par contre, le commerce de gros - 4,056), l'hébergement
(-2256) et le groupe nettoyage et ramonage (1,856) ont enregistré
des baisses notables de l'emploi

L'indice appréciatif de la situation (150 bon, 100 -satisfaisant
50 mauvais) s'est amélioré de 1 1 1 à 1 1 2 durant le 1er trimestre 1983:
le jugement porté sur le degré d'occupation dans l'ensemble de
l'économie a, pour la première fois depuis plus de deux ans, été de nouveau
un peu meilleur qu'au trimestre précédent Malgré une progression de
l'indice de 102 à 103, la situation de l'emploi dans le secteur industriel
continue d'être jugée peu sûre et l'indice est sensiblement plus bas que
celui du secteur des services, qui s'est élevé de 1 19 à 120.

Pour ce qui est des perspectives d'occupation pour les trois mois
suivant le trimestre passé en revue, les informateurs ont également
estimé qu'elles étaient de nouveau légèrement plus favorables qu'au
trimestre précédent; l'indice appréciatif de ces perspectives
(150 -bon, 100 -satisfaisant ou incertain, 50 - mauvais) a progressé
dans l'ensemble, passant de 108 à 1 10. La hausse de l'indice de 100 à
102 dans le secteur secondaire ne peut pas faire oublier que Festimation

relative au secteur de l'industrie n'est à court terme, que peu
favorable. Les informateurs du secteur tertiaire sont sensiblement plus
optimistes; en effet l'indice appréciatif des perspectives s'est accru de
1 15 à 1 17 dans le secteur des services. Dans l'ensemble, les banques et
les assurances continuent d'annoncer les meilleures perspectives, tandis

que celles-ci sont encore les plus défavorables dans l'industrie
horlogère, en dépit d'une progression de l'indice.

Les résultats détaillés de cette statistique seront publiés dans le fascicule

du mois de mai de «La Vie économique».

Office fédéral de l'industrie,
des arts et métiers et du travail

Redaktion: Bundesamt für Aussenwirtschaft, Bern - Rédaction: Office fédéral des affaires économiques extérieures, Berne
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Private Anzeigen Annonces privées Annunci privati

Verband landwirtschaftlicher M M IflLM
Genossenschaften mllllvon Bern und benachbarter Kantone wil

41/2% Anleihe 1 983-93
von Fr. 20 000 000

Zur Konversion bzw. Rückzahlung der per 20. Juni 1983
gekündigten 51/2% Anleihe 1972-84 von Fr. 8 000 000 sowie
zur Ablösung kurzfristiger Verbindlichkeiten

a

Laufzeit 10 Jahre, mit vorzeitigem Rückzahlungsrecht
des VLG nach 8 Jahren

Stückelung Inhabertitel von Fr. 1 000.- und Fr. 5000.-

Kotierung an der Berner Effektenbörse

Emissionspreis 99,50%

Liberierung der Bartitel 20. Juni 1983

Konversions- und
Zeichnungsfrist vom 24. bis 30. Mai, mittags

Kantonalbank von Bern
Schweizerische Voiksbank
Spar + Leihkasse in Bern
Schweizerische Bankgesellschaft
Schweizerischer Bankverein
Schweizerische Kreditanstalt
Genossenschaftliche Zentralbank AG

Konversionsanmeldungen und Barzeichnungen werden von sämtlichen
Geschäftsstellen der obengenannten Banken entgegengenommen, wo
auch Prospekte sowie Konversions- und Zeichnungsscheine erhältlich
sind.

¦ 1

The Province of Manitoba, Winnipeg
Kanada

4% Anleihe 1978-93 von sFr. 100 000 000
(Valoren-Nummer 667.508)

Für die Amortisationstranche per 1 8. Mai 1 983 konnten Obligationen von sFr. 5 000 000

nominal zurückgekauft werden.

Somit bleiben per 18. Mai 1983 sFr. 90 000 000 nominal Obligationen im Umlauf.

Im Mal 1983 Aus Auftrag:
Schweizerische Bankgesellschaft

Ewag Fideris AG

Einladung zur
ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre
auf Montag, den 6. Juni 1983, 14.15 Uhr, Ins Restaurant Rätier, in igis.

Traktanden:
1. Genehmigung des Protokolls der ordentlichen Generalversammlung vom 21. Juni

1982.
2. Geschäftsbericht des Verwaltungsrates.
3. Kenntnisnahme vom Kontrollstellenbericht und Genehmigung der Jahresrechnung

1982 sowie Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
4. Entlastung des Verwaltungsrates, der Geschäftsführung und der Kontrollstelle.
5. Neuwahl der Kontrollstelle.
6. Varia und Umfrage.

Der Geschäftsbericht die Jahresrechnung sowie der Kontrollstelienbericht liegen ab
Freitag, den 27. Mai 1983 am Sitz der Gesellschaft in 7299 Fideris, auf dem Büro des
unterzeichneten Verwaltungsratspräsidenten, Hartbertstrasse 1, 7000 Chur, und auf
dem Büro der Treuhand A. Neeser, Quaderstrasse 16, 7000 Chur, zur Einsichtnahme
auf.
Stimmrechtsausweise werden gegen Vortage der Aktien oder der Bestätigung einer
Bank, wonach die Aktien bis zum Schluss der Generalversammlung hinterlegt sind, am
Tage der Versammlung, ab 13.30 Uhr, abgegeben.

Für den Verwaitungsrat
Der Präsident Dr. H. J. Tarnutzer

Geschäftshaus Seilbahn AG, Zürich
(vormals Zürichbergbahn-Gesellschaft AG)

Einladung zur
101. ordentlichen Generalversammlung
auf Donnerstag, 9. Juni 1983, 11 Uhr, ins Restaurant «Urania», 1. Stock, Uraniastrasse

9, 8001 Zürich.

Traktanden:
1. Protokoll der 100. ordentlichen Generalversammlung vom 17. Juni 1982.
2. Abnahme der Jahresrechnung 1982, Entgegennahme des Berichtes der Kontrollstelle

und Décharge-Erteilung sowie Beschlussfassung betreffend Verwendung des
Aktivsaldos.

3. Wahlen.
4. Verschiedenes.

Eintrittskarte und Geschäftsbericht können gegen Auswels über den Aktienbesitz bis
zum 7. Juni 1983 durch das Büro der Gesellschaft bei der Löwenbräu Zürich AG,
Limmatstrasse 264, 8005 Zürich (Postadresse: Postfach 6739, 8023 Zürich) bezogen werden.

Zürich, den 16. Mal 1983 Namens desVerwaitungsrates:
Dr. Martin Karrer, Präsident

4Vz% Anleihe Einwohnergemeinde Baar
1 983-95 von Fr. 20 000 000

Bedingungen
Zweck: Konversion bzw. Rückzahlung der auf den 15. Juni 1983 gekündig¬

ten 6V*% Anleihe 1971-86 sowie Beschaffung neuer Mittel

Emissionspreis: 99,50%

Laufzeit 12 Jahre fest

Kotierung: Börsen von Basel und Zürich

Zeichnungsfrist 24. bis 30. Mai 1983, mittags

Liberierung: 15. Juni 1983

Konversionsanmeldungen und Barzeichnungen werden spesenfrei bei den Banken
entgegengenommen.

Zuger Kantonalbank

Verband Schweizerischer Emissionkonsortium
Kantonalbanken Schweizerischer Banken

Verband Schweizerischer Gruppe deutschschweizerischer
Regionalbanken und Sparkassen Privatbankiers

Panorama-Luftseilbahn

Lungern
Schönbuel

am Brünigpass

Luftseilbahn Lungern-Schönbüel AG
Lungern

Einladung
zur 22. ordentlichen Generalversammlung
Samstag, den 11. Juni 1983, 10 Uhr, im Berghotel Bellevue, auf Schönbuel.

Traktanden:
1 Geschäfts- und Jahresbericht der Verwaltung.
2. Jahresrechnung 1982 und Bericht der Kontrollstelle:

a. Genehmigung;
b. Entlastung der Verwaltung.

3. Wahlen.
4. Verschiedenes.

Der Geschäftsbericht die Jahresrechnung und der Bericht der Kontrollstelle liegen
10 Tage vor der Versammlung zur Einsicht der Aktionäre bei der Geschäftsstelle, im
Betriebsbüro bei der Talstation Obsee, auf. Der Jahresbericht wird auf Wunsch auch
zugeschickt
Der Stimmrechtsausweis zur Generalversammlung kann am Samstag von 8.30 bis

f 9.30 Uhr an der Talstation In Lungern, gegen Vorweisung der Aktien oder eines anderen
gültigen Besitzauswelses, bezogen werden. Der Stimmrechtsausweis gilt als Fahrkarte
am Tage der Generalversammlung.
Am Schluss der Generalversammlung erhält jeder Besucher ein Freibillet für die Fahrt
von Lungem-Obsee nach Schönbuel und zurück.

Lungern, den 9. Mal 1983 DerVerwaitungsrat

Hapimag

Die Aktionäre unserer Gesellschaft werden hiermit zur

19. ordentlichen Generalversammlung
auf Samstag, 25. Juni 1983, 14 Uhr, im Casino Zug, Artherstrasse, 6300 Zug, eingeladen.

Zur Behandlung kommen nebst den statutarischen Traktanden die Anträge des
Verwaltungsrates auf Erhöhung des Grundkapitals um nom. Fr. 750 000.- auf neuFr. 6 750 000.-mit entsprechender Statutenänderung sowie Änderung von Art 3 Abs. 2
der Statuten.

Der Geschäftsbericht die Jahresrechnung 1982 mit dem Bericht der Kontrollstelle, die
Anträge des Verwaltungsrates, Insbesondere die Anträge auf Kapitalerhöhung und
Änderung der Statuten, sowie von den Aktionären rechtzeitig eingereichte Anträge
liegen ab 16. Mai 1983 am Sitze der Gesellschaft In Baar zur Einsichtnahme auf.
Stimmberechtigt sind alle Aktionäre, die bis zum 30. April 1983 Im Aktienbuch der
Gesellschaft eingetragen sind. Das Stirnm-Material kann gegen Vorweisung des
Eintritts- und Stimmausweises am Versammlungstage, ab 10 bis 13 Uhr, beim Stimmbüro
Im Casino Zug bezogen werden. Vollmachten müssen bis spätestens 11.30 Uhr dem
Stimmbüro zur Kontrolle übergeben werden.

Baar, den 16. Mai 1983 DerVerwaitungsrat
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NESTLÉ SA, CHAM ET VEVEY

1 Paiement du dividende
Les actionnaires sont avisés que, selon décision de l'assemblée générale du 19 mai
1983, il leur sera payé dès le 24 mai 1983

un dividende pour l'exercice 1982 de paraction
sous déduction de l'impôt fédéral
anticipé perçu à ia source de 35%

soit net

Fr. 96.
Fr. 33.60
Fr. 62.40

Ce dividende sera payé contre remise du coupon no 26 des actions au porteur.

Les dividendes des certificats d'actions nominatives sans coupons seront payés par
virement au compte en banque des actionnaires ou par remise d'une assignation,
selon les Instructions données par les actionnaires.

Les dividendes sont payables en francs suisses. En dehors de la Suisse, les domiciles de
paiement paieront les coupons et les assignations qui leur seront présentés en leur
monnaie nationale au cours de change du jour; les virements bancaires s'effectueront
en monnaie locale au cours en vigueur ie 24 mal 1983 et vaieur à cette date.

Les coupons no 26 et les assignations peuvent être présentés à partir du 24 mai 1983
aux domiciles de paiement de la société, qui sont:

en Suisse:
Crédit Suisse, Zurich et ses succursales
Société de Banque Suisse, Bàie et ses succursales
Union de Banques Suisses, Zurich et ses succursales
Banque Populaire Suisse, Berne et ses succursales
Banque Cantonale Vaudoise, Lausanne et ses succursales et agences
Banque Cantonale de Zurich, Zurich et ses succursales
Banque Cantonale de Berne, Berne et ses succursales
Banque Cantonale Zougoise, Zoug et ses succursales
Banque de l'Etat de Fnbourg, Fribourg et ses agences
Darier & Cie, Genève
Lombard, Odier & Cie, Genève
Pictet et Cie, Genève
Handelsbank N.W., Zurich et sa succursale
Banque Leu SA, Zurich et ses succursales

en Angleterre:
Swiss Bank Corporation, Londres
Credit Suisse, Londres
Union Bank of Switzerland, Londres

aux Etats-Unis d'Amérique: i

Morgan Guaranty Trust Company of New York, New York
Credit Suisse, New York
Swiss Bank Corporation, New York

en France:
Crédit Commercial de France, Paris
Banque de Paris et des Pays-Bas, Paris

en Allemagne:
Dresdner Bank AG, Francfort-sur-le-Main et Düsseldorf

en Hollande:
Pierson, Heldring & Pierson, Amsterdam

en Autriche:
Girozentrale und Bank der österreichischen Sparkassen AG, Vienne.

2. Echange des actions au porteur
Après rencaissement du coupon no 26 des actions Nestlé SA au porteur, les feuilles de
coupons de ces actions et des actions ordinaires Unilac, Inc., qui leur sont attachées
seront épuisées. De ce fait, il a été décidé d'échanger les titres actuels contre de
nouveaux titres munis de coupons doubles portant les nos 1 à 21 Les nouvelles actions au
porteur Nestlé/Unilac peuvent être obtenues auprès de tous les domiciles de paiement
susmentionnés, sans frais, dès le 24 mai 1983, en échange des anciennes actions au
porteur Nestlé/Unilac avec talons attachés.
Les nouvelles actions ne porteront pas les mêmes numéros que les anciennes. Les
banques procéderont sans autre à l'échange de toutes les actions au porteur qui se
trouvent en dépôt ouvert auprès d'elles.
Dès le 1er janvier 1984, seules les nouvelles actions au porteur Nestlé/Unilac, avec
coupons doubles nos 1 à 21, pourront être négociées en bourse.

Cham et Vevey, 1e 1 9 mai 1 983 Le conseil d'administration

NESTLÉ AG, CHAM UND VEVEY

1 Zahlung der Dividende
Die Aktionäre werden davon In Kenntnis gesetzt, dass Ihnen gemäss Beschluss der
Generalversammlung vom 19. Mai 1983 für das Geschäftsjahr 1982 folgende Dividende
ausgerichtet wird, zahlbar ab 24. Mai 1983:

pro Aktie Fr. 96.
abzüglich der an der Quelle erhobenen
eidg. Verrechnungssteuervon 35% Fr. 33.60

d.h. netto Fr. 62.40

Die Dividende wird für Inhaberaktien gegen Einreichung des Coupons Nr. 26 ausbezahlt

Für die couponslosen Namenaktien-Zertifikate wird gemäss den Instruktionen der
Aktionäre die Dividende direkt auf deren Bankkonten überwiesen, oder die Vergütung
erfolgt durch Übergabe einer Dividendenanweisung.
Die Dividende wird in Schweizer Franken ausbezahlt. Die Auszahlung durch die
Zahlstellen ausserhalb der Schweiz erfolgt In Landeswährung zum Tageskurs gegen Einlösung

der Coupons, bzw. der Dividendenanweisungen. Die Banküberweisungen werden
zu dem am 24. Mai 1 983 gültigen Kurs mit Wert gleichen Datums in lokaler Währung
vorgenommen.

1

Der Coupon Nr. 26 und die Dividendenanweisung können ab 24. Mai 1983 bei folgenden
Zahlstellen der Gesellschaft eingelöst werden:

In der Schweiz:
Schweizerische Kreditanstalt Zürich und Filialen
Schweizerischer Bankverein, Basel und Rlialen
Schweizerische Bankgeseiischaft, Zürich und Filialen
Schweizerische Volksbank, Bern und Filialen
Banque Cantonale Vaudoise, Lausanne sowie Filialen und Agenturen
Zürcher Kantonalbank, Zürich und Filialen
Kantonalbank von Bem, Bern und Filialen
Zuger Kantonalbank, Zug und Filialen
Banque de l'Etat de Fribourg, Fribourg und Agenturen
Darier & Cie, Genf
Lombard, Odier & Cie, Genf
Pictet & Cie, Genf
Handelsbank N.W., Zürich und Filiale
Bank Leu AG, Zürich und Filialen

In England:
Swiss Bank Corporation, London
Credit Suisse, London
Union Bank of Switzerland, Lohdon

In den Vereinigten Staaten von Amerika:

Morgan Guaranty Trust Company of New York, New York
Credit Suisse, New York
Swiss Bank Corporation, New York

In Frankreich:
Crédit Commercial de France, Paris
Banque de Paris et des Pays-Bas, Paris

In Deutschland:
Dresdner Bank AG,.Frankfurt am Main und Düsseldorf t *

In Holland:
Pierson, Heidring & Pierson, Amsterdam

In Osterreich:
Girozentrale und Bank der österreichischen Sparkassen AG, Wien

2. Umtausch der Inhaberaktien
Nach der Einlösung der Coupons Nr. 26 werden die Couponbogen der Inhaberaktien
Nestlé AG und der damit verbundenen Stammaktien Unilac, Inc. erschöpft sein. Daher
wurde beschlossen, die gegenwärtigen Aktientitel gegen neue Titel, die mit Doppelcoupons

Nm. 1 bis 21 versehen sind, auszutauschen. Die neuen Inhaberaktien Nestlé/Unilac
können ab 24. Mai 1983 gegen Einreichung der bisherigen Inhaberaktien Nestlé/

Unilac samt Talons bei sämtlichen obenerwähnten Zahlstellen spesenfrei bezogen
werden.
Der Umtausch erfolgt ohne Rücksicht auf die Nummern der bisherigen Aktien. Falls die
Inhaberaktien bei einer Bank deponiert sind, wird diese den Umtausch ohne besonderen

Auftrag vornehmen.
Ab 1 Januar 1 984 können-nur noch die neuen Inhaberaktien Nestlé/Unilac mit
Doppelcoupons Nrn. 1 bis 21 an den Börsen gehandelt werden.

Cham und Vevey, den 1 9. Mal 1 983 DerVerwaitungsrat

UNILAC, INC., PANAMA

1 Paiement d'un dividende
Les actionnaires sont avisés que, selon décision du conseii d'administration du 29 avril
1983, ii leur sera payé dès le 24 mai 1983, selon les modalités statutaires,

un dividende pour l'exercice 1982 de US $ Z*-

par action ordinaire.
Le paiement de ce dividende sera effectué de la même manière que celui des actions
Nestlé au porteur et nominatives auxquelles ies actions Unilac sont attachées.

Conformément aux statuts de la société, le coupon no 26 et l'assignation doivent être
présentés au paiement en même temps que le coupon de dividende no 26, respectivement

l'assignation, de Nestlé SA.

Ce dividende est payable en dollars USA. En dehors des Etats-Unis les domiciles de
paiement paieront les coupons et assignations qui leur seront présentes en leur monnaie

nationale au cours de change du jour; les virements bancaires seront effectués en
monnaie locale au cours en vigueur ie 24 mai 1983.

2. Echange des actions au porteur attachées
aux actions au porteur Nestlé SA

Après rencaissement du coupon no 26 des actions Unilac, Inc. au porteur, attachées
aux actions au porteur Nestlé SA, la feuille de coupons de ces actions Unilac, Inc. sera
épuisée. Pour cette raison, il a été décidé de remplacer ces actions en les échangeant
contre de nouveaux titres munis de coupons doubles portant les nos 1 à 21 L'opération
se fera en même temps que pour les actions Nestlé SA au porteur correspondantes, de
la même façon et avec ies mêmes effets.

Panama City, le 1 9 mal 1 983 Le conseii d'administration

UNILAC, INC., PANAMA

1 Ausschüttung einer Dividende
Die Aktionäre werden davon In Kenntnis gesetzt, dass gemäss Beschluss des
Verwaltungsrates vom 29. April 1983
eine Dividende für das Geschäftsjahr 1982 von US $ 8.-
pro Stammaktie, zahlbar ab 24. Mal 1 983 unter den In den Gesellschaftsstaruten
vorgesehenen Bedingungen, zur Ausschüttung gelangt
Da die Unilac Aktien untrennbar mit den Nestlé Aktien verbunden sind, erfolgt die
Auszahlung der Dividende auf dieselbe Welse wie diejenige der Nestlé Inhaber- und
Namenaktien.
Die Einlösung des Coupons Nr. 26, bzw. der Dividendenanweisung, muss aufgrund der
Gesellschaftsstatuten gleichzeitig mit Coupon Nr. 26, bzw. der Dividendenanweisung
der Nestlé AG, erfolgen.
Diese Dividende wird In US Dollar ausbezahlt Ausserhalb der Vereinigten Staaten von
Amerika werden die Banküberweisungen zu dem am 24. Mal 1983 gültigen Kurs, die
Einlösung des Coupons Nr. 26, bzw. der Dividendenanweisungen, zum jeweiligen
Tageskurs in der Landeswährung vorgenommen.

2. Umtausch der mit den Inhaberaktien Nestlé AG
verbundenen Stammaktien

Nach der Einlösung der Coupons Nr. 26 werden die Couponbogen der Stammaktien
Unilac, Inc. und der damit verbundenen Inhaberaktien Nestlé AG erschöpft sein. Daher
wurde beschlossen, die gegenwärtigen Aktientitel gegen neue Titel, die mit Doppelcoupons

Nrn. 1 bis 21 versehen sind, auszutauschen. Der Umtausch erfolgt zu denselben
Bedingungen, mit denselben Wirkungen und zu derselben Zeit, wie bei den
entsprechenden Inhaberaktien Nestlé AG.

Panama City, den 1 9. Mai 1 983 DerVerwaitungsrat
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Paiement du dividende aux détenteurs de certificats
partiels au porteur et nominatifs de Vio des droits
pécuniaires d'une action Nestlé SA, Cham et Vevey/
Unilac Inc., Panama
Suivant l'art. 4 des conditions des certificats, chaque détenteur de certificat reçoit un
dixièmedu dividende afférent à une action jumelée Nestlé/Unilac par certificat partiel.

A partir du 24 mai 1983, les paiements suivants seront effectués pour chaque certificat
partiel par tous les guichets en Suisse des banques mentionnées ci-dessous:

Dividende pour 1 982 Nestlé SA
sous déduction de 35% de l'impôt fédéral anticipé

brutFr. 9.60
Fr. 3.36

net Fr. 6.24

contre remise du coupon «N» no 26 du certificat partiel au porteur ou contre estampillage

du certificat partiel nominatif

Dividende pour1982 Unilac Inc. US $-.80

contre remise du coupon «U» no 26 du certificat partiel au porteur ou contre estampillage

de certificat partiel nominatif.

Le dividende Unilac sera payé en US-dol lars. Les guichets paieront les coupons qui leur
seront présentés au cours du jour correspondant.

Crédit Suisse
Union de Banques Suisses
MM. Lombard, Odier & Cie
Banque Cantonale Vaudoise

19 mai 1983

Société de Banque Suisse
Banque Populaire Suisse
Handelsbank N.W.
Banque Centrale Coopérative SA

Dividendenausschüttung auf Inhaber- und
Namenteilzertifikaten über Vio der Vermögensrechte an
einer Aktie Nestlé AG, Cham und Vevey/Unilac Inc.,
Panama y

Gemäss Art. 4 der Zertifikatsbedingungen erhalten die Zertifikatsinhaber je Teilzertifikat
den zehnten Teil der auf eine Zwillingsaktie Nestlé/Unilac anfallenden Dividenden.

Ab 24. Mal 1983 werden je Teilzertifikat folgende Ausschüttungen bei sämtlichen
schweizerischen Geschäftsstellen der unten aufgeführten Banken vorgenommen:

Dividende pro 1 982 Nestlé AG
abzüglich 35% Verrechnungssteuer

brutto Fr. 9.60
Fr. 3.36

netto Fr. 6.24

gegen Einreichung des Coupons «N» Nr. 26 des Inhaberteilzertifikats, bzw. gegen
Abstempelung des Namenteiizertifikats

Dividende pro 1 982 Unilac Inc. US $-.80

gegen Einreichung des Coupons «U» Nr. 26 des Inhaberteilzertifikats, bzw. gegen
Abstempelung des Namenteiizertifikats.

Die Unilac-Dividende wird in US Dollar ausbezahlt Die Zahlstellen werden die ihnen
vorgewiesenen Coupons zum jeweiligen Tageskurs einlösen.

Schweizerische Kreditanstalt
Schweizerische Bankgesellschaft
Lombard, Odier & Cie
Banque Cantonale Vaudoise

19. Mai 1983

Schweizerischer Bankverein
Schweizerische Volksbank
Handelsbank N.W.
Genossenschaftliche Zentralbank AG

Sacofi SA, Genève
Messieurs les actionnaires sont convoqués en

assemblée générale ordinaire
pour le jeudi 9 juin 1 983, à 1 1 h., au siège social, rue Bellot 2, à Genève, chez Me Roger
Canonica.

Ordre du jour:
1. Rapport du conseil d'administration.
2. Approbation des comptes.
3. Démission de l'administrateur unique.
4. Divers.

Le conseil d'administration

Creno SA Société de crénothérapie
Les actionnaires sont convoqués en

assemblée générale extraordinaire
le mardi 28 juin 1 983, à 1 0 h. 30, en l'étude de Mes Delétra & Aubert, notaires, boulevard
du Théâtre 9, à Genève, avec

l'ordre du jour suivant
1. Démission d'administrateur.
2. Changement d'adresse de la société.
3. Dissolution et entrée en liquidation de la société.
4. Nomination d'un liquidateur.

L'administration

Timbres caoutchouc
Numéroteurs
Dateurs

Cium mistcmpcl
Nu m eroteure

Datumstempel

A. AMMANN SA/AG 1700 FRIBOURG
Pérolles 33 Tél. (037) 22 10 20

idealklima
im Computerraum!

Wir lösen

Ihr Klimaproblem
mit oder ohne Aussenluft

Rufen Sie uns an,
wir beraten Sie unverbindlich

'KLIMAWATT AG fi^^^
[S 01 -4636640ä"

Hitze? Drückende
Schwüle?

ANSON-Aermec
Klimatruhen

für Büros und Sitzungszimmer

ab Fr. 2800.-.
Leist, zugfrei und individuell

regulierbar. 2500
bis 4000 kcal/h. Rasch
montiert Offerte von
Klimafirmen und
ANSON AG 01/461 40 SO

8055 Zlihch Fricunbtrgs». 108

Privatdetektei
empfiehlt steh für
sämtliche vertraulichen

SpezJalaufträge

DHB - Basel
Sicherheitsdienst

TeL 061 22 7811

Nichtigerklärung
Das Sparheft Nr. 1.103.382.61 der
Kantonalbank von Bern, Thun, wird
vermisst
Der Gläubiger wird dieses gemäss
Art. 90 OR entkräften und über das
entsprechende Guthaben verfügen,
sofern der inhaber des Sparheftes
dieses nicht Innerhalb von drei
Monaten der Kantonalbank von
Bern, Thun, vorlegt und sein besseres

Recht nachweist..

Kantonalbank von Bern,
Thun

Zu vermieten
ab 1 Juli odernach Vereinbarung im
zweiten Obergeschoss eines
Bürohauses, in Dällikon ZH, ca. 430 m*

Lager- oder Gewerberaum

mit Büro
Frei unterteilbar, Tragkraft ca.
650 kg/m2, Warenlift 1000 kg,
Parkplätze, 11 km vom Stadtzentrum.
Attraktiver Preis.

Anfragen an
Lagerhaus WerdhSIzll AG,
Bahnhofstrasse 106, 8023 Zürich,
Tel. 01 211 54 82.

Vermisst wird
Namensparheft Nr. 3.103.360.01,
eröffnet am 1 2. April 1 978,^11 einem
Guthaben von Fr. 2299.55, per
18. Mai 1983.

Der unbekannte Inhaber wird hiermit

aufgefordert, dieses
Namensparheft innert dreier Monate, vom
Erscheinen dieser Publikation an
gerechnet, an unserer Hauptkasse
vorzulegen und sich über den
rechtmässigen Besitz auszuweisen,
ansonst das Namensparheft kraftlos
erklärt wird (Art 977 Abs. 2 OR).

Hypothekar- und Handelsbank
Winterthur,
Niederlassung Effretikon

Verlangen Sie vom Schweizerischen

Handelsamtsblatt unentgeltliche
Zusendung einer Probenummer

der Monatsschrift «Die
Volkswirtschaft».

SÄCKE/EMBALLAGEN
aus Polypropylengeweben
atmend oder dicht, die Ideale,
preisgünstige Verpackung für viele
Produkte.

Informieren Sie sich bei
Gustav Maag, Tel. 01 491 90 88
Badenerstrasse 450, 8004 Zürich

Weil es bei kaufmännischen,
technischen, wissenschaftlichen
und juristischen Texten ganz
besonders draufankommt haben
wir uns dafür spezialisiert In und
aus allen Kurtursprachen.
Beglaubigungen durch Behörden
und Konsulate.

Suisse-Air
Aktionsgemeinschaft des ILK

(Informationszentrum der Luft- und
Klimatechnik)

Kappelcrgasse 14

8022 Zürich
01/2117922

durch Wärmerückgewinnung.
Der Weg dazu heisst Suisse-Air.
modernste Luft- und Klima-
Technik, bedürfhisgerecht und
Schweizer Verhältnissen
angepasst Betriebssichere Anlagen,
nach neuesten Gesichtspunkten
konzipiert. Darum...

Sie wollen gute Luft, optimale
Raumtemperaturen und
wirkungsvolle Lärm- und
Wärmeisolierung - für ein motivierendes

Betriebsklima und zufriedene

Mitarbeiter.
Sie wollen Energie sparen -
und Geld -
Investieren Sie in gute Luft!

Die hier aufgeführten Suisse-Air Firmen bieten Ihnen Schweizer Know-How und Schweizer Lösungen.
Albert P. AG, Winterthur ANSON AG, Zürich AndairAG,Andelfingen AirProgress, Uster- Aria Technik AG
Zug Bau-Engineering AG, Zürich Camfü AG, Zürich Deetz AG, St Gallen Haberstich Max AG Basei
HEMAIR AG, Schindellegi Hesco Pilgersteg AG, Rüti Hoval Herzog AG, Feldmeilen Jäggi H. AG Bern
Kalt E. AG, Basel Kapag, Zumikon Klima Frigo AG, Dietikon Landis & GyrAG, Zug LKU H. Leuenberger

Urdorf Lippuner Klimatechnik AG, Grabs Lufttechnik + Metallbau AG, Wettingen Luwa AG, Zürich
Maag Gebr. AG, Küsnacht Müller + Partner, Basel Noveiair AG Orion AL-KO, Zürich Riggenbach AG,Olten Sauter Fr. AG, Basel Sevenair Gebr. Meyer AG, Luzern Sifrag AG Sulzer Gebr. AG, Winterthur
Schönmann E. + Co. AG, Zürich Stäfa Control System AG, Stäfa Stäfa Ventilator AG, Stäfa Irion AG

Zürich Univag Handels AG, Dällikon VSHL, Zürich Walter AG, Bern Weiss Technik AG, KUchberg
Wollimex AG, Sevelen.

Übersetzungsbüro
töwenstrasse11. Tel. 01 221 06 20
Postfach 8021 Zürich

Coupon
Bitte senden Sie mir Unterlagen über Luft-
und Klima-Technik sowie über die Suisse-Air
Firmen.

Firma:
Strasse/Nr.:

Name/Vorname:
PLZ/Ort: SHB 1

S
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HÄURSAG
8005 Zürich, Neugasse 247

EINLADUNG
zur 52. ordentlichen Generalversammlung

Montag, 13. Juni 1983, 15.00 Uhr
im Sitzungssaal, Neugasse 247, 4. Stock

Traktanden
1 Protokoll der Generalversammlung vom 1 6. Juni 1982
2. Geschäftsbericht und Rechnungsabschluss für das Jahr 1982
3. Bericht der Kontrollstelle
4. Beschlussfassung über:
4.1 Abnahme des Geschäftsberichts und der Jahresrechnung 1982
42 Verwendung des Reingewinns
4.3 Entlastung des Verwaltungsrats und der Geschäftsleitung
5. Wahlen
5.1 Verwaltungsrat
5.2 Kontrollstelle
6. Varia

Nomenaktionäre, die am 25. Mai 1983 im Aktienbuch eingetragen sind und
an der Generalversammlung teilzunehmen wünschen, sind gebeten,
ihre Stimmkarte bis spätestens 7. Juni 1983 bei unserem GeseUschaftssitz

zu bestellen.

Inhaberaktionäre werden gebeten, ihre Aktien zwecks Umwandlung in
Namenaktien umgehend der Gesellschaft zuzustellen. In der Zeit vom
8. Juni bis 13. Juni 1983 werden keine Umwandlungen von Inhaberaktien
in Namenaktien vorgenommen.

Das Protokoll der letzten Generalversammlung, der Geschäftsbericht 1982
mit Gewinn- und Verlustrechnung, Bilanz, Antrag des Verwaltungsrats
über die Verwendung des Reingewinns sowie der Bericht der Kontrollstelle

werden mit den Stimmkarten versandt

Zürich, 24. Mai 1983
Für den Verwaltungsrat
Dr. P. Gross, Präsident

Wohnbau AG, Thusis

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung
Freitag, 3. Juni 1983, um 20 Uhr, im «Weiss Kreuz», in Thusis.

Traktanden:
1. Feststellung der Präsenz.
2. Protokoll der Generaiversammiung vom 4. Juni 1982.
3. Abnahme des Geschäftsberichtes 1982.
4. Genehmigung der Jahresrechnung 1982 und des Berichtes der Kontrollstelle.
5. Beschlussfassung über die Verwendung des Rechnungsergebnisses 1982.
6. Entlastung des Verwaltungsrates.
7. Wahi der Rechnungsrevisoren und deren Steilvertreter.
8. Umfrage.

Das Protokoll der letztjährigen Generalversammlung sowie die Erfoigsrechnung und
die Bilanz des Geschäftsjahres 1982 liegen zur Einsichtnahme durch die Aktionäre am
Sitze der Gesellschaft auf.

Der Geschäftsbericht 1982 und die Eintrittskarten zur Generaiversammiung können
gegen Aktienausweis bei der Geschäftsstelle in Thusis bezogen werden. Stellvertreter
sind auf der Rückseite der Eintrittskarten zu bevollmächtigen.

Thusis, den 12. April 1983 Wohnbau AG, Thusis
Namens des Verwaltungsrates
Der Präsident Max Prévost

Société des Usines de l'Orbe, Orbe

Mesdames et Messieurs ies actionnaires sont convoqués en

assemblée générale ordinaire
pour le vendredi 10 juin 1983, à 17 h. 30, à ia Buvette du Casino, à Orbe.

(Feuille de présence ouverte dès 17 h.)

Ordre du jour
1. Rapport du conseil d'administration sur i'exercice 1982.
2. Rapport des contrôleurs.
3. Votation sur ies conclusions de ces rapports.
4. Election d'un administrateur.
5. Election de deux contrôleurs et d'un suppléant
6. Propositions individuelles.

Les cartes d'admission peuvent être retirées jusqu'au mardi 7 juin 1983, à 17 h.:

a. au bureau de ia société sur présentation des actions;

b. à laBanque Cantonale Vaudoise pourtousiestitresdéposóssousdossierbancaire.

Les comptes, bilan et rapports sont déposés au bureau de ia société, à disposition de
Mesdames et Messieurs ies actionnaires.

Le conseil d'administration

Dividenden-Zahlung
Gemäss Beschluss der heutigen Generalversammlung gelangt für das Geschäftsjahr
1982 eine

Dividende von Fr. 50.- brutto pro Aktie und Partizipationsschein

zur Ausschüttung.

Die Auszahlung erfolgt ab 24. Mai 1983 gegen Aushändigung von Coupon Nr. 32
abzüglich 35% Verrechnungssteuer *= netto Fr. 32.50

an der Kasse der Gesellschaft In Basel
beim Schweizerischen Bankverein, Basei
bei der Schweizerischen Kreditanstalt, Zürich
bei der Schweizerischen Bankgesellschaft, Zürich
bei der Bank Leu AG, Zürich
bei Ehinger & Cie. AG, Basel

sowie bei sämtlichen schweizerischen Sitzen, Zweigniederlassungen, Agenturen und
Depositenkassen der genannten Banken.

Basel, den 20. Mai 1 983 LONZA AG

Aletsch AG, Mörel

Dividenden-Zahlung
-Gemäss Beschluss der heutigen Generalversammlung gelangt für das Geschäftsjahr
1982 eine

Dividende von Fr. 67.50 brutto pro Aktie zur Ausschüttung.

Die Auszahlung erfolgt ab 24. Mai 1983 gegen Aushändigung von Coupon Nr. 7 abzüglich
35% Verrechnungssteuer - netto Fr. 43.85

an der Kasse der Gesellschaft in Visp
beim Schweizerischen Bankverein, Basel
bei der Schweizerischen Kreditanstalt, Zürich
bei der Schweizerischen Bankgesellschaft, Zürich
bei der Bank Leu AG, Zürich *

bei Ehinger & Cie. AG, Basel

sowie bei sämtlichen schweizerischen Sitzen, Zweigniederlassungen, Agenturen und
Depositenkassen der genannten Banken.

Mörel, den 20. Mai 1 983 Aletsch AG

Société d'Analyses et de Contrôles
routiers SA, SACR, Delémont

Convocation

L'assemblée générale ordinaire des actionnaires
de la Société d'Analyses et de Contrôles routiers SA aura lieu le mardi 7 juin 1983, à
11 h. 30, dans les bureaux de Fiduconsult SA, boulevard de Pérolles 55, à Fribourg.

Ordre du jour:
1. Procès-verbal.
2. Rapport de gestion.
3. Présentation des comptes de l'exercice 1982.
4. Rapport de l'organe de contrôle.
5. Approbation des comptes.
6. Décharge aux organes administratifs.
7. Elections.
8. Divers.

SACR
Le président du conseii d'administration:
J. C. Gressin

Société des Auto-Transports du Pied
du Jura Vaudois, L'isle

Convocation
à l'assemblée générale des actionnaires
le vendredi 3 juin 1983, à 14 h. 30, au Château de L'isle.

Ordre du jour:
1. Rapport du conseii d'administration.
2. Comptes 1982.
3. Rapport de Messieurs les vérificateurs des comptes.
4. Votation sur ia conclusion de ces rapports.
5. Renouvellement de la commission de gestion.
6. Rapport du président du conseil d'administration.
7. Divers et propositions individuelles.

(Après l'assemblée, une collation sera offerte à l'Hôtei du GrûtJi)

Le bilan, les comptes de pertes et profits ainsi que ies rapports du conseii d'administration
et des vérificateurs sont à ia disposition des actionnaires au bureau d'exploitation

de ia société à L'isle du 23 mai au 2 juin 1983 où ils peuvent être consultés.

Pour être discutées à rassemblée générale, les demandes de renseignements et ies
propositions individuelles doivent parvenir au conseii d'administration 3 jours avant
soit jusqu'au 31 mai 1983.

Les cartes d 'admission à l'assemblée sont à demander au bureau de ia société jusqu'au
31 mai 1983.

Le conseil d'administration


	

